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ಮುನ್ನುಡಿ 


(ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣ) 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ ವೈವಿಧ್ಯ , ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ , ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಎಲ್ಲಂದದಿಂದಲೂ ಹಿರಿದಾ 
ಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಾಟವಿದೆ, ಸಣ್ಣಾಟವಿದೆ, ಸರ್ವರ ಅಭಿರುಚಿಗೆ ಬೇಕಾದ ತಂತ್ರ 
ವಿದೆ. ಭವ್ಯತೆ ಕಾಣಬೇಕಾದವರು ದೊಡ್ಡಾಟದ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಬೇಕು, ನವ್ಯತೆ ಬೇಕಾ 
ದವರು ಸಣ್ಣಾಟಕ್ಕೆ ಶರಣು ಹೋಗಬೇಕು. ಅದು ಬೇಡವಾದರೆ ಇದು, ಇದು 
ಬೇಡವೆನಿಸಿದರೆ ಅದು ರಸಿಕರಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ. ಬೇಡಿದ್ದೆಲ್ಲ 
ಸಿಗುವಾಗ ಜನತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ನೋಡಲಾರದು. ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂವಿಂ 
ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಅಭಿಜಾತ 
ನಾಟಕದ ಕಡೆಗೆ ಒಲವು ಉಂಟಾದಂತೆ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ . ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಲ್ಲದಿರುವದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಕಾರಣವೂ ಇರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ದೊಡ್ಡಾಟದಲ್ಲಿ ಪಡುವಲ ಪಾಯವೆಂದೂ ಮೂಡಲ ಪಾಯವೆಂದೂ ಇಬ್ಬ 
ಗೆಯ ಆಟಗಳಿವೆ ; ಯಕ್ಷಗಾನ ಪಡುವಲಪಾಯ ; ದಶಾವತಾರದ ಬಯಲಾಟ ಮೂಡ 
ಲಪಾಯ . ಇವೆರಡೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದು ಬರುಬರುತ್ತ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ತಂತ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಕಾಣುವದು ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಗಾಂಧಾರ ಪದ್ಧತಿಮೂಡಲಪಾಯದಲ್ಲಿಮೂಡಿ 
ದ್ದರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪದ್ದತಿ ಪಡುವಲಪಾಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತಂತಿದೆ . ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ 
ಇವು ಭವ್ಯವಾಗಿವೆ . ವಸ್ತು , ವಾದ್ಯ , ನೃತ್ಯ , ಗೀತ, ಅಭಿನಯ , ಸಂಭಾಷಣೆ- ಯಾವ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದರೂ ದೊಡ್ಡಾಟಗಳು ದೊಡ್ಡವಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿವೆ, ರೌದ್ರತೆ 
ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡಾಟವೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದು ಅದರ ಯಥಾಸ್ಥಿತಿ, ಶೃಂಗಾರ, 
ವೀರ, ಕರುಣ, ರೌದ್ರ , ಭಯಾನಕ , ಹಾಸ್ಯ ಮುಂತಾದ ರಸಗಳು ದೊಡ್ಡಾಟದಲ್ಲಿ 
ಹರಿಯ ಬಹುದಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಶೃಂಗಾರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಸಾಧನವಲ್ಲ. 
ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಲು ಸಣ್ಣಾಟ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


S 


ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ 
ಬೀಜವನ್ನು ಬಿತ್ತುವಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾರ್ಯಮಾಡಿವೆ , ಅಂತಹ ಪಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಶೈವಪಂಥ, ದಾಸಪಂಥ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಜೀವನವನ್ನು ವಾಸಿ ಮುಸಿಕಿದೆ, 
ಆ ವರಾಯಾ ಪರದೆಯನ್ನು ಹರಿದೊಗೆದು ಗುರುವಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅರಿವನರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮುಕ್ತಿಯ ವಿಧಾನ; ಭಕ್ತಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪರಮ ಸಾಧನ, 
ಅಂತಹ ಶುದ್ದಭಕ್ತಿ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಪಸರಿಸಲೆಂದೇ ಸಾಧುಸಂತರು, ಶಿವಶರಣರು, 
ದಾಸರು ಯತ್ನಿಸುತ್ತ ಬಂದರು , ತಮ್ಮ ಗುರಿಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಭಕ್ತಿಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದರು, ಭಕ್ತಿಯ ಮಹತ್ವ ಪಂಡಿತರಿಗಷ್ಟೇ ತಿಳಿದರೆ ಸಾಲದು; ಅದು ಜನಸಾವರಾ 
ನ್ಯರ ಸ್ವತ್ತಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ ಹಂಬಲ, ಈ ಕಾರ್ಯ ನೆರವೇರಲು ಬಯಲಾಟ 
ಒಂದು ಉತ್ತವ ಮಾಧ್ಯಮವೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾದಂತಿದೆ. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಣ್ಣಾಟಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಪ್ರದರ್ಶನ 
ಹೊಂದುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. ಅವು ನೀಡಿದ ಲೋಕಶಿಕ್ಷಣ ಅನುಪಮವಾದುದು , 
- ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಶರಣರಾಟ, ದಾಸರಾಟ ಎಂದು ಇಬ್ಬಗೆಯ ಆಟದ ಕೃತಿಗಳು 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಮೂಡಿಬಂದಿದ್ದು ಅವು ಇಂದಿಗೂ ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಹೊಂದು 
ತಲಿವೆ. ಶರಣರಾಟದಲ್ಲಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು, ಉಡುತಡಿ ಮಹಾದೇವಿ 
ಮೊದಲಾದ ಸಣ್ಣಾಟಗಳು ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದಿವೆ , ದಾಸರಾಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿ 
ಜಾತ , ರಾಧಾನಾಟ , ಭಕ್ತ ಕನಕದಾಸ, ಕಬೀರದಾಸ ಮೊದಲಾದುವು ಖ್ಯಾತಿಗಳಿಸಿವೆ . 
ಕಥಾವಸ್ತು , ಪಾತ್ರಸೃಷ್ಟಿ , ರಸನಿರೂಪಣೆ , ರಂಗಸಜ್ಜಿಕೆ, ವೇಷಭೂಷ, ಮುಖ 
ವರ್ಣಿಕೆ, ನೃತ್ಯ , ಹಾಡು, ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಶೈಲಿ- ಎಲ್ಲಂದದಿಂದಲೂ ಶರಣರಾಟ , 
ದಾಸರಾಟಗಳು ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದ ವರಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿವೆ . ಇದೊಂದು ಈ 
ಆಟಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. . 

ಈ ಬಯಲಾಟಗಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಆಟ 
ಗಳಲ್ಲ. ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಬಲು ದೊಡ್ಡದು, ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇವು ಇಡೀ ಉತ್ತರ 
ಕರ್ನಾಟಕದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಪಸರಿಸಿ ಜನಜಾಗೃತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದವು. ಏನನ್ನೂ ಅರಿ 
ಯದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಗೆ ಈ ಆಟಗಳು ಮನರಂಜನೆ ನೀಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ನೀತಿತತ್ವವನ್ನು 
ಬಿತ್ತುವಲ್ಲಿ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಎಸಗಿದವು. ಬಯಲಾಟದ ಒಂದೊಂದು 
ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಮಾದರಿಯ ಆಟ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಈ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ ತರಲು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಲಿದೆ, ಅಲ್ಲಮ 
ಪ್ರಭು ಬಯಲಾಟ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ದ್ವಿತೀಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿದೆ. 

ಈ ಆಟಗಳ ಶುದ್ಧ ಪ್ರತಿಗಳು ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ರಸಿಕರ 
ವನವೊಲಿಸಿ, ಆಟವಾಡಿಸಿ , ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸಿದ್ದವರಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ದುಸ್ತರ 
ವಾದುದು , ಡಾ . ಎಂ , ಎಸ್ , ಸುಂಕಾಪುರ ಅವರು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ ಕಾರ್ಯಮಾಡು 


ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜೀವನದ ಅನುಭವ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಆ ಅನುಭವದ 
ಫಲ ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅವರಿಂದ ಇನ್ನುಳಿದ 
ಕೃತಿಗಳು ಬೇಗನೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಭರವಸೆ ನಮಗಿದೆ . ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಳದನಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳು ಮೊದಲು ಬಯಲಿಗೆ ಬರಬೇಕು. ಅಂದಾಗಲೇ 
ಜೀವನ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವದು ಸಾಧ್ಯ . ಸಹೃದಯರು ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಉತ್ಸಾಹ 
ದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ನಮ್ಮ ಹಾರೈಕೆ. 


ಆರ್ . ಸಿ . ಹಿರೇಮಠ 


ಧಾರವಾಡ 
೧೧ - ೯ - ೧೯೭೩ 


ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 

(ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣ) 
ಪರಂಪರೆ : ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ಒಂದು ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಇದೆ , ಅದು 
ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ನವೀನ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೂಡಿಜನಮನವನ್ನು ತಣಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. 
ಮೊದಮೊದಲು ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಬಂದುದು ದೊಡ್ಡಾಟ; ದೊಡ್ಡಾಟಕ್ಕೆ ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಭಾರತಗಳೇ ಕಥಾವಸ್ತುಗಳು, ವೀರರಸಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಥಾವಸ್ತುವೇ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ರೌದ್ರತೆ ಈ ಆಟದ ಒಡಲು; ವೀರರಸವೇ ಪ್ರಾಣ, ವೇಷಭೂಷ, ಹಾಡು 
ಗಾರಿಕೆ , ನೃತ್ಯ - ಎಲ್ಲಂದದಿಂದಲೂ ಭವ್ಯ ಈ ದೊಡ್ಡಾಟ. ಮುಂದೆ ಬರುಬರುತ್ತ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದಾಗ ದೊಡ್ಡಾಟವುಮೂಡಲಪಾಯವೆಂದೂ 
ಪಡುವಲಪಾಯವೆಂದೂ ಇಬ್ಬಗೆಯಾದಂತಿದೆ. ಮೂಡಲಪಾಯ ದೊಡ್ಡಾಟ 
ವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಪಡುವಲಪಾಯ ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿರಬೇಕು. ಈ 
ದೊಡ್ಡಾಟಗಳು ಎಲ್ಲ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭವ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ವಿವಿಧರಸಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು 
ಉತ್ತವ ಮಾಧ್ಯಮವಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಜನತೆಗೆ ಹೊಳೆದಿರಬೇಕು, ಆಗ ಅವರು ಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಣ್ಣಾಟ ರಚಿಸಲು ಮುಂದಾದರು . ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಾಟ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದುದನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತೇವೆ. 

ಸಣ್ಣಾಟ ಪ್ರಾರಂಭ : ಕನ್ನಡನಾಡು ಭಕ್ತಿಯ ಬೀಡು. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮತ 
ಪಂಥಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯ ಹುಲಸಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಈ ಭಕ್ತಿವಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದವರಲ್ಲಿ ಶರಣರ ದಾಸರೂ ಪ್ರಮುಖರು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮತ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಸಾರಗೊಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವರು ಸಣ್ಣಾಟಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ದಂತಿದೆ. ತಿರುನೀಲಕಂಠ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು, ಕನಕದಾಸ, ಕಬೀರದಾಸ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು, ಅವರ ಜೀವನದ ಜಾಡುಹಿಡಿದು ಆಟಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು , ಆಡಿ, ಜನತೆಯ ಮನವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಯತ್ನಿ ಸಿದಂತಿದೆ . ಶಿವಶರಣರು 
ಶಿವನ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ಶರಣರ ಪವಾಡಗಳನ್ನೂ ಮರೆಯಲೆಂದೇ 
ಆಟಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವಕ್ಕೆ ಶರಣರಾಟವೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ದಾಸರು 
ವಿಷ್ಟು ಪರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನಾಯು ಕೊಂಡು ಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವು 
ದರ ಜೊತೆಗೆ ದಾಸಶ್ರೇಷ್ಠರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಆಟವಾಡುತ್ತ ಬಂದಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ದಾಸರಾಟವೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ. ವಿವ 
ರ್ಶಿಸಿನೋಡಿದರೆ ದಾಸರಾಟಕ್ಕೂ ಶರಣರಾಟಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ, ವಸ್ತು , 
ಪಾತ್ರಸೃಷ್ಟಿ , ವೇಷಭೂಷ, ಮಾತುಗಾರಿಕೆ , ಹಾಡಿನ ಪದ್ದತಿ, ವಾದ್ಯ , ತಾಳ- ಈ 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವೆರಡರಲ್ಲಿರುವ ಭೇದಗಳನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು. ಈ ಸಣ್ಣಾಟಗಳು 
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ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವರಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಆಟಕ್ಕೆ 
ಮೂಲಕಲಬುರ್ಗಿ ಜಿಲ್ಲೆಯೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಆಧಾರಗಳು ಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಆಟಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕಥಾವಸ್ತು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಸಣ್ಣಾಟ ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಶರಣರಾಟ : ಶಿವಶರಣರು ಈ ಆಟವನ್ನು ಆಡುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉದಾತ್ತ 
ಗುರಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಂತಿದೆ , ಮತ ತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀತಿ ತತ್ವವನ್ನೂ ಮನರಂಜನೆಯನ್ನೂ ಬಿತ್ತಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರ ಗುರಿ , ಈ ಆಟ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವವರು ಸಾಮಾನ್ಯರು; ಅವರೇನೂ ಆಟವನ್ನು ಆಶುಪ್ರದರ್ಶನ 
ವನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಮೊದಲು 
ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಆಟದ ನಿಯಮಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನೂ ಬರೆದು , ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸುವ ನಟರಿಗೆ ಕಲಿಸು 
ತಿದ್ದರು. ಈ ಆಟಗಾರರಿಗೆ ಶರಣರ ತತ್ವ , ಸ್ವಭಾವ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಆಟದ 
ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಣತಿ ಪಡೆದವರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಪ್ರತಿಭೆಯ 
ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿಮೂಡಿದ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು , ಗ್ರಾಮೀಣರು ಅದರಲ್ಲಿ 
ತರಬೇತಿ ಹೊಂದಿ ಆಟವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು; ಜನತೆಯ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಪಡೆಯು 


ತಿದ್ದರು, 


* ಶರಣರಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಆಟವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಾಟವೆಂದು 
ಹೆಸರು , ರಾಜಾನಾಟಕ್ಕೂ ಶರಣರಾಟಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಬಹಳಿಲ್ಲ. ವೇಷಭೂಷ ಆಯಾ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಶಿವಶರಣರ ವೇಷ ಬೇರೆ; ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರ 
ವೇಷ ಬೇರೆ, ರಾಜಪೋಷಾಕು ಧರಿಸಿದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಆಟಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಾಟ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು : ' ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು' ಶರಣರಾಟವಾದರೆ “ ವಿಕ್ರಮರಾಜ ' ಎನ್ನುವುದು 
ರಾಜಾನಾಟ . ಇದರ ಹೊರತು ಮತ್ತಾವವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೂ ನಾವಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾರೆವು. 
ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ಅವನ್ನು 
ಯಾರೂ ಬರೆದಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾನುಭವಬಲದಿಂದ ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಆಟಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಇದ್ದುವಾದರೂ ಯಾವ ಕಥೆ ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವದು ಕಷ್ಟ , ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತಿರು 
ನೀಲಕಂಠನ ಕಥೆಯೇ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಅದನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಾಲ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಆದಿ ಭಾಗ; ಸು . ೧೯೧೦ರ ಸುಮಾರಿಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸಣ್ಣಾಟಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿ ಬರೆದವನು ಬೆಳಗಾಂವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಿತ್ತೂರನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕಾದರಳ್ಳಿಯ ಪತ್ತಾರ, ನೀಲಕಂಠಪ್ಪ ಎಂಬುದು ಅವನ ಹೆಸರು, ಅವನು 
ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಅವು ಮಾತ್ರ ನಮಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ . ನೀಲಕಂಠಪ್ಪ ಪತ್ತಾರ ಇಂದೂ ಬದುಕಿದ್ದಾರೆ. ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣಾದ ಮುದುಕ. 
ಅವನ ಶಿಲ್ಪಕಲೆ ಹೆಸರಾದುದು , ಅವನ ಕಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡವರು ಅವನಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
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ತಲೆದೂಗದೆ ಇರರು, ಜನಪದಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಅವನ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸರಕಾರವು 
ಇಂದಿಗೂ ಮಾಸಾಶನ ನೀಡುತ್ತಲಿದೆ. ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊನ್ನೆ 
ಮೊನ್ನೆಯವರೆಗೆ - ಕಾದರಳ್ಳಿ ಕಥೆ ' ಯೆಂದೆ ಜನರು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಆ ಕಥೆ ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಉಳಿದಿದೆ ; ಅದನ್ನಾಡುವ ರಸಿಕರು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. 

ಆಟದ ನಿಧಾನ : ಗ್ರಾಮೀಣರು ಈ ಆಟಗಳನ್ನು ಆತ್ಮ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ , ಜನ 
ರಂಜನೆಗಾಗಿ ಕಲಿತು ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದರು . ಅವರಿಂದ ಮತ್ತಾವ ಫಲ 
ವನ್ನೂ ಅವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪಡೆದ ಆಟಗಳನ್ನು ನಾನು ಕಳೆದ 
೫೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದೆರಡು ಸಲ , ಆ ಮೇಳದವರೊಡನೆ ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲಮನೆಯ ಕೆಲಸದಿಂದ ಪುರುಸತ್ತು ಇದ್ದಾಗ 
ಇಂತಹ ಆಟವನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಆರಂಭಿಸುವುದು ರೂಢಿ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಓಣಿ 
ಯೊಳಗೆ ಗರಡಿಮನೆ, ಹಾಡ್ಡಕ್ಕಿ ಮನೆಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವೆರಡೂ ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಹಾಡ್ಡಕ್ಕಿಮನೆಯಂತೂ ಒಂದು ಕಲಾಗರವಿದ್ದಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಓಣಿಯ 
ಪ್ರಮುಖರು ಕೂಡಿ ತಾವು ಆಡಬೇಕಾದ ಕಥೆ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಒಮ್ಮೆ ಆಡಿದ ಆಟವನ್ನು ಪುನಃ ಆಡಲು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಾರದು , ಹೊಸಹೊಸ 
ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಅವರು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕಥೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಂದ 
ಆ ಕಥೆ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ 
ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೂ ಅವರು ಸಿದ್ದ . ಅದಕ್ಕೂ ಮಣಿಯದಿದ್ದರೆ ಓದುಬರಹ 
ಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರನ್ನು ಆ ಊರಿಗೆ ಕಳಿಸಿ, ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿಸಿ ತರಿಸುವದೂ ಉಂಟು. ಈ 
ಆಟಗಳನ್ನು ಬರೆದವರು ಕೃತಿಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕು ಇಟ್ಟಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಪ್ಪಣೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಅವರ ಆಟದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಆಡಬಹುದು. 

ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆ : ಕಥೆ ಸಿಕ್ಕೊಡನೆ ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರದ ವರಾತು ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿವರಾಡಿ ಕಥೆಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದು ರೂಢಿ. ಇಂತಹ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಮಾತಿನ 'ಚೋಪಡಿ' ಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವರು , ಆ ಚೋಪಡಿಗಳು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಲೇ 
ವಿವಿಧ ಪಾತ್ರಗಳ ಹಂಚಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ, ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾದವರ ಮಕ್ಕಳು 
ತವರೇ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿಯುವುದೂ ಉಂಟು. ಅಂತೂ ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಹಂಚಿಕೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಶುಭಸಮಯ ನೋಡಿ ಕಥಾಪೂಜೆ ಮಾಡು 
ವದು ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಪ್ರಥಮ ವಿಧಾನ, ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓಣಿಯ 
ಪ್ರಮುಖರೆಲ್ಲ ಹಾಡ್ಡಕ್ಕಿವನೆಯಲ್ಲಿಕೂಡಿ, ಭಾಗವತನ ಹಿರಿಯತನದಲ್ಲಿ ತಾವು 
ಹಚ್ಚಿದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಆಟದ ಸಕಲ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದು ಈಶ್ವರ 
ದೇವರಿಗೊಂದು ತೆಂಗು ಸಲ್ಲಬೇಕು; ದೇವರ ಗುಡಿಗೆಹೋಗಿಕಾಯಿ ಒಡೆಸಿ ಕರ್ಪೂರ. 
ಬೆಳದಿ ಬರುವರು, ಹಾಡ್ಡಕ್ಕಿಮನೆ ಅಂದು ಸಂಭ್ರಮದ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
ವುದು, ಕೂಡಿದವರೆಲ್ಲರು ಹಳೆಯ ಸುದ್ದಿ ತೆಗೆದು , ತಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೇಳಿ 


ನಕ್ಕು ನಲಿಯುವರು . ಪ್ರಸಾದ ತಿಂದು ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಸಾಗುವರು. ಕಥೆಯ ಪೂಜೆ 
ವರಾಡಿದ ವಿಷಯ ಊರವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲು ವೇಳೆ ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯುವ ಆಟದ ವರಾತೇ ಮಾತು . 

- ಕತೆಗಾರ : ಶರಣರಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತನಿಗೆ ' ಕತೆಗಾರ ' ಎಂದು ಕರೆಯುವರು . 
ಆಟದ ಆಗುಹೋಗುಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಕತೆಗಾರನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. ಆಟದ ವಂಡಳಿಗೆ 
ಅವನೇ ಗುರು , ಅವನೇ ಶಿಕ್ಷಕ . ಅವನಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮರ್ಯಾದೆ. 
ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ, ಇಡೀ ಆಟವನ್ನೇ ಅವನು ತೂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಗೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಟಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಗಣಸ್ತುತಿ ; ಕಥೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತಲೇ ಕತೆಗಾರ 
ಹಾಡು ಹೇಳಿ, ವಿವಿಧ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಸಭಿಕರಿಗೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ತಾನೆ ಸಭಿಕರ ಮುಖಂಡನಾಗಿ ಆಟದ 
ಮುಂದುವರಿಕೆಗೆ ಕಾರಣ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಸಭಿಕರಿಗೆ ಬೇಸರ ಬಂದಿದೆ ಎನಿಸಿದರೆ 
ದೂರಾನ್ವಯ ಹಚ್ಚಿ ಯಾವುದೋ ಸನ್ನಿವೇಶದ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ, ಆಟ ಮುಗಿದು , ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನ ಗುಡಿ ಕಾಣುವ 
ವರೆಗೆ ಆತ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ದುಡಿಯಬೇಕಾಗುವದು . ಅವನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲ ದೊರೆ 
ಯದೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಟ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶಿತವಾದರೆ ಅವನಿಗೆ ಆ 
ಕೀರ್ತಿ ಸಲ್ಲುವುದು .ಕತೆಗಾರನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದ ಮಹತ್ವವಿದೆ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ. 

ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಕತೆಗಾರನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತರಬೇತು ಪಡೆಯಬೇಕು. 
ಅವನೊಡನೆ ರಾಗಬದ್ದವಾಗಿ ಹಾಡಬೇಕು : ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಅಭಿನಯ 
ಮಾಡಿತೋರಿಸಬೇಕು , ತಾಳದ ಮುರಿತಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕುಣಿಯಬೇಕು, ನಡು 
ನಡುವೆ ಹಾಡು, ಮಾತು ಮರೆಯದಂತೆ ಎಚ್ಚರ ವಹಿಸಬೇಕು. ಈ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಸುಸಜ್ಜಿತರಾದರೆ ಸಾಲದು. ಕತೆಗಾರ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ನಿತ್ತರಿಸಬೇಕು, ವಾದ್ಯವನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹಾಡುವ ಹಿಮ್ಮೇಳಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಈ 
ಶರಣರಾಟದಲ್ಲಿ ಪುಂಗಿ, ತಾಳ, ದಪ್ಪು ಮಹತ್ವದ ವಾದ್ಯಗಳು ಇತ್ತಿತ್ತಲಾಗಿ ಪಿಟೀಲು 
ಅವಕ್ಕೆ ಸಾತಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಈ ವಾದ್ಯಗಳು ಹಾಡಿನ ಉಟಾಣಿಕೆಗೆ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡಿ, 
ಪಾತ್ರಗಳ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಮೆರಗು ತರುತ್ತವೆ, ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಸಾವರಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು 
ಜನ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕತೆಗಾರನಂತೆ ಇಡೀ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಪಲ್ಲವಿ 
ಯನ್ನೇ ಹಾಡಿ ಪ್ರಸಂಗಾನುಸಾರ ಕೊಚು ಹೊಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯ ಹಿಮ್ಮೇಳಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದುದು. ಈ ರೀತಿ ಐದಾರು ತಿಂಗಳು ರೂಢಿ ವರಾಡಿದಾಗ, ಆಟ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬರು 
ತದೆ. ಹಬ್ಬ ಹುಣ್ಣಿವೆಗೋ ಊರ ಜಾತ್ರೆಗೋ ಆ ಆಟದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಆಗಬೇಕು. 
ಅಂತಹ ಅನುಕೂಲ ದಿನವನ್ನು ನೋಡಿಅವರು ಆಟ ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಹಂದರಗಂಬವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವದುಂಟು. ಒಂದು ಕಂಬಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣಿನ ಪಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದು , ತಳಿರು ಸುತ್ತಿ , ಮೇಲೊಂದು ಕ್ಯಾವಿ ಬಣ್ಣದ ನಿಶಾನೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಆ 


ಕಂಬದ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಮೃತ, ಬೆಳ್ಳಿ ನಾಣ್ಯಹಾಕಿ ಹುಗಿಯುವುದು ಪದ್ಧತಿ 
ಯರಾಗಿದೆ, ಈ ಕಂಬ ಅಟ್ಟದ ಒಂದು ಮೂಲ ಸಂಭ, ಅದನ್ನು ಆಟ ಆಡಿದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಕೀಳುವರು , ನಡುವೇ ಕಿತ್ತರೆ ಆ ಓಣಿಯ ಜನಕ್ಕೇ ಅಪವರಾನವೆಂದು 
ಅವರ ಭಾವನೆ, ಈ ಕಂಬವು ಆಟದ ಮುನ್ಸೂಚನೆಯಾಗಿರುವದಲ್ಲದೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿ 
ಗೊಂದು ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 
- ಆಟದ ಮುನ್ನಾ ದಿನ, ರಂಗತಾಲೀಮು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ Grand 
Rehearsal ಎಂದು ನಾವು ಕರೆಯಬಹುದು, ವೇಷಭೂಷವಿಲ್ಲದೆ ರಂಗತಾಲೀಮು 
ನಡೆದರೂ ಅದು ಆಟದ ಪ್ರದರ್ಶನದಷ್ಟೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಶರಣ 
ರಾಟದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ವೇಷಭೂಷಣ ಹಾಕಿ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚುವವರು ಬೇರೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಅದನ್ನೇ ವ್ಯವಸಾಯವನ್ನಾಗಿ ವರಾಡಿಕೊಂಡವರು ಈಗಲೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು 
ಕರೆಯಲು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರು ಅಟ್ಟ ಕಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗು 
ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದ ಪ್ರೌಢಗಂಡಸರು ತಮ್ಮ ಮೈಗೆ ಬರುವ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸ 
ಗಳನ್ನು ಇದ್ದವರ ಮನೆಯಿಂದ ಕೈಗಡ ತಂದು, ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಮೀಸೆಬೋಳಿಸಿ 
ಸಿದ್ದರಿರಬೇಕು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಆಟಕ್ಕೆ ಮೀಸೆಬೋಳು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ 
ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳ ಪಾಡನ್ನು ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದಪಡುತ್ತಾರೆ ಆ ಹಳ್ಳಿ 
ಗರು , ಆಟದ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸರಕಾರದ ಹುಕುಂ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ದೊರಕಿ 
ಸಲು ತಾಲೂಕ ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋದವರ ದಾರಿಯನ್ನು ಊರೇ ನೋಡುತ್ತದೆ. 
ಯಾವುದೂ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ; ಬಂದೇ ತೀರುತ್ತದೆ. ಕೈ ಬೆಚ್ಚಗಾದರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ 
ನಿಲ್ಲಲಾರದು . ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚನ್ನು ಅವರು ಪಟ್ಟಿಹಾಕಿಯೇ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟು ಖರ್ಚಾ 
ದರೂ ಸರಿಯೇ ! ಆಡುವ ಆಟ ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲಕೂಡದೆಂದು ಅವರ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪ . 

ಅಟ್ಟದ ರಚನೆ : ಸಣ್ಣಾಟಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡಾಟಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವಂಥ ದೊಡ್ಡ ರಂಗ 
ಸ್ಥಳವೇನೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ . ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ದೊಡ್ಡಾಟದಲ್ಲಿ ಬರುವಷ್ಟು ಪಾತ್ರಗಳು ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ . ದೊಡ್ಡಾಟದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರಕ್ಕೂ ಇಂದಿನ ಸ್ಥಳ 
ಬೇಕು, ಅವು ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹಾರಾಡಿ ಕುಣಿಯುವ ಪಾತ್ರಗಳು , 
ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ವೇಷವೂ ಇಲ್ಲ; ಮಿಗಿಲಾದ ಕುಣಿತವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಣ್ಣಾಟದ ಅಟ್ಟ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸಣ್ಣದು ಇದ್ದರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ೧೬ಮೊಳಉದ್ದ , 
೧೨ ಮೊಳ ಅಗಲ, ೪ ಮೊಳ ಎತ್ತರದ ಅಟ್ಟ ಸಾಕು . ಒಂದು ಮರಿಯಟ್ಟವನ್ನು 
ಅಟ್ಟದ ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟುವದುಂಟು , ಅಳತೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳಿಗೂ 
ನಾಲ್ಕು ದೊಡ್ಡಕಂಬಗಳು ನಿಲ್ಲಬೇಕು. ಒಂದುಮೂಲೆಗೆ ಮೊದಲೇ ಹುಗಿದ ಹಂದರ 
ಗಂಬ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಉಳಿದ ಮೂರನ್ನು ಹುಗಿದು , ನಾಲ್ಕೂ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಂತಿ ತಿರು 
ಗಿಸುವರೂಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಮೇಲೆ ಹಲಗೆ ಹೊದಿಸುವರು , ವರಾಳಿಗೆಗೆ ಬಿದಿರುಗಳನು 
ಹೆಣೆದು ಗುಡಾರ ಹೊದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಭಾಗವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೂರುಕಡೆಗಳ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಗುಂಡಾರಗಳನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ಒಂದೇ 
ಅಟ್ಟದ ಅಲಂಕಾರ , ತೆಂಗಿನ ಗರಿಗಳನ್ನೂ ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳನ್ನೂ ಊರಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯಿಸುತ್ತ ತಂದು ಅಟ್ಟದ ಕಂಬಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ರಣಹಲಗೆ ಬಡಿಯುತ್ತ 
ಬಾಳೆಕಂಬಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುವುದು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೊಂದು ಆನಂದದ ಸಂಗತಿ. 
ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಆಟವೆಂದು ಸಾರುವದರದ್ಯೋತಕ ಅದಾಗಿದೆ. 

ದೀಪದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ : ಕಾಲ ಬದಲಾದಂತೆ ದೀಪದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಿಮೆ ಆಗತೊಡಗಿದೆ. ಈಗಂತೂ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಬಂದಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಸೌಕರ್ಯ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? ಕಕ್ಕಡ ಹಿಲಾಲುಗಳೇ ಬೆಳಕು ನೀಡುವ 
ಸಾಧನ, ಆ ಮೇಲೆ ಗ್ಯಾಸು ಬಂದವು. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಟ್ಟದ ಮುಂಭಾಗದ 
ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಲಾಲು ಹಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಬ್ಬಿಣ ಸಲಾಕೆಯ ತುದಿಗೆ ಅರಿವೆ 
ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಎಣ್ಣೆ ಸುರುವಿ ಈ ಹಿಲಾಲು ಹೊತ್ತಿಸುವದು ವಾಡಿಕೆ. ಆ ಸಲಾಕೆ 
ಗಳನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹುಗಿದಿರುವದರಿಂದ ಕೈ ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಅಂಜಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು , ಅಷ್ಟೆ , ಈ 
ದೀಪಗಳು ಬೆಳಕಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಗೆಯನ್ನೇ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಪಾತ್ರಗಳ ಮುಖ 
ವನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಕಂಡರೆ ಸಾಕು ; ಅಷ್ಟು ಬೆಳಕು ಬೆಳಗಾಗುವ ವರೆಗೆ ಇದ್ದರೆ 
ಸಾಕೆಂದು ಅವರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಹಿಲಾಲುಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುವದು ಸಾವರಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಸಂಜೆ ಆರು ಗಂಟೆಗೆ, ಅಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ ಅಟ್ಟದ ಮುಂದೆ ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳು ನೆರೆದು 
ಮಂಗಾಟ ನಡೆಸುವದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿತ್ತು , 

ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವದು ರಾತ್ರಿ ೧೧ ಗಂಟೆಹೊಡೆದ ಮೇಲೆ, ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ 
ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ವೇಷಭೂಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಬಳಿಸಿಕೊಂಡು ತನಿಗರಾರಿ 
ಯಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಅಟ್ಟವನ್ನೇರುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚುವ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಣಸ್ತುತಿ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ನಿಯಮ . ಅದನ್ನು ಅವರು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಮುಗಿದೊಡನೆ ಸಕಲವಾದ್ಯ ಸಮೇತರಾಗಿ ಅಟ್ಟವನ್ನೇರು 
ತಾರೆ ಗಣಸ್ತುತಿ ಪುನಃ ಅಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಹುಕಾಲ ಎದು 
ರಿದ್ದರೆ ಆಟಕ್ಕೆ ರಂಗುಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವರ ಕಲ್ಪನೆ. ರಾಹು ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೆ 
ಇರದಂತೆ ಮೊದಲೇ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಕೇಳಿ ಆಟ ಹೂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಟದ ಮೇಳಕ್ಕೆ 
ಆಗದವರು ಮಂತ್ರಮಾಟ ಮಾಡಿಸುವರೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯೂ ಅವರಲ್ಲಿದೆ. ಹಾಗೆ ಆಗ 
ಬಾರದೆಂದು ಆಟವಾಡುವ ಮೇಳದವರು ಅದಕ್ಕೆ ತೋಡಿಯಾಗಿ ಮಂತ್ರವಾದಿಗಳಿಂದ 
ಕಾಯಿ ಮಂತ್ರಿಸಿ ತಂದು, ಅಟ್ಟದ ಮಳಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟುವುದೂ ಉಂಟು. ಇಷ್ಟೊತ್ತಿಗೆ 
ಆಟದ ಬಯಲು ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ಜನರೆಲ್ಲ ಉಂಡು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಬೀಗ ಜಡಿದು ,ಕೂಸುಕು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಆಟವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿರುವರು. ಅವ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರಾದವರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗಡಂಚಿಯನ್ನೂ ಹೊರಸನೆ 
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ತಂದು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು , ಆಟ ನೋಡುವದು ರೂಢಿ. ಅಲ್ಲಿ ಗಣಸ್ತುತಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ವರೆಗೆ ಕಿರುಚಾಟ, ಪರದಾಟ ನಡೆದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆಟ ಆರಂಭ 
ವಾದೊಡನೆ ಗದ್ದಲ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಸ್ವಚ್ಚತೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಆವರಿಸುವದು , 

ಗಣಸ್ತುತಿ : ಗಣೇಶ ವಿಘ್ನ ವಿನಾಶಕ, ಅವನ ಸ್ತುತಿಮಾಡದೆ ಯಾವ ಕಲಾ 
ವಿದನೂ ಮುಂದೆ ಸಾಗುವದಿಲ್ಲ . “ ಭಜಿಸುವೆ ಶ್ರೀಗಜವದನ ಗಿರಿಜಾತನಯ , ಮೊದ 
ಲಿಗೆ ಸ್ತುತಿಪೆವು ನಿಮ್ಮನ್ನು ” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಗಣಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ತಾವು 
ಹೂಡಿರುವ ಆಟಕ್ಕೆ ಯಾವ ತರದ ವಿಘ್ನಾದಿಗಳು ಬಾರದಂತೆ ಸುಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನೀಡಿ 
ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಕತೆಗಾರ ಗಣೇಶನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ 
ಎನ್ನುವರು , ಗಣೇಶನಾಗಿ ಕುಳಿತ ಪಾತ್ರ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನಾಡಿಸಿ ಸಮ್ಮತಿನೀಡುತ್ತದೆ. 
ಆಗ ಮುಂದಿನ ಹಾಡಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ ಕತೆಗಾರ, ಆಟದ ಸರ್ವಸೂತ್ರಗಳು ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ ಕತೆಗಾರನಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರನೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಕತೆಗಾರ ತನ್ನ ಹಾಡಿಕೆಯಿಂದಲೆ ಪಾತ್ರಗಳ ಗಮನ, ನಿರ್ಗಮನ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಪಾತ್ರಗಳು ಮೊದಲ ಸಲ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವುಗಳ ಮುಖ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕಾಣ 
ದಂತೆ ಒಂದು ಬ್ಯಾಲನ್ನು ಅಡ್ಡ ಹಿಡಿಯುವದುಂಟು. ಪರದೆ ಹಿಡಿಯುವವರೂ 
ಜಾಣರಿರುತ್ತಾರೆ: ಮೊದಮೊದಲು ಪಾತ್ರಗಳ ಪಾದಗಳಷ್ಟೇ ಕಾಣಬೇಕು. ನಂತರ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮುಖವಷ್ಟೇ ತೋರಬೇಕು. ಪಾತ್ರಗಳು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯು 
ತಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಹಂಬಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಲು ಹೀಗೆ 
ವರಾಡುವರೋ ಏನೋ ? ಅಲ್ಪ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಡಿದ ಪರದೆ ಜಾರಿಹೋಗಿ, ಪಾತ್ರ 
ಗಳು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಲಕಲಕಿಸುತ್ತವೆ. ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಸಾರಥಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ . ಅವನ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ದೂತಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಆಯಾ ಪಾತ್ರಗಳು ಸ್ವಗತ ಭಾಷಣ 
ದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪರಿಚಯವನ್ನೂ ತಾವು ರಂಗಸ್ಥಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನೂ ತಾವೇ 
ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಆಟದ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದಿ ಅರಿಯಬಹುದು, 

ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ : ಶರಣರಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ತಾಳಗತಿಯನ್ನೂ ರಾಗಲಹರಿಯನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಹಾಡುಗಳ 
ಧಾಟಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಜನೆ ಪದ ಮತ್ತು ಲಾವಣಿ ಹಾಡುಗಳ ಮಧ್ಯಂತರ ಸಿ ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಸಂಭಾಷಣೆಯ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಗುತ್ತವೆ. ದಪ್ಪಿನ ಓಟದೊಡನೆ ಹಾಡು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದ 
ರಿಂದ ತ್ವರಿತಗತಿ ತಾಳಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗುವದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ವಿವಿಧ ಭಾವಗಳನ್ನು ವಕ. 
ಪಡಿಸುವದಿದ್ದಲ್ಲಿ ರಾಗದ ಧಾಟಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ , ಶರಣರಾಟದ 
ಹಾಡುಗಳು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಹಿತ ; ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಸುಖ, 

ಕುಣಿತ : ಶರಣರಾಟದ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಕಡಿಮೆ , ಗಂಡೇ ಇರಲಿ 
ಹೆಣ್ಣೆ ಇರಲಿ ; ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಚಲತಿ ಬಂದಾಗ , ಕತೆಗಾರನ ತಾಳದ ಮುರಿತಕ್ಕೆ 
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ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಟಣ್ಣನೆ ಜಿಗಿದು , ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಪದತಲವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಟ್ಟುತ್ತ 
ತಾವು ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ, ಪುನಃ ಹಾಡು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಹಾಡಿಗೆ , ಒಂದೊಂದು ನುಡಿ ಮುಗಿಯುವ ಮುನ್ನ ಚಲತಿ ಬರುವದರಿಂದ 
ಇಂತಹ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಸಿಗುತ್ತದೆ, ಹಾಡು, ಕುಣಿತ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡು 
ಸಾಗಿದಾಗ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನ ಭಾವಗಳು ಉದ್ವೇಗಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ಮಾತುಗಳ 
ಸರಣಿಗೆ ಹೊಸಉತ್ಸಾಹ ಬಂದಂತಾಗಿ, ಆಟಕ್ಕೊಂದು ಆವೇಶ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು 
ಸಣ್ಣಾಟಕ್ಕೊಂದು ಇಲ್ಲದ ಸೊಗಸು . 

ವಾದ್ಯಮೇಳ: ಶರಣರಾಟಕ್ಕೆ ಉಳಿದ ಸಣ್ಣಾಟಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆ ಪುಂಗಿ , ತಾಳ , 
ದಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಪುಂಗಿ ಸನಾದಿಯು ಹಾಗೆ ಸುತಿ - ಹಿಡಿಯುವ ಒಂದು 
ವಾದ್ಯ , ಜೀರುಹಚ್ಚಿದತೂತುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಬಿದಿರನ್ನು ಸೋರೆಕಾಯಿಗೆ 
ಸಿಗಿಸಿ ಊದಿದರೆ ಏಕ ನಾದವನ್ನು ನೀಡಲು ವಾದ್ಯ ಸಿದ್ದವಾಗುವದು . ಅದು ಪುಂಗಿ 
ಕಾಯಿಗಿಂತ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದೊಡ್ಡದು. ಇದು ತೀರ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ವಾದ್ಯ . 
ಪಿಯಾನೋ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಬಳಕೆ ಕಡಮೆಯಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುವ ತಾಳೆ ಹಿತ್ತಾಳೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚಪತಾಳೆ , ಚಕಚಕ ನಿನಾದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಹಾಡಿನ ಮುರಿತಕ್ಕೆ ಅವು ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲ ಆಗುತ್ತವೆ. ಭಜನೆಯ 
ತಾಳಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಧಡಸಾಗಿ ಅವು ಇರುತ್ತವೆ. ಹಾಡಿಗೆ ತ್ವರಿತಗತಿಯನ್ನು 
ನೀಡುವ ಚಾಕಚಕ್ಯತೆ ಈ ತಾಳದಲ್ಲಿದೆ. ದಪ್ಪು ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ 
ವಾದ್ಯವಾಗಿದೆ, ಗೀಗೀ ಮೇಳದವರ ದಪ್ಪಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಂತರವಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ಒಂದು ಬದಿಗೆ ದಾರಕಟ್ಟಿ ಬಗಲಿಗೆ ಸಿಗಿಹಾಕುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಎಡಬಗಲಿಗೆ ಜೋತು ಬಿದ್ದ ಈ ದಪ್ಪನ್ನು ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದು ಎಡಗೈಯನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಚಿಟುಗು ಹಚ್ಚಿ ನುಡಿಸುತ್ತಲೇ ಬಲಗೈಯಿಂದ ದಪ್ಪಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಯಾ 
ಡಿಸಿ ಬಾರಿಸುವರು ಈ ವಾದ್ಯ ಹಾಡಿನ ಧಾಟಿಗೆ ಉಟಾಣಿಕೆ ನೀಡುತ್ತಲೇ ಹಾಡುವ 
ವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುವವರಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸಾಹ ತುಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ತರದ ವಾದ್ಯ 
ಸಣ್ಣಾಟಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ್ದರಿಂದ ದಪ್ಪಿನಾಟವೆಂದೇ ಅವಕ್ಕೆ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. 

ಸಂಭಾಷಣೆ : ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ತರ್ಕಬದ್ದ ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವವಿದೆ 
ಪಾತ್ರಗಳು ಎದುರುಬದರು ನಿಂತು ಹಾಡುಹೇಳಿ, ವರಾತು ಬೆಳೆಸುತ್ತವೆ. ಸಾವರಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಲು ವರಾತು ಬಂದಂತಿದೆ . 
ಗೀತ ವರಾತುಗಳ ಹೊಂದಿಕೆ ಈ ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಾರದು . 
ಶರಣರಾಟಗಳ ಬರೆವಣಿಗೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಕೃತಿಯೇ ಆ ವರಾತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಆದರೆ ಆ ಮಾತುಗಳು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದಾಗ ಗ್ರಾಮ್ಯವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚು ಅಶುದ್ದವಾಗಿ ಇದ್ದುದೇ ಜನಪದ 
ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


xiv 
ಹೀಗೆ ಸಂಗೀತ- ರಂಗೀತವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಶರಣರಾಟ ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೆ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಟ ಮುಗಿಯುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಕತೆಗಾರ 
ಮಂಗಳಾರತಿ ಪದಹೇಳುತ್ತ ಈಶ್ವರ ದೇವರ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ದೇವರಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಣ್ಣದ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ವೇಷ ಬದಲಿಸುವರು . ಈ ಪಾತ್ರ 
ಧಾರಿಗಳು ತಂತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಅವರ ತಾಯಂದಿರು ದೃಷ್ಟಿ ತೆಗೆದು 
ಉಣಬಡಿಸುವುದುಂಟು. ಇದೆಲ್ಲ ಶರಣರಾಟದ ಸಂಪ್ರದಾಯಪದ್ಧತಿ, 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಕರ್ತೃ : ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಎನ್ನುವದು ಒಂದು ಸಣ್ಣಾಟ- ಶರಣರಾಟ. ಇದು 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜಯಭೇರಿ ಹೊಡೆದ ಆಟ . ಇದನ್ನು 
ಮಾಯೆಯ ಆಟವೆಂದು ಕರೆಯುವುದೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ . ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದವರು ಲಿಂಗೈಕ್ಯ ಯಲ್ಲಪ್ಪ , ಫಕೀರಪ್ಪ , ಮನೆನ್ನಿ ಎಂಬವರು ಅವರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ 
ಬೆಳಗಾಂವಿ ಜಿಲೆಯ ಬೈಲಹೊಂಗಲ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಹಳ್ಳಿ - ಹಣ್ಣಿ 
ಕೇರಿ. ಅದು ಸಂಪಗಾಂವಿಯಿಂದ ೫ ಮೈಲುದೂರದಲ್ಲಿದೆ . ಶ್ರೀ ಯಲ್ಲಪ್ಪನವರನ್ನು 
ಯಲ್ಲಪ್ಪ ಮಾಸ್ತರ ಎಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಚತುರಮತಿಗಳು ಅಂದಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಇಂಗ್ಲೀಷ ೬ ನೆಯ ಇಯತ್ತೆಯ ವರೆಗೆ ಓದಿ ಪಾಸಾದರು . 
ಮುಂದೆ ಕಲಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಶಿಕ್ಷಣ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುಕ್ತಾಯ 
ಗೊಂಡಿತು. ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಭ್ಯಾಸವರಾಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಚಟವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು . ಪುರಾಣ ಪುಣ್ಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಓದಿ, ತಮಗೆ ಹೊಳೆದುದನ್ನು 
ಬರೆದಿಡುವುದು ಅವರಿಗೆ ರೂಢಿಯಾಯಿತು. ಇವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ 
ಅಂದಿನ ಜನತೆ ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಕನಾಗುವ ಯೋಗವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿತು . 
ಬೈಲಹೊಂಗಲದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಕೆಂಗಾನೂರಲ್ಲಿ ಇವರು ಗಾವಠಿ ಶಾಲೆಯ 
ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರು . ಆದರ್ಶ ಶಿಕ್ಷಕರೆಂದು ಹೆಸರಾದರು . ಇವರ ನಿಷ್ಠೆ ಅನು 
ಪಮವಾದುದು, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವೀ ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಕೆಲಕಾಲ 
ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಗಾವಠಿ ಶಾಲೆಗೆ ಶರಣುಹೊಡೆದು 
ತವರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಒಕ್ಕಲುತನದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಹಾಕಿದರು. 

- ಕೃತಿಗಳು : ಇವರಿಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಬಯಲಾಟವೆಂದರೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. 
ಬಯಲಾಟ ಲೋಕಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುವರ್ಣ ವರಾಧ್ಯಮವೆಂಬುದು ಅವರ 
ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಅವರಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಕಲೆ ನಿಸರ್ಗದತ್ತವಾಗಿ ಬಂದಿತ್ತು . ಹಾಡು 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡುವದರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅಮಿತ ಉತ್ಸಾಹ, ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನರಾದ ಶ್ರೀಯಲ್ಲಪ್ಪ 
ಮಾಸ್ತರರು ದೇವೀಪುರಾಣವನ್ನು ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿರಚಿಸಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದರು. ಸಂಪೂರ್ಣ 


XV 


ಭಾರತವನ್ನು ಹಾಡುಗಬ್ಬವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಖ್ಯಾತಿಗಳಿಸಿದರು. ಇವರ ಕೀರ್ತಿ 
ನಿಂತುದು ಬಯಲಾಟದಿಂದಲೇ , ಶರಣರಾಟದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಅನೇಕ 
ಬಯಲಾಟಗಳನ್ನು ಬರೆದರು . ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನವು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ: 
೧ ವಸಂತಮಾಲತಿ 

೨ ಉಡುತಡಿ ಮಹಾದೇವಿ 
೩ ಸತ್ಯಶೀಲ 

೪ ಇಂದ್ರಕೀಲ 
೫ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ 

೬ ಜಲಂಧರ ಲೀಲೆ 
೭ ಬಲವಂತ- ಬಸವಂತ 

೮ ಸಾಮ್ಯವಾದಿ ಬಸವಣ್ಣ 
೯ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೧೦ ಕಬೀರದಾಸ | 
೧೧ ಜೋಧಾಬಾಯಿ 

೧೨ ಐರಾವಣ- ಮೈರಾವಣ 
೧೩ ಕುಂಭಕರ್ಣ 

೧೪ ರಾಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವುಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅವರು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. 
ಆ ಕೃತಿಗಳು ಸಧ್ಯಕ್ಕೆ ನವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಈ ಕವಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊತ್ತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿದೆ. ಕವಿ ೮೦ ವರುಷದ ತುಂಬುಬಾಳನ್ನು ಬಾಳಿ 
ಇಂದಿಗೆ ೨೦ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಲಿಂಗೈಕ್ಯರಾದರು . ಅವರು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸೇವೆ ಅಮೋಘವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. 


- ಕಾವ್ಯನಾನು : ಶ್ರೀ ಯಲ್ಲಪ್ಪ ವರಾಸ್ತರರ ಕಾವ್ಯನಾಮ ' ಶಿವಾನಂದ' 
ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ಎಲ್ಲಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಅಂಕಿತವಿದ್ದುದನ್ನು ನಾವುಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಅಂಕಿತ ಹಲವಾರು ಸಲ ಬಂದಿದೆ , ' ಕವಿಕುಲ ರತ್ನ 
ಶಿವಾನಂದ','ಕಲಿ ಶಿವಾನಂದ','ಪೇಳಿದ ಕವಿವರ ಶಿವಾನಂದ' ಮುಂತಾಗಿ ಕವಿಯೇ 
ಅದನ್ನು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತು ತನ್ನನ್ನೇ ಕಲಿಯೆಂದೂ ಕವಿವರನೆಂದೂ 
ಕವಿಕುಲರತ್ನನೆಂದೂ ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವು ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಅವನ ಕೃತಿಗಳನ್ನೋದಿದವರಿಗೆ ಅನಿಸದಿರದು . ಹಣ್ಣಿಕೇರಿಯನ್ನು ಫಲ 
ಪುರವೆಂದು ಅನುವಾದಿಸುವದಲ್ಲದೆ ಫಲಪುರದ ಮೃತಜಿತೇಶ ಸಿದ್ದೇಶ ತನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲೆಂದು ಅನೇಕ ಸಲ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ಹಣ್ಣಿಕೇರಿಯ 
ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ಕವಿಯ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 
ಇಂತಹ ಒಬ್ಬ ' ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷ, ದೈವಭಕ್ತಿ, ದುರಂಧರ, ಕವಿಕುಲ ರತ್ನ ' - ಎನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಜನಪದ ಕವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಿತ್ತೂರ ನಾಡು ಧನ್ಯವಾದುದು. ಈ ಸತ್ಯವಿ 
ಉಳಿವೆ ಜಾತ್ರೆಯ ದಿನ , ಗುಡಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗೈಕ್ಯನಾದ 
ನಂತ, ಇವರನ್ನು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೆಂದು ಬಗೆದ ಇವನ ವಂಶಜರೂ ಬುಧುಬಾಂಧವರೂ 
೧ . ಅ, ಪ್ರ : ೩, ೯೯ , ೧೧೭ , 
೨, ಅ , ಪ್ರ : ಪು-೬ , ೮, ೦೬ , ೧೦೯ , ೧೭ , ೧೨೦ . 


XVi 
ಪ್ರತಿವರುಷವೂ ಗುಡಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನದಂದು ಅವರ ಪುಣ್ಯತಿಥಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ಸಪ್ತಾಹ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದ ಕವಿಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮನ್ನಣೆ ದೊರೆತುದು ಇತಿ 
ಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲು. 

ಕಥಾಸಾರ : ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಾಗ ಕಲಹಪ್ರಿಯನಾದ ನಾರದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು, ನಾರದ ತ್ರಿಲೋಕ 
ಸಂಚಾರಿ ; ಬಂದೊಡನೆ ಪರವಾತ್ಮ ಪಾರ್ವತಿಯರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮಾತಿಗೆ ವರಾತು ಹೊರಟು ಪರಮೇಶ್ವರನು “ ನಾರದಾ , ಈಗ 
ಯಾವ ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದೆ ? ಹೊಸ ಸಮಾಚಾರ ಏನಾದರೂ ಉಂಟೆ ? ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರು ಕರ್ಮವನ್ನು ಸುಟ್ಟು , ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರು 
ವರೆ ? ” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತ ನಾರದನು “ಸ್ವಾಮಿ , 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಸುಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ಶಿವಭವನೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನ ವರಾಡುತ್ತ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಸುಖದಿಂದ ಇರಲು ವಲಕಾರಣನು ವಾಯಾರಹಿತನಾದ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು...” ಇಷ್ಟು ಹೇಳುವದೊಂದೇ ತಡ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಕೋಪತಾಳಿ “ ನಾರದಾ ಏನೆಂದು ನುಡಿದೆ” ? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ, ನಾರದನು 
“ ತಾಯಿ , ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ವರಾಯೆಯನ್ನು 
ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತ ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ನುಡಿದೆ ” ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವನು . 
ನಾರದನ ವರಾತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಕಾಸಿ ಸುರುವಿದಂತೆ ಆಯಿತೋ 
ಏನೋ ? ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು ಗದ್ದರಿಸುತ್ತ “ ವರಾಯೆಯ ಕೈಗೆ ಸಿಗದವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ? 
ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಸಹ ಅವಳ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಾಲ ಕಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿ 
ದ್ದಲ್ಲಿ ಯಕಶ್ಚಿತ ಅಲ್ಲಮನ ಪಾಡೇನು? ನನ್ನ ತಾಮಸಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಆ ಅಲ್ಲಮನನು ಪಿಚಂಡಿಕಟ್ಟಿ ತರಿಸುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡುವಳು . ಪರಮೇಶ್ವರ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವದು ತರವಲ್ಲವೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ ತಪ್ಪನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಯಲಿಗೆಳೆದು. 
ನಿಂದಿಸತೊಡಗಿದರು. ಮಾತು ವಿಕೋಪಕ್ಕೇರಿತು. ಶಿವಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲುವದು ವರಾಯೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಪಾರ್ವತಿ ಮಣಿಯಲಿಲ್ಲ . 
ಜಗದ ಮೊಹಿಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕರೆದು, ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲವಂ 
ನನ್ನು ಗೆದ್ದು ತರಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುವಳು , ವರಾಯೆ ಹಾಗೇ ವರಾಡುವದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಪಂಥತೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಪರಮೇಶ್ವರ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಅವಳುಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವಳು. 

ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ ; ಅವನೊಬ್ಬ ಕಾರಣಪುರುಷ, ಲೋಕೋದ್ಧಾರ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಅವತರಿಸಿ ಬಂದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪಿಯಾತ, 
ಅವನಿಗಿಟ್ಟ ' ಅಲ್ಲಮ ' ಎನ್ನುವ ಹೆಸರು ಬರಿ ಅಂಕಿತನಾಮವಲ್ಲ, ಅನ್ವರ್ಥಕನಾಮವೂ 
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ಹೌದು ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವ ಅವನಲ್ಲ ; ಯಾವದೂ ಅವನಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲವನೆಂಬುದು ಜಗವೆಲ್ಲ . ಇಂತಹ ವೀರವೈರಾಗ್ಯಮೂರ್ತಿ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಮಾಯೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಬನವಾಸಿಗೆ ತೆರಳುತ್ತಾನೆ, 

ವಾಯೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು , ಬನವಾಸಿ 
ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಭೂಪಾಲನ ಮಡದಿ , ಮೋಹಿನಿದೇವಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ, ಪ್ರಾಯ ಚಿಮ್ಮುತ್ತಿದೆ. ಅವಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವರನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಮದುವೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಇಚ್ಛೆ , ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಯೆಯು ಸಮ್ಮತಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ತಾನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿರ್ಧಾರ ಅವಳದಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಮಾಯಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಬಿಗಿದು, ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸಂಸಾರದ ತೊಡಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿಗಿಸಿ ಗಾಸಿವೀಸಿ ಮಾಡುವದೇ ಅವಳ ಪಂಥ ಅದನ್ನು ಅವಳು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಬಂದು ಬನವಾಸಿಯ ಮಧುಕೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿರುವುದು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೋ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ; ದೂತಿಯ ಮನವೊಲಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಕೊಟ್ಟು ಕಳಿಸುವಳು , ಆ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆತನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವಳ ಹಾರೈಕೆ. 

- ಮಾಯೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೂತಿ ಅಲ್ಲಮನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ವಸ್ಕಾ 
ಭರಣ ನೀಡಿ ಮಾಯೆಯ ಮನದ ಇಂಗಿತ ತಿಳಿಸಹೊದರೆ, ಆತನು ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದು 
ವರಾಯೆಯ ವರ್ತನೆಗೆ ಹೇಸಿ ದೂತಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ;ಹೊಡೆದು ಗುಡಿಯಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ, ದೂತಿಮರಳಿಬಂದು ಅಲ್ಲಮನು ನೀಡಿದ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮಾಯೆಗೆ ತಿಳಿಸುವಳು , ಅಲ್ಲಮನು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಮೋಹಿಸಿರುವ 
ನೆಂದು ಬಗೆದು, ಮಾಯ ದೂತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುವಳು . 
ಪರ್ಯಾಯದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಳು, 
ಮೊಗವಿಸೆ ಒತ್ತಿಬರುವ ಈ ಪ್ರಾಯವನು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಹಾಳುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ತನ್ನ ವಿಲಾಸ ಸುಖದಲ್ಲಿದ್ದು ಜನ್ಮಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬುದ್ದಿವಾದ 
ಹೇಳುವಳು . ಸತಿಯೇ ಸರ್ವದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು ಬಗೆದ ಅಲ್ಲಮನು ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಮಾಯೆ ತನ್ನ ಮದದ ವಬ್ಬಿ 
ನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ ಏರಿಹೋಗಿ, ಸಂಸಾರದ ಸುಖದ ಸಾಗರವೆಂದು ಬೀರಿ, 
ಅವನನ್ನು ಗೆದೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾಳೆ. ಸಂಸಾರ ಹೇಯವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತುಚೀಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲಮ . ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯ 
ವಾಗ್ಯುದ್ದವೇ ನಡೆಯುವದು, ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಮಾಯೆಯ ವಾದ; ಹೆಣ್ಣು ತುಚ್ಛ 
ಎಂದು ಅಲ್ಲಮನ ವಿವಾದ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣಗಳ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿ ಆಧಾರ ಕೊಟ್ಟು , 
ಅವರು ಮಾಡುವ ವಾದವಿವಾದ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮದುವೆಯೇ 
ಮದ್ದೆಂದು ವರಾಯ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಾಯಾಮೋಹವೇ 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಆತಂಕವೆಂದು ಅಲ್ಲಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಆಹ್ವಾನದಮೂಟೆಯಂತಿ 
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ರುವ ಮಾಯೆಯೊಡನೆ ವಾದಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಗೆದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲೆಗೆಯಲು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವನು , ಮಾಯೆಯ ವಾದ ಚಾರ್ವಾಕ ನೀತಿಯೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮನ. 
ದಟ್ಟಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅಂಥವಳ ಮುಖನೋಡುವುದೇ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಆತನ ನಿರ್ಧಾರ . 
ಅಗಲಿ ಹೋಗುವ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವರಾಯೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡುವಳೆ ? ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 
ತೋಳ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿ ಮರ್ದಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವಳು . 
ಪ್ರಭು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಮಾಯ , ವರಾಯ ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕಾಯ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? 
ಅವನು ನಿರ್ದೆಹಿಯಾಗಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡು ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆ ಹೋದುದು 
ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು  ಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮರುವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು 
ಮಹಾ ಅಪವರಾನವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಭೂಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಮುಖ ತೋರಿಸಲಾರದೆ 
ಮಾಯೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಸಾಗುವಳು , 

- ವರಾರಿಗೆತೋರಿಸಲು ಮುಖವೇ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಗತಿ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಸಪ್ಪೆಮೋರೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮರಳಿಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿ ಖಿನ್ನಮನಸ್ಕಳಾಗುವಳು . ಈ ಅಬಲೆಯರ 
ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಎಷ್ಟು 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೇನು ? ಯಾರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರೇನು ? ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲದ ಶಿವೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಆ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಉಪದೇಶವೇ ಗತಿ. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶಿವಶರಣರ ಮೇಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, 
ಶರಣನಾದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದು ಸಾತ್ವಿಕಗುಣಕ್ಕೆ ವರಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಅವಳು ತನ್ನ ಸಾತ್ವಿಕಕಳೆಯನ್ನು 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಸಾತ್ವಿಕಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ತೊಟ್ಟು ಭೂಮಿಗೆ 
ಅವತರಿಸಿ ಬರುವಳು , 

ಸತ್ವ ಗುಣವೇ ಸೌಖ್ಯದ ಬೀಜ, ಸತ್ವಗುಣವುಳ್ಳವಳೇ ಸಾಕಿ, ಅವಳು 
ಉಡುತಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲಸುಮತಿಯರ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಳು. ಮುಕ್ತಿಯ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅರುಹುವ ಗುರುವಿನ ಶೋಧವೇ ಅವಳ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ . ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸಾಕಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರುವಿನ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ ಮನದ 
ಇಂಗವನ್ನರಿತ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಅವಳ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿ, ತೋರಿದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತರನ್ನು ಅರೆದೊರೆದು ನೋಡುವುದು ಶಿವನ ಸ್ವಭಾವ. 
ಶಿವರೂಪಿಯಾದ ಅಲ್ಲಮನು ಅವಳ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡು 
ತಾನೆ. ಉಡುತಡಿಯ ದೊರೆಯಾದ ಕೌಶಿಕನು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನು ವೈಭವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ರಾಜ 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೇಲುಮಾಳಿಗೆಯನ್ನೇರಿ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಾತ್ವಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಸಾಕಿಯೆಂದು ಆಗ ಅವನಿಗೆ 


xix 
ತಿಳಿಯದು. ಕಾಮದ ಕಣ್ಣು ಮೋಹದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಅಂಗ 
ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೀಳಬೇಕೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸಾಗದು. 
ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದರೂ ಅವಳ ರೂಪ ಅವನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಲೊಲ್ಲದು. 
ಅವಳನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವ, ಕೂಡುವ ಹಂಬಲ ಹಿರಿದಾಗುತ್ತದೆ. ಕೌಶಿಕನು 
ತನ್ನ ಆಪ್ತ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ಮನದ ಒಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ಅರಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುರಸುಂದರಿಯಂತಿರುವ ಪಟ್ಟದರಾಣಿ, ಪದ್ವಿನಿ ಇರುವಾಗ ಅನ್ಯ - ಸತಿಯರ 
ಸಹವಾಸ ತರವಲ್ಲವೆಂದು ಮಂತ್ರಿ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಅರಸನ ಮನಸ್ಸು 
ಬದಲಾಗದು, ಸಾಕಿಶಿವಶರಣರ ಮಗಳೆಂದೂ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದ್ರ ಮಂತ್ರಿ ತಿಳಿಸಿಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ದೂತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆಸಿ 
ಸಾಕಿಯ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಗೆ ಒಡಂಬಡಿಸಿ ಕರೆತರಲು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಕಿ ಭೋಗವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟ ಮಹಾಯೋಗಿನಿ - ಎಂಬುದು 
ದೂತಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ರಾಜನ ಮಾತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯಿತ್ತು ಹೋಗುವಳು , ದೂತಿಯ 
ವರಾತಿನ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಸಾಕಿಯಲ್ಲ : ಅವಳು ದೂತಿಗೆ ಕಠೋರ 
ವಾಗಿ ವರಾತಾಡಿ, ಕಿವಿಹಿಂಡಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

ದೂತಿ ತಂದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೌಶಿಕರಾಜ ಕೆಂಡವನ್ನೇ ಕಾರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕರೆದು , ಅರಸನ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಮನ್ನಣೆ ತೋರಿಸದೆ ಬಿರು 
ನುಡಿಯಾಡಿದ ಸಾಕಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ತರಲು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಿಗೆ ಅರಸನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರುವ ಶಕ್ತಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? ಆತನು ನಿರ್ಮಳನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಅರಸನ ಮನದಿಚ್ಛೆಯನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸುವನು ನಿರ್ವಳನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮುಗಿಲು ಹರಿದುಬಿದ್ದಂತಾಗುವದು . ಭವಿಯಾದವನು ಶರಣರ ಮಗಳನ್ನು ಮದು 
ವೆ ಯಾಗುವೆನೆಂದು ಕೇಳುವದೇ ಮಹಾಪಾಪವೆಂದು ಬಗೆದು ಮದುವೆಗೆ ತನ್ನ 
ಸಮ್ಮತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನುಡಿಯುವನು , ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಳನನ್ನು ಬಂಧಿಸ 
ಹೋದರೆ ಸಾಕಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದು, “ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೆ , ನನ್ನ ತಂದೆ ನಿರಪರಾಧಿ . 
ಮದುವೆಯ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು; ಬೇಕಾದರೆ ನಾನೇ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ 
ದೊರೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾಗದು ” ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಅರಸನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವದಾದರೆ ತಾನೇ 
ಬರುವೆನೆಂದು ಸಾತ್ವಿಕಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸುವಳು , 

ಸಾಕಿಯ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ ಕೌಶಿಕ, ಸಾಕಿ ಬರುವದೇ 
ತಡ; ಕೌಶಿಕನು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ.ಕೌಶಿಕನದು ಕಾಮದಕಣ್ಣು :ಸಾಕಿಯದು ಅರಿವಿನ ಕಣ್ಣು . ಅವೆರಡೂ 
ಒಂದಾಗಬಲ್ಲವೆ ?ಕಾಮನನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮವಿಲ್ಲೆಂದೂ ಕಾಮವೇ ನಿಜವಾದ 
ಹೊಲೆಯೆಂದೂ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಮವೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲ 
ವೆಂದು ಕೌಶಿಕನು ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಮದಿಂದ ಮಕ್ಕಳು; ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ 


XX 


ಶಿಕನು ಅವಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟ ರನ್ನು ಪಾವತಿ 


ಯೆಂದು ರಾಜನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ಈ ಕಾಮಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಸಾತ್ವಿಕಿ ತನಗೆ 
ಮದುವೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಪತಿತರನ್ನು ಪಾವನ ಮಾಡುವ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ತನ್ನ 
ಪತಿಯಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಕಾಮಿಯ ಕಣ್ಣು ಕುರುಡು ಎನ್ನುವಂತೆ 
ಕೌಶಿಕನು ಅವಳ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗುವನು , ಮುಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುವಿ 
ಯೆಂದು ಸಾಕಿ ಗದರಿಸುವಳು , ಅರಸನು ರಾಜ್ಯದ ಆಶೆ ಆಮಿಷಗಳನ್ನು 
ಮುಂದೊಡ್ಡಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ತವಕ ಪಡುವನು . ಸಾತ್ವಿಕಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
“ಕಾಮಿ , ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವದು ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗದು . ಕಾಮನನ್ನು ಮೊದಲು ಸುಟ್ಟು 
ಆಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟು , ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಮನ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ದುಷ್ಟನಂತೆ 
ವರ್ತಿಸುವದು ವಿಹಿತವಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳುವಳು , “ಸ್ವರ್ಗದಾಶೆ ನಿನಗಿದ್ದರೆ ಕಾಮನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು , ಶಿವದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಶರಣನಾಗು ” ಎಂದು ಬೋಧಿಸುವಳು . ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ 
ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಡಬಡಿಸುವ ಅವನಿಗೆ ಗುರುಪುತ್ರನಾಗಿ ಬಾಳಲು ತಿಳಿಹೇಳು 
ವಳು , ಕಾಮಿಯಾದವನಿಗೆ ಸುಬೋಧೆಸೇರಲಾರದೆಂಬಂತೆ ಕೌಶಿಕನು ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ 
ಬೆಲೆಕೊಡದೆ ಕಾವಠಾಂಧನಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವನು . “ಮೊದಲು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳು 
ವೆನೆಂದು ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಈಗ ಮೂರ್ಖನಂತೆ ವರ್ತಿಸುವಿಯಾದರೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ 
ಲಾರೆ ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾಳೆ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿದ 
ಕೌಶಿಕ ಮೂರ್ಛ ಹೊಂದುವನು . .. 

ಮೂರ್ಛ ತಿಳಿದಿದೊಡನೆಯೇ ಕೌಶಿಕನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದೇವತೆಯಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾಳೆ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗುವದು, ಅವಳ ಪಾದ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುವನು , ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವ ಕೌಶಿಕನನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ಮಂಗಳವಾಗಲೆಂದು ಆಶೀರ್ವದಿಸುವಳು . ಅವನಿಗೆ ಗುರುವಿನ ಉಪಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೋಧೆಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ಅರಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಾಳೆಸಾಕಿ. 

- ಇತ್ಯ ವರಾಯಾಕೋಳಾಹಳನಾದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗದೋರಿ 
ಪತಿತರನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ಲೋಕೋದ್ಧಾರ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದಾನೆ; 
ದೇಶ ಸಂಚಾರಿಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದಾನೆ. ಆಗ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಗುರುವಿನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಗಲಿರುಳು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಬರುತ್ತಿರುವದನ್ನು ಅಲ್ಲಮನು ತನ್ನ 
ಅಗಾಧ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅವಳ ಸಾತ್ವಿಕಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಭು ಮೆಚ್ಚಿ 
ದ್ದರೂ ಅವಳ ಸತ್ವ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲು , ಚಾರ್ವಾಕವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗುರುವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೊರಟ ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು 
ತಡೆದು, ಚಾರ್ವಾಕರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ನಿರೀಶ್ವರವಾದವನ್ನು ಹೂಡಿ 
ಅವಳು ನಿಂತ ನಿಲವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶಿವಶರಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ, 
ಪ್ರಭು ತಲೆದೂಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ಸಾಕಿ, ಶಿವಶರಣರು ಸಾಮ್ಯವಾದಿಗ 
ಳೆಂದೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಮೇಲುಕೀಳು ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಶಿವನನ್ನು ನಂಬಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದ 
ವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ತಪ್ಪದೆಂದೂ ಹಲವಾರು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಹೋಲೆ ಇಲ್ಲದವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ? ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೊಲೆ ಇಲ್ಲವೆ ? ಎಂದು ಚಾರ್ವಾಕ 
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ಕೇಳಿದರೆ ತನ್ನ ಶುದ್ಧಾಂಗವನ್ನೇ ಸೀಳಿ ತೋರಿಸಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗುವಳು , ಆಗ ಅಲ್ಲ 
ಮನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದೊರಿ ಅವಳನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸು 
ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಟ ಮುಗಿದು ಮಂಗಳಾರತಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಕಥೆಗೆಮೂಲ : ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿದೆ . ಹರಿಹರದೇವನ ಪ್ರಭುದೇವರ ರಗಳೆ, ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, 
ಹರೀಶ್ವರನ ಪ್ರಭುದೇವರ ಪುರಾಣ ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುದೇವರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು- ಬಯಲಾಟವನ್ನು ಬರೆದ ಶಿದಾನಂದ 
ಕವಿ ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯಿಂದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದಂತಿದೆ. ಆ ಆಕರ 
ದಿಂದ ತನಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಕಥೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಆಟದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವೀರಶೈವ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದು 
ಶಿವಾನಂದ ಕವಿಯ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಕಥೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಹೇಳುವದೇ ಅವನ ಧೈಯ , ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತು ಯಾವುದೆಂದು ಆತ 
ತಿಳಿದು ಬಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂಲಕಥೆಗೂ ಬಯಲಾಟದ ಕೃತಿಗೂ ಇರುವ ಅನೇಕ 
ಬದಲಾವಣೆ ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವ 
ರರು ಕುಳಿತಾಗ ನಾರದ ಬರುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ. ಇದು ಚಾವು 
ರಸನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ . ಸಾವರಾನ್ಯವಾಗಿ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಹಪ್ರಿಯ ನಾರದ 
ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಕತೆಗಳನ್ನೇ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಬರವರಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ನಾರ 
ದನ ಪಾತ್ರ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇದನ್ನರಿತೋ ಏನೋ ಶಿವಾನಂದ ಕವಿ ನಾರದನಪ್ರವೇಶ 
ಬರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಪಾರ್ವತಿ ಪಂಥತೊಡುವದಕ್ಕೆನಾರದನೇ ಕಾರಣ . 

ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರು ವಾದವಿವಾದ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯೇ 
ಮೇಲೆಂದು ಪಾರ್ವತಿ , ಅಲ್ಲಮನೇ ಮೇಲೆಂದು ಪರಮೇಶ್ವರ ಜಿದ್ದಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಜಗಳ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಪುರುಷ, ಶಕ್ತಿ - ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೇಲೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ, ಮುಂದೆ ಬರುವ ವಾಯು ಅಲ್ಲಮರ ವಾದವಿವಾದವೂ ಅದೇ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳುವದು, 

- ' ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆ' ಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಾತ್ವಿಕ ಕಳೆ ಭೂವಿರಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸಿದಾಗ ಕವಿ ಚಾಮರಸ ಅವಳನ್ನು ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಶಿವಾನಂದ 
ಕವಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾತ್ವಿಕೆಯೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕೌಶಿಕರಾಜನು ಸಾಕಿ 
ಯನ್ನು ಮೋಹಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ವರಾಡಿದ್ದಾನೆ. ರಾಜನ ಮೋಹ 
ಸಾತ್ವಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತೆಂದು ಚಾಮರಸ ಚಿತ್ರಸಿದ್ದರೆ, ಶಿವಾನಂದ 
ಕವಿ ಅದು ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನ ಅಂತಃಪ್ರೇರಣೆಗೊಳಗಾಗಿ ಕೌಶಿಕನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲು 
ಷಿತಗೊಳಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸಾತ್ವಿಕಿಕೌಶಿಕರ ವರಾತು , ಮರು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಮ ಪ್ರೇಮದಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಶುದ್ಧ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಪರಲೋಕ 
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ನಾಸ್ತಿಯೆಂದು ಸಾಕಿಹೇಳಿದರೆ , ಇಹಲೋಕದ ಸುರತಸುಖವೇ ತನಗೆ ಸಾಕೆಂದರಿ 
ಕೌಶಿಕ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮಕ್ಕಳು ಕಾರಣ; ಮಕ್ಕಳಾಗಲು ಕಾಮ ಕಾರಣ 
ಎಂಬುದು ಕೌಶಿಕನ ವೇದಾಂತ, ಸಂಸಾರ ವ್ಯಾಮೋಹಇಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿರುವದೇ ಮುಕ್ತಿಯೆಂದು ಸಾತ್ವಿಕೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ವಾದವಿವಾದವು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಕೌಶಿಕ ಕೊನೆಗೆ ಕಾಮಾಂಧನಾಗಿ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೋಗು 
ತಾನೆ; ಅವಳ ಸೆರಗು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಮಹಾ 
ದೇವಿ ದಿಗಂಬರೆಯಾಗಿ ಚನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನನ್ನೇ ಅರಸುತ್ತಾರಟಳೆಂದು ಚಾಮ 
ರಸ ಚಿತ್ರಸಿದ್ದರೆ, ಶಿವಾನಂದಕವಿಯು ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಕೌಶಿಕನು 
ಮೂರ್ಛಹೊಂದಿ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ಅವಳ ಶಿಷ್ಟನಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಟ 
ನಾಟಕೀಯವಾಗಲೆಂದು ಹಾಗೆ ಮಾರ್ಪಡಿಸಿರಬೇಕು ಶಿವಾನಂದ ಕವಿ . 

ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಕಲ್ಯಾಣದ ಅನುಭವಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪ್ರಭುದರ್ಶನ ಪಡೆದಳೆಂಬುದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಮಾತು . ಶಿವಾನಂದ ಕವಿಗೆ 
ಕಲ್ಯಾಣದ ಗೊಡವೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಚಾರ್ವಾಕವೇಷದಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿದು ಸಾಕಿಗೆ ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಲ್ಲಿಗೆ ಕಥೆಯನು 
ಮುಗಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇದೆಲ್ಲ ಅವನ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿ , ಚಾಮರಸ ಬರೆದುದು 
ಪ್ರಭುಲಿಂಗ ಲೀಲೆ; ಅದು ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮದ ತತ್ವವನ್ನು ವಿಶದಪಡಿಸುವ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯ , ಆ ತತ್ವವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋದರೆ ಬಯಲಾಟದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತಿ 
ನುಂಗಲಾರದ ತುತ್ತಾಗಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಶಿವಾನಂದ ಕವಿ ಇಂತಹ ಬದಲಾವಣೆ 
ವರಾಡಿರಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ , ತತ್ವದ ಹಂದರಕ್ಕೆ ಲೌಕಿಕದ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸಿದಂತಾ 
ಗಿದೆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಬಯಲಾಟ. 

- ಸಾತ್ರಸೃಷ್ಟಿ : ಸಾವರಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಣ್ಣಾಟದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ . 
೮ - ೧೦ ಪಾತ್ರಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಬರುವವೇ ಇಲ್ಲ . ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳು ೩ - ೪ 
ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. ' ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು' ಆಟದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು, ಮಾಯೆ , ಕೌಶಿಕ, 
ಸಾತ್ವಿಕೆ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳು; ಮಿಕ್ಕ ನಾರದ, ಪಾರ್ವತಿ, ಪರಮೇಶ್ವರ, ಮಂತ್ರಿ , 
ನಿರ್ಮಳ ಗೌಣಪಾತ್ರಗಳು . ಅವು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ 
ಬಂದಿವೆ. ಕಥೆಯ ತಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಾರ್ಯವೂ ಅಷ್ಟಕಷ್ಟೆ , ಆಟಗಾರನ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಇರುವದು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ, ಅವುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿಯೇ 
ಕವಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿರುವ ಅಲ್ಲವರಾದಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಗಳು ಸಜೀವವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆಯೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರದ ಸ್ವಭಾವ ಒಂದು ರೀತಿ; ಅಲ್ಲಮ , ಸಾತ್ವಿಕಿ 
ಸಿದ್ಧಪುರುಷರು . ಅವರ ನಡೆನುಡಿ ಆಧಾತ್ಮಕ, ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ದೂರ 
ಇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರ ವಾದ, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಂಸಾರದ ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು , ಕಾವನ 
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ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವ ಜೀವಿಗಳಿಗಾಗಿ ಮರುಕಪಡುತ್ತಾರೆ; ಅವರಿಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ದೋರಲು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮಟ್ಟವೇ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿದೆ, ತಾವು 
ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಲೌಕಿಕದ ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಟ್ಟು ತಿಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವರು ; 
ಅದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು . 

ಮಾಯೆ ಮತ್ತು ಕೌಶಿಕ ಒಂದೇ ಜಾತಿಯವರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು . ಅವರ 
ವಾದಸರಣಿ ಚಾರ್ವಾಕ ಪಂಥಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು, ಇರುವವರೆಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರ ಇಚ್ಚೆ : ಕಾಮತೃಪ್ತಿಯೇ ಅವರ ಜೀವನ ಗುರಿ . ಕಾಮನ ಕೈವಾರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಅವರು ಬಾಳುತ್ತಾರೆ ಮೋಕ್ಷವಿದ್ದರೂ ಅದು ಕಾಮತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದೆಯೆಂದು ಅವರ ಮನೋಭಾವನೆ . ಇವೆರಡೂ ಪಾತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿನಾಯಕ 
ನಾಯಿಕೆಯರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ತಾಮಸ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿದೆ; ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಸಾತ್ವಿಕ ಗುಣ ಅವರಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಲಾರದು. ಮಾಯೆ - ಅಲ್ಲಮ , ಕೌಶಿಕ 
ಸಾಕಿಜೋಡಿ ಜೋಡಿಯಾಗಿರುವದು ಸಾಧ್ಯವೆ ? ಕತ್ತಲು ಬೆಳಕು ಒಂದೆಡೆ 
ಇರಲು ಅದೆಂತು ಸಾಧ್ಯ ? 

ದೂತಿಯ ಪಾತ್ರ ಈ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ . 
ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಕತೆಗಾರನೇ ದೂತಿ, ಇಲ್ಲವೆ ದೂತಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿಯೇ ನಡೆಸಬಹುದು . ಕಥೆಯ ಆಗುಹೋಗುಗಳೆಲ್ಲ ದೂತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅವಳು ಎಲ್ಲದನ್ನೂ ಬಲ್ಲಳು. ಎಲ್ಲಾ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಅರಿಯದವರಂತೆ 
ನಟಿಸಬಲ್ಲಳು. ಅವಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯದ ಕಿಡಿ ಹೊಗೆದೋರುತ್ತದೆ. ಬುದ್ಧಿಯ ಬೆಳ್ಳಿ 
ಮಿನುಗುತ್ತದೆ, ಕೌಶಿಕನು ಸಾಕಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಅಟ್ಟುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ' ದಾಸಿ 
ಚತುರಮತಿ' ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಇದೆ. ಒಂದು ಪಾತ್ರ ಹತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳ ಹಂತಿ 
ಕಟ್ಟಿ ಗರಗರನೆ ತಿರುಗಿಸಬಲ್ಲದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ದಾಸಿಯ ಪಾತ್ರವೇ ಸಾಕ್ಷಿ . ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, 
ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳು ಉತ್ಸಾಹದ ಕಣಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. 

ಶೈಲಿ : ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಬಯಲಾಟವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಯಲ್ಲಪ್ಪ ಮಾಸ್ತರರು 
ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಕವಿಗಳು , ಅವರು ರಚಿಸಿದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಿದ್ಧಹಸ್ತ ಮಡಿರು 
ವದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಹಾಡಿನಷ್ಟೇ ಮನೋಹರ ಮಾತಿನ ಮೋಡಿ, ತರ್ಕಬದ್ಧ 
ಪ್ರಾಸಬದ್ದ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧಿಸಿದೆ . ಮಾತು ವರಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಚಕಮಕಿ 
ನಡೆದಾಗ ' ಹೌದಪಾ ಹೌದು' ಎನ್ನುವಂತೆ ಬಂದಿದೆ ಅವರ ವಿಚಾರಸರಣಿ. ವಿಚಾರಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ವರಾತನ್ನೂ ಅವರು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಎನ್ನುವುದು ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು . 
ವೀರಶೈವ ತತ್ವಕ್ಕೊಂದು ಅಡ್ಡ ಹೆಸರು . ಅಂತಹ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ಈ ಆಟದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ಎನಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ . 
ಆ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಒಯು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಕವಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತು . ಆದರೆ ಈ 
ಆಟವನ್ನು ನೋಡುವವರು ಪಾಮರರೆಂಬುದನ್ನು ಕವಿ ಮರೆತಿಲ್ಲ . ಎಷ್ಟೇ ರಚನಾ 
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ಮಟ್ಟವನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವಿನಾಟ ಮೇಲುಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿ 
ದಿರುವದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಶರಣರಾಟದಲ್ಲಿ ಅಶ್ಲೀಲಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲ . ಎಲ್ಲೋ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅದು ಜನತೆಯ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ನೀಡಿದ ವಾವಲಿ ವಾಲೆಂದು 
ಹೇಳಲೇಬೇಕು. 

ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಬರುಬರುತ್ತ ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು ಮೇಲು ಕೀಳೆಂದು 
ವಾದಿಸುವ ಚಟ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಂತಿದೆ, ದಾಸರಾಟವಂತೂ ಅದನ್ನೇ ಮಾಡತೊಡಗಿತು. 
ಅದರಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ ಶರಣರಾಟದ ಮೇಲೂ ಆ ಪ್ರಭಾವ 
ಬೀಳದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ . ಅದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು , ಜನ 
ಪದ ಬಯಲಾಟ - ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಪೌರಾಣಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ, 
ಸಾವರಾಜಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮೂಲವಸ್ತುವಾಗಿ ಅದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಸ್ಥಳೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಹಳ್ಳಿಯ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಜನಪದದ ಶೈಲಿ ಆಟವನ್ನು ರಚಿಸುವವನ ಭಾಷಾಶೈಲಿಯೊಡನೆ 
ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ. ಅಗಾಧ ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಮೂಡಿಬಂದ ಈ 
ಕೃತಿಗಳು ನಗರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವೆನಿಸಿಲ್ಲ . ಸರಳ ಕಥೆ , ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ವೇಷಭೂಷ, ವಿವಿಧ ವರ್ಣಾಲಂಕಾರ , ಜನಪದ ಸಂಗೀತಸಮ್ಮೇಳನದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರದ 
ರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತ ಬಂದ ಈ ಬಯಲಾಟಗಳು ಶತಮಾನಗಳ ವರೆಗೆ ಜನಪದವನ್ನು 
ತಣಿಸಿ ನೀತಿಯನ್ನು ನೀಡಿ ಕೃತಾರ್ಥವೆನಿಸಿವೆ. ಜನಪದ ಕಲೆಯ ಗತವೈಭವವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಲು ಬಯಲಾಟದ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಮಾದರಿ 
ಇರಲೆಂದು ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ ಪಡಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿ 
ಈ “ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು” ಬಯಲಾಟ ಹೊರಬಂದುದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಕೃತಿಯ ಸಂಸ್ಕರಣ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹನೀಯರ ನೆರವು ಪಡೆಯ 
ಲಾಗಿದೆ. ಬಯಲಾಟದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು ಶುದ್ಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವದೇ ದುರ್ಲಭ . 
ಸಿಕ್ಕರೂ ಅಶುದ್ಧ ಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳೇ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಬಯಲಾಟದ 
ಎರಡು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಮುಳುಗುಂದದ ಶ್ರೀ ಬಸವಣ್ಣೆಪ್ಪ ಬಳಿಗಾರ ಅವರು ನಮಗೆ 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಚ್ಚಿಗೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದವರು ಡಾ . (ಶ್ರೀಮತಿ) ನಿಜಲಿಂಗಮ್ಮ ಕೊಪ್ಪಳ, ಶರಣರಾಟದ ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಶಾಸೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳುವವರು ತೀರ ವಿರಳ. ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಸಣ್ಣಾಟದ 
ಹಾಡು ಹೇಳುವವರು ಇಂದೊಬ್ಬರು ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಗುರು 
ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಗುಡ್ಡದಮಠ, ಅವರಿರುವದು ಕೆಲಗೇರಿಯಲ್ಲಿ. ಅವರ ಸಹಾಯ ದೊಡ್ಡದು. 
ಅವರು ಹಾಡು ಹೇಳಿದಾಗ ತಾಳ, ರಾಗ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲು ಶ್ರೀ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಮತ್ತಿ 
ಗಟ್ಟಿ ಗವಾಯಿಗಳು ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ಜಿ . ವಿ. ಭಾರತಿ ಅವರು ನೆರವು ನೀಡಿದರು . 
ಕವಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಡಾ | ಎಂ . ಎಸ್ . ಲರೆ ಅವರು 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಋಣಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
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ವಿದ್ಯಾಲಯ 
, ಸಾಹಿತ್ಯದಪ್ರತಿ 
ಬೆಳಕಿಗೆ 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾದ 
ಡಾ . ಆರ್ . ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ನೆರವು 
ನೀಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಕೃತಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿದೆ . 
ಪ್ರಕಟನ ವಿಭಾಗದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ ಚನ್ನವೀರ ಕಣವಿ ಅವರು ಈ ಕೃತಿ ಸುಂದರ 
ವಾಗುವಂತೆನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಉಭಯ ಮಹನೀಯರನ್ನೂ ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯದೆ ಇರಲಾರೆ. 
- ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು 
ಕೊಟ್ಟ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿ, ಈ ಆಟವನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರಿಗೂ ಅಭಿನಂದನೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ, 
ಧಾರವಾಡ 
೧ - ೯ - ೧೯೭೩ 

ಎಮ , ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ 


ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣ 


ಶಿವಾನಂದ ಕವಿಕೃತ “ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು” ( ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ) ಕೃತಿಯನ್ನು 
೧೯೮೮ - ರ್೮ಕ್ಕೆ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಕನ್ನಡ ಉಪಪ್ರಧಾನ ಬಿ. ಎ. 
ಭಾಗ- ೨ಕ್ಕೆ ಪಠ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿಸಿದೆ. ಈ ಮೊದಲು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಪ್ರಸಾರಾಂಗದಿಂದ ೧೯೭೩ರಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವರಾಲೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ 
ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿಗಳು ತೀರಿಹೋಗಿದ್ದರಿಂದ ಪುನಃಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಿದುದು 
ತುಂಬಾ ಸಂತಸದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ, 

- ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪುನಃಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸಲು ನೆರವಾದ ಕರ್ನಾಟಕ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಂಡಲಿಯವರಿಗೂ , ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಪೀರದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಿಗೂ , ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಲು ನೆರ 
ವಾದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ಬಿ. ನಾಯಕ ಅವರಿಗೂ 
ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಧಾರವಾಡೆದ ರಾಜಶ್ರೀ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಒಡೆಯ 
ರಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್ . ಟಿ , ತಡಕೋಡ ಅವರಿಗೂ ಹಾಗೂ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಗಕ್ಕೂ 
ಹೃತೂರ್ವಕ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು. ಪುನಃಮುದ್ರಣಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುಗರು 
ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 
ಧಾರವಾಡ 
೨೬ - ೧೨ - ೮೮ 

ಡಾ !! ಎಮ್ . ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ 


ಪರಿವಿಡಿ 


ಪುಟ 


iii - v 


vi -xxv 


ಮುನ್ನುಡಿ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ 
ಗಣಸ್ತುತಿ 
ನಾರದನ ಪ್ರವೇಶ 
ಕೈಲಾಸ ಪ್ರವೇಶ 
ಅಲ್ಲಮನ ಪ್ರವೇಶ 
ವರಾಯೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಯಾ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ 
ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಪಾರ್ವತೀ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ 
ಭೂಲೋಕಪ್ರವೇಶ 
ಕೌಶಿಕರಾಜನ ಪ್ರವೇಶ 
ಸಾಕೀ ವಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ 
ಅರಮನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಸಾಕಿ-ಕೌಶಿಕ ಪ್ರವೇಶ 
ದೂತ- ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರವೇಶ 
ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವೇಶ 


೨ - ೫ 
೬ - ೨೨ 
೨೩ - ೨೭ 
೨೮ - ೩೧ 
೩೨- ೩೪ 
೩೫ 
೩೬ - ೬೪ 
೬೫ - ೬೯ 
೭೦ - ೭೭ 
೭೮ - ೮೪ 
೮೫- ೮೭ 

೮೮ - ೯೩ 
೯೪- ೧೧೦ 
೧೧೧ - ೧೧೨ 
೧೧೩ - ೧೨೦ 


ಕಣಸ್ತುತಿ 


ಶೋಕ: 


ಭಜಿಸುವೆ ಶ್ರೀಗಜವದನ ಗಿರಿಜಾತನಯ 
ಆದಿ ಮೂರುತಿ ಸದಾ ಮಂಗಲ 
ಹೂವೇ ಹೂಬಾ ನೀ ಬಾ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲಿಗೆ ಸ್ವಾತಿವೆವು ನಿಮ್ಮನ್ನು 


ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಅಸ್ಸಾ 
ಬಾ ಗಜವದನೆ, ಬಾ ಗಜವದನೆ , ಬಾ ಗಜವದನ 
ಮೋಕ್ಷಕೆ ಧೀರಾ, ವಾಸುಕಿ ಹಾರಾ 
ಪಾಶಾಂಕುಶಧರ, ಈಶಗಣೇಶ್ವರ | ಬಾ ಗಜ.... 666 


ದುರಿತ ಸಂಹರಣ, ಸುರನುತ ಚರಣ 
ವರಗುಣಭರಣ , ತರಳರೋಳನುದಿನ | ಬಾ ಗಜ . .. 


ನುತಜನಪಾಲಾ, ಯತಿಜನಲೋಲಾ 
ದಶಕರಬಾಲಾ, ಸದ್ಗುಣ ಶೀಲಾ | ಬಾಗಜ ... 


ನಾರದನ ಪ್ರವೇಶ 
ನಾರದಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಶಿವಶಂಕರಾss ಪಾಲಿಸೋ ( ದುಗುಣ) 
ಭವಬಾಧೆಯನ್ನು ದೂಡಿ, ಧ್ರುವಪದವಿಯನ್ನು ನೀಡಿ 
ಬಹು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎನ್ನ | ಶಿವಶಂಕರಾಃ ಪಾಲಿಸೋ 

- ( ದುಗುಣ) ೧ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನು ತ್ಯಜಿಸಿ , ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನಿನ್ನನು ಭಜಿಸಿ 
ಕ್ಷೇಮ ಪೊಂದುವೆನಾಂ ಭವದಿ | ಶಿವಶಂಕರಾಃ ಪಾಲಿಸೋ 

( ದುಗುಣ) ೨ 
ಕರದಲ್ಲಿ ಶೂಲವ ಧರಿಸಿ, ಶಿರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಇರಿಸಿ 
ಮೆರೆವ ಮನ್ಮಥ ಧ್ವಂಸಿ | ಶಿವಶಂಕರಾ ಪಾಲಿಸೋ 

( ದುಗುಣ) ೩ 
ನಾ - ಶಿವಶಂಕರ ! ಶಿವಶಂಕರ !! 
ದೂತೆ _ ಏನಿದು ? ಮನುಷ್ಯನೋ ,ಹೋತೋ ? ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಎರಡುಕಾಲು 

ಇವೆ. ಮೇಲೆಹೊತಿನಂತೆ ಗಡ್ಡ … ಅವೆ . ಗಡ್ಡ ನೋಡಿಹೋತು ಅಂದೇನ, 

ಕೆಳಗೆ ಎರಡು ಕಾಲು ಇವೆ. (ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುವಳು ) | 
ನಾ - ಭ್ರಷ್ಟ ಮುಂಡೆ ಮುಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟಿ ; ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು. 
ದೂ -ಹೊತ್ತು ಮಾತಾಡತೈತಿ, ಮಾತಾಡುವಹೊತು ಇದು ! ಸ್ವಾಮಿ ,ತಾವು 

ದಾರು ? ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಪರವೇನು ? ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ . 
ನಾ - ದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 
ದೂ , ಅದೇನಿರುವುಮ ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ . 
ನಾ . 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಭೂಪ 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ನಾರದ, ಕಲಹ ವಿಶಾರದ 
ಎಂದು ಇರುವದೋ ಕೀರ್ತಿ ಜಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೊ ಅದರ ನೆಲಿ 
ಕರ್ಮವ ಲಯವಾಡಿ, ಧರ್ಮವ ಸ್ಥಿರವಾಡಿ 
ಜಗದಿ ಕಲಹ ಹೂಡಿ, ಲೋಕ ಉದ್ದಾರ, ಮಾಧ್ವ ರೂಢಿ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ನಿತ್ಯ ಉದಯದಿ ಎದ್ದು , ಶಿವಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಗೈದು 
ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಶಿವಶರಣರ ಕಂಡು ಮಮಕರಿಸಿ 
ದುಷ್ಟರ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಶಿಷ್ಟರ ರಕ್ಷಿಸಿ | 
ಲೋಕಉದ್ದರಿಪುದು ನನ್ನ ನೇಮ , ನನ್ನ ನೇಮ 
ಧರೆಯೊಳು ಫಲಪುರದೊರೆ ಸಿದ್ದಲಿಂಗನ 
ಚರಣವ ಸ್ಮರಿಸುವೆ ನಿಜದಿಂದss! 
ನರ ಜನ್ಮಕೆ ಇದು ಆನಂದ 
ಹರಿವುದು ಭವಬಂಧ ಈಶನ ದಯದಿಂದ ( ದುಗುಣ). 

ಕವಿಕುಲರತ್ನ ಶಿವಾನಂದ ಆನಂದ 
ದೂತೆ, ನಮಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಅಂತಾರ. 
ದೂ _ ನನಗೂ ಅಂತಾರ ! 
ನಾ . _ ನಿನಗೇನು ಅಂತಾರ ? 
ದೂ _ ನಿಮಗೆ ಬಾರಮ್ಮನ ಪುತ್ರ ಅಂದ್ರ , ನನಗೆ ಬಿರಿಬಿರಿ ಹೋಗಮ್ಮನ ಪುತಿ, 

ಅಂತಾರ, 
ನಾ - ಭೀ ಮೂರ್ಖಳೆ, ಬಾರಮ್ಮನ ಪುತ್ರ ಅಲ್ಲ; ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಅಂತಾರ . 
ದೂ , ಯಾರು, ತಾವು ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪುತ್ರರೆ ? 

ಹಾಗಾದರೆ ತಮ್ಮ ನಾಮವೇನು ? 
ನಾ - ದತೆ, ನನಗೆ ನಾಮವೇ ? ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಅಡ್ಡನಾಮ ! ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ 

ನೀಟನಾಮ !! ಹೀಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಚಂದ್ರನಾಮ !!! 
ದೂ , _ ಸ್ವಾಮಿಗಳೇ , ನಾಮವೆಂದರೆ ಹಚ್ಚುವ ನಾಮವಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದು 

ತಮ್ಮ ನಾಮ , ತಮ್ಮ ನಾಮಾಂಕಿತವನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. 
ನಾ - ದೂತೆ, ನಮಗೆ ನಾರದರು ಅಂತಾರ; ಮತ್ತು ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ಅಂತಾರ 
ದೂ - ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಋಷಿಗಳಾದ ನಾರದರೆಂಬುವದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗವೇನು ? 
ನಾ - ದೂತೆ, ನನ್ನ ಉದ್ಯೋಗವೆಂದರೆ ಹರಿಹರರಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡದೆ 

ಸರ್ವರೂ ಶಿವರೂಪವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ, ಶಿವಾಗಮ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, 
ನಿತ್ಯ ಶಿವಕೀರ್ತನೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಈಶನಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತ ,ಮೂರೂ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ , ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆದಿರುವದೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಆನಂದ ಪಡೆಯುತ್ತ , ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಲಯಹೊಂದಿ , ಕರ್ಮವು 
ಜಯಹೊಂದಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ , ಧರ್ಮವು 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಲಯಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣ ? ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಕಾರಣರು ? - ಮುಂತಾ 
ದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹರಿಹರರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ , ಅವರಿಂದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಲಯಗೊಳಿಸಿ, 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕಲಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರಿಂದ ನನಗೆ 

“ ಕಲಹಪ್ರಿಯ ನಾರದಾ ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವರು . 
ದೂ - ಸ್ವಾಮಿ , ತಮ್ಮ ಉದ್ಯೋಗಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಪಯಣ 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ? 
ನಾ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಲೇ ಅದರ ತಂತಿಯಿಂದ 

ಹೊರಡುವ ' ಹುಂ ' ಎಂಬ ನಾದಕ್ಕೆ ತಲೆದೂಗಿ ಆನಂದಪಡುವ ವೀಣಾ 
ಪಾಣಿಯೇ ಧನ್ಯಳು! ಪವಿತ್ರಪಾವನವಾದ ಈ ವೀಣೆಯ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ 
ಇಲ್ಲ. ದೂತೆ, ಈ ತಂಬೂರಿಯ ತಂತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾದ ಹುಟ್ಟುತ್ತ 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದವರು ಕಡಿಮೆ . ಇದೊಂದು ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತು 
ವಾದರೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾದ, ಮೂಲ ಮಂತ್ರವಾದ, ಮಂತ್ರ 
ರಾಜನಾದ , “ ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ' ಪದದ ಸುನಾದದಿಂದ ಶುಚಿರ್ಭೂತ 
ರಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿರುವವರು ತೀರ ವಿರಳ. ಅಂದ ಮೇಲೆ, 
ಜೀವಭಾವವಿದ್ದು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿನೋಡತಕ್ಕಂಥ ಮನಸ್ಸು ಮಾನವರ 
ದಾಗಬೇಕು. ಎಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಜೀವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗೂ 
ಇಲ್ಲದಂಥ ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿ ಮಾನವನಿಗಿದೆ. ತೋರುವಂಥ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಸತ್ಯವೋ ? ಮಿಥ್ಯವೋ ? ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟೋ ? ದುಃಖವುಂಟೆ ? 
ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಇಂದು ಇದ್ದುದು ನಾಳೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ನಾಳೆ ಇದ್ದದ್ದು 
ನಾಡದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ . ಹೀಗೆ ವಿಚಿತ್ರತರವಾದ ಗಾರುಡಿ ಆಟದಂತೆ ಕ್ಷಣ 
ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚ, ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆನು ? ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆನು ? ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು . ತಾನು ಯಾರೆಂದು 
ಗುರುಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿದುನೋಡದೆ, ಈ ಪ್ರಪಂಚವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತು 
ಹಚ್ಚದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟೋ ದುಃಖವುಂಟೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿ ನೋಡದೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮಾಡದೆ , ಶಿವಮಂತ್ರ ನುಡಿಯದೆ ಇದ್ದವರು 
ಹುಟ್ಟಿನ ಮೂಲವನ್ನು ತಿಳಿಯರು. ಸುಮ್ಮನೆ ಹುಟ್ಟಿಬಂದು, ಸುಮ್ಮನೆ ಸತ್ತು 
ಹೋಗುವುದು ಸುಜ್ಞಾನವೆ ? ಇದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದೆ ? ಮೇಲಾಗಿ ಈ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವುಸುಲಭವಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಜಾತಿಗೊಂದರಂತೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ಗಿಡ- ಬಳ್ಳಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು , ಜನ್ಮನೀಗಿ ಹೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹುಳು ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಜೀವಿಗಳಾಗಿ ಸತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ಮಾನವ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ತಾನು ಅರಿತು , ದುಃಖಮಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರದೊಳಗಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ , ತನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಕಂಡು ಸುಖಿಯಾಗಿರಲೆಂದು ಕರುಣಾ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಕರನಾದ ಶಿವನು ಮಾನವನಿಗೆ ಅರಿವಿನ ಜನ್ಮವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವನು . 
ಇಂದ ಜನ್ಮವನ್ನು ವೃಥಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೆ , ನಾನಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದ ಕಾರಣ, ತಿಳಿದವರು ಈ 
ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೆ , ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಭಜನೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು . ದೂತೆ, ನಾನು ಈಗಿಂದೀಗಲೆ ಈ ನನ್ನ 
ವೀಣೆಯಿಂದ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತ ಶಿವನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ತೆರಳುವೆನು, 


ದೂ . _ ಯಾಕಾಗಬಾರದು; ಹೋಗುವಂಥವರಾಗಿರಿ, 
ನಾ , 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ನಮಿಸುವೆ ಶಂಕರಾssss ( ದುಗುಣ) . 
ಏರು : ನಮಿಸುವೆ ಈಶ, ಹಿಮಗಿರಿವಾಸ 

ಮನ್ಮಥ ಮದವಿನಾಶ ನಾಶ 
ಪಾಲಿಸೆ ಎನ್ನ ಪಾರ್ವತೀರಮಣ 
ಪಾವನತರ ತ್ರಿನಯನ ನಯನ 
ಪಾವನಗಾತ್ರss ಪಾವಕನೇತ್ರss 
ಪಾಲಿಸೋ ಎನ್ನನು ಗುರುನಾಥಾ , ನಿರುತ ನಮಿಸುವೆ. 


ಕೈಲಾಸ ಪ್ರವೇಶ 
( ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾರದನ ಆಗಮನ) 
ನಾರದ - ಪತಿತ ಪಾವನ ಶಂಕರಾ, ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರ ಪಾದಕ್ಕೆ ಈ ದೀನ ನಾರದನು 

ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮ ಏಳು ನಾರದಾ, ಎನ್ನ ಪಾದದಲ್ಲಿಟ್ಟ ಉನ್ನತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೀನು 
- ಧನ್ಯನೇ ಸರಿ , ನಿನ್ನ ಸದ್ಭಕ್ತಿಗೆ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವನು . ಈ ಆಸನದಲ್ಲಿಕೂಡು 

ವಂಥವನಾಗು, 
ನಾ _ ಯಾಕಾಗಬಾರದು ; ಜಗತ್ತಿಗೆಮೂಲಕಾರಣಳಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯವರೇ , 
- ತಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ! 
ಪಾರ್ವತಿದೇವಿ ಮಗನೇ ನಾರದಾ, ನಿನಗೆ ಸದಾ ಶುಭವಾಗಲಿ ! ಏಳು , ಈ ಆಸನ 

ದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರವಿಸು. 
ನಾ - ಯಾಕಾಗಬಾರದು. 
ಪ - ನಾರದಾ, ಸರ್ವವೂ ಕ್ಷೇಮವಷ್ಟೇ ? 
ನಾ - ಸ್ವಾಮೀ , ಕರುಣಾಸಾಗರಾ , ತಮ್ಮ ಚರಣಾಶ್ರಿತರಿಗೆ ಕಷ್ಟದ ಕಲ್ಪನೆ ಕನಸಿ 

ನಲ್ಲಿಯೂ ಆಗಲಾರದು. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕ್ಷೇಮವಿದೆ. 
ಸ , 

ಪದ, ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ, ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಎತ್ತಲಿಂದ ಬಂದಿ ನೀ ಮುನಿನಾಥಾ 
ಏನು ತಂದಿಲೋಕದ ವಿಶೇಷವಾರ್ತಾ 

ಪಲ್ಲ 
ಮುನಿಕುಲಸ್ರವನಾ ಲೋಕವು ಕ್ಷೇವರಾ 
ಇರುವರೆ ನುಡಿಯುತ ಶಿವನಾಮಾ 
ಸರ್ವರು ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ನೇವತಾ 
ಪಾಲಿಸುತಲೀ ಅಂದಿನ ಪ್ರೇಮಾ 
ಕರ್ಮವು ಅಳಿದು ಧರ್ಮವು ಬೆಳೆದು 
ಸರ್ವಜನರು ಭಕ್ತಿಯ ತಳೆದು 
ಇರುವರೇ ಸರಸಾ ಫಲಪುರದರಸಾ 

ನುಡಿಗಳ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸುಖವಾಸಾ 
ನಾರದಾ, ಇಂದು ಎತ್ತಲಿಂದ ಬಂದೆ ? ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದೆ ? 


೨, 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಯಾವ ವಿಶೇಷ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ತಂದೆ ? ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಾದಿ ಮೇಲಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅತಳ- ವಿತಳ - ಸುತಳಾದಿ 
ಕೆಳಗಿನ ಏಳು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸದ್ದರ್ಮವು ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಗಿರುವುದೊ ಹೇಗೆ? 
ಅಧಮರು ಯಾವ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹುಟ್ಟಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯನ್ನು 

ತರುತ್ತಿರುವರೋ ಹೇಗೆ ? ಬಿತ್ತರಿಸುವಂಥವನಾಗು. 
ನಾ .. _ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯೇ , ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ , ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನ 

ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದ ನೀನು ಅರಿಯದ ವಿಷಯ ಯಾವುದು ? ನೀನು ಇಲ್ಲದ 
ಸ್ಥಾನ ಯಾವುದು ? ನಿನ್ನಿಂದ ಆಗದ ಕಾರ್ಯ ಯಾವುದು ? ಎಳ್ಳುಗೊನೆ, 
ಮುಳ್ಳುಮೊನೆಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ , ತಾವೇ ಕೂತು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ, ಏನೇನು ನಡೆದಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳುವುದು 
ವಿಚಿತ್ರವಲ್ಲವೆ ? ಒಡೆಯರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು ಪಾದಸೇವಕನ ಕರ್ತವ್ಯ . ನಾನು ಸಂಚರಿಸಿದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ 

ಕೌತುಕವನ್ನು ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ , 
ಪ . - ನಾರದಾ , ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳುವಂಥವನಾಗು. 
ನಾ - ದಯಾಪರಮೂರ್ತಿಯೇ , ತ್ರಿಲೋಕಸಂಚಾರಿಯಾದ ನಾನು ತಿರುಗುತ್ತಾ 

ತಿರುಗುತ್ತಾ , ಮುಕ್ತಿಲೆಕನಾಗಲೋಕಕ್ಕೂಮಧ್ಯಸ್ಥವಾದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆನು.ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಕಾಲೂ ಕುಂಟಿಲ್ಲದೆ ನಾಲು 
ಕಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು . ಮುಂದೆತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ, ಒಂದು 
ಕಾಲಿಗೆ ಮೂರ್ಖರ ಸುಳವು ಎಂಬ ಮುಳವು ಸರಿದು ಒಂದು ಕಾಲು ಕುಂಟು 
ಬಿದ್ದು , ಮೂರೇ ಕಾಲನ್ನೂರಿ ಮುಗ್ಗರಿಸುತ್ತ ನಡೆಯಹತ್ತಿತು. ಮುಂದೆ 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧಮರ ಆರ್ಭಟವೆಂಬ ಅರ್ಧಾಂಗವಾಯು ಹತ್ತಲು ಆ 
ಧರ್ಮದೇವತೆಯ ಅರ್ಧ ಶರೀರವೇ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿ, ಎರಡು ಕಾಲುಗಳು 
ಕುಂಟು ಬಿದ್ದು ಎರಡೇ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಊರುತ್ತ , ಏಳು ಬೀಳುತ್ತ ನಡೆಯ 
ಹತ್ತಿತು. ಮುಂದೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ, ಕರ್ಮವೆಂಬ ಕ್ಷಯರೋಗ ಹತ್ತಿ , ಪಾಪ ! 
ಆ ಧರ್ಮದೇವತೆ ಎಳೆದೆಳೆದು ಹಾಕುವ ಈ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಲು 
ಕುಂಟು ಬಿದ್ದು , ಒಂದೇ ಕಾಲನ್ನೂರಿ ನಡೆಯಹತ್ತಿದಳು . ಮುಂದೆ ಕಲಿಯ 
ಪ್ರಾಬಲ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಲು ಇದ್ದದ್ದೊಂದು ಕಾಲು ಸಹ ಮುರಿದು ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಿ 
ಬಿದ್ದು , ತುಚ್ಚ ಜನರ ತುಳಿದಾಟದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ' ಶಿವನೇ , ನೀನೆ ಗತಿ' ಎಂದು 
ಶಿವನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡಲು ಆಗ ಅಲ್ಲಮಭುವೆಂಬ ಅವತಾರಿ ಪುರುಷನು ಜನಿಸಿ ಆ 
ಮುಪ್ಪಿನ ಧರ್ಮದೇವತೆಯನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ, 

ಮಹಾಪ್ರಭೋ , ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ! 
ಪ. - ನಾರದಾ, ಮತ್ತೇನು ವಿಶೇಷ ?? 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ನಾ - ಸ್ವಾಮಿ , ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳಿರಿ : 

ಪದ : ತಾಳ: ಕೇರವಾ, ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಎಂಬ ಸದ್ದು ರುನಾಥಾ 
ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಾ 
ಅವತರಿಸಿರುವನು ಜಗದ್ಭರಿತಾ 
ಅವನಿಂದ ಪಾಪ ಆದಿತೊ ಲೋಪಾ 
ದೇವಾ ಪಾಲಿಸೋ ಗುರುಕುಲದೀಪಾ, ನಿರ್ಲಿಪಾ 
ಪಾವನಾದಿತು ಗುರು ಶಿವನಿಂದಲಿ 
ಜಗನ್ನಾಯನಾರಹಿತ ಗುರುವಿನ ಲೀಲಾ 
ಹೊಗಳಲು ಯಾರಿಗೂ ವಶವಲ್ಲಾ 
ಫಲಪುರನೆಲ್ಲಾ , ಸಿದ್ದೇಶಬಲ್ಲಾ 

ಕಂಡ ಕೌತುಕವಿದು ನತಪಾಲಾ, ಸಟೆಯಲ್ಲಾ 
ಸ್ವಾಮಿ , ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಅವತರಿಸಿದ ಸದ್ಗುರು 
ಅಲ್ಲಮನ ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದು ಸಾವಿರಾರು ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ . ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಒಂದು ಮುಖವುಳ್ಳ ನಾನು ಆತ 
ನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನಾದೇನು ? ಸೂರ್ಯನು ಉದಯವಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಅಡಗುವಂತೆ, ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿದ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆ ಆಡ 
ಗಿತು . ಕಳ್ಳಸುಳ್ಳರ ಸುಳಿದಾಟವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಶಿವ 
ಭಜನೆ , ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನ, ಶಿವಪುರಾಣಶ್ರವಣವೇ ನಡೆದಿರುವುವು. ಕಾಲು 
ಮುರಿದು ಮೂಲಿಗುಂಪಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಧರ್ಮದೇವತೆಯು ಈಗ ತನ್ನ ನಾಲ್ಕೂ 
ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಪಡೆದು ಮತ್ತೆ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು . ಪ್ರಭೋ , 

ಮಾಯಾರಹಿತನಾದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ...... 
ಪಾ _ ನಾರದಾ, ಏನೆಂದು ನುಡಿವೆ ? 
ನಾ . _ ತಾಯಿ , ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ವರಾಡಿದ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ವಾಯ 

ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತ ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ನುಡಿವೆನು . 
ಸಾ , ಛೀ ಪಾಪಾತ್ಮಾ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ನಾ . - ತಾಯಿ , ಅದೇನಿರುವುದು ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ . 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ , ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಛೀ ಛೀ ಪಾಪಿ ನಾರದಾ ಏನಂದಿ 
ವಾಯೆಗೆಲಿದ ವೀರನಾದ ಈ ಜಗದಿ 

ಪಲ್ಲ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಕಾಯವ ಅಳಿದು ಮೋಹವ ತುಳಿದು 
ನಡೆವ ವೀರರು , ಜಗದೂಳಗಿಂದು 
ಇರುವರೆ ಅಧಮ , ಛೀ ಪಾಪಾತ್ಮ 
ನುಡಿಯದಿರೆನ್ನೊಳುಒಣಹವಾ 
ಅವ ಯಾವ ಚದುರ, ವರಾಯೆಗೆ ಇದಿರೆ 
ನಿಲ್ಲುವ ಅಲ್ಲಮ ಗಂಭೀರ 
ಬಿಡು ಬಡಿವಾರಾ, ಎನ್ನುವ ಇದಿರಾ 

ನುಡಿಯಲು ನಾಚಿಕಿಲ್ಲವೆ ಕ್ಷುದ್ರಾ 
ಎಲೋ ಬಡಿವಾರದ ನಾರದಾ , ಇದೇ ಈಗ, ಮಾಯೆಗೆ ವಶನಾಗದೆ, ಮಾಯೆಗೆ 
ಫಾರಿ ನಿಂತವನೆಂದು ಬಡಿವಾರ ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ ! ಅವನಾರು ? ಅವನ 

ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳು, ನೋಡೋಣ. 
ನಾ , _ ತಾಯಿ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ, ಮಾಯೆಯ ಎದೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟತಕ್ಕವನೆಂದು 

ಆಗಲೇ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಹಾಪುರುಷನ ಹೆಸರು , ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುರಾಯ . 
ಪಾ . ಛೇ ನೀಚಾ ಏನು ಮಾತಾಡಿದಿ ? ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣುಗಳ ಮೇಲೆ 

ಆಸೆ ಇಡದೆ; ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವರು ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ಇದ್ದುದುಂಟೆ ? ಹರಿ, ಹರ , ಬ್ರಹ್ಮರು ಸಹ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು , ಅವನಾವನೋ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮಾಯೆಗೆ 
ಮೀರಿ ನಿಂತವನು! ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಹೇಳಲು ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವನೆಂದು ನುಡಿದವರಾರು ? ಈ 
ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದವನು ಆ ಅಲ್ಲಮನೋ ಅಥವಾ ನೀನೋ ? ನಿಜವಾಗಿ 

ಅಂದವರಾರು ? 
ನಾ - ತಾಯಿ , ಅಂದವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದರೆ ನೀನೇನು ಮಾಡಬಲ್ಲೆ ? 
ಪಾ . - ನಾನು ಈ ಕ್ಷಣವೆ, ನನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 

ಕಳಿಸಿ , ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿರುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು 

ಅಂದವರಾರು ? ಮೊದಲು ಹೇಳು. 
ನಾ . - ಜಗದೀಶ್ವರೀ , ಆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದವನೆಂದು ಅಂದವರು 

ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಲ್ಲ. ಜಗತ್ತೇ ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವುದು . 
ಪಾ - ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವುದೋ ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ 

ಅರೆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕುಣಿದಾಡಿಸಿ , ಆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ತರಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ನಾ , _ ತಾಯಿ , ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲಿರಾ ? 
ಪ. ಪಟ್ಟದರಸಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು. 
ಅ , ೨ 


೧೦ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಸಾ . _ ಅದೇಕೆಹೊರಳಬೇಕು ? 
ಪ . _ ಹೆಣ್ಣಿನ ವರಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಜಂಭ 

ಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಿ , ಮಾಯೆಗೆಸೋತವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸಾ - ಯರಾರೂ ಇಲ್ಲವೆ ? 
ಪ . - ಕೇಳು . 
ಫಾ , ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 
ಪ. _ ಪದ : ತಾಳ: ತ್ರಿತಾಳ: ರಾಗ: ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 

ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಒಣ ಭ್ರಾಂತಿ, ಮಮಕಾಂತೆ 
ಸುರಮುನಿ ವಾರ್ತೆ ಸಟೆಯಲ್ಲ ಸುಮತಿ 

ಸಾಕು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಒಣಭ್ರಾಂತಿ, ಮಮಕಾಂತೆ 
ಸಾ 

ಷದ: ತಾಳ: ತಾಳ, ರಾಗ: ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಬಿಡು ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ ಪೌರುಷ ಪ್ರಾಣೇಶಾ, ಪೌರುಷ ಪ್ರಾಣೇಶಾ ಪಲ್ಲ 
ಹೆಂಗಸು ಮಾಯಿ , ಗಂಡಸು ನಾಯಿ 
ಇಹುದು ಲೋಕದ ನಿರ್ಣಯ , ಪೌರುಷ ಪ್ರಾಣೇಶಾ 
ಪದ : ತಾಳ: ಕೇರವ : ರಾಗ: ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಶರಣರ ಲೀಲಾ, ಸರ್ವೆಶ ಬಲ್ಲಾ 

ಹಟೆಯಿದು ಸಲ್ಲಾ ಒಣಭ್ರಾಂತಿ, ಮಮಕಾಂತೆ 
ಪಾ , ಪದ: ತಾಳ: ಕೇರವಾ; ರಾಗ: ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 

ಬಿಡುಬಿಡೋ ರಮಣಾ, ನಾ ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ 

ನಿವರಾ೯ಯತನ, ಪೌರುಷ ಪ್ರಾಣೇಶಾ 
ಪ . ಎಲೇ ಪಾರ್ವತಿ, ಸತ್ವಶೀಲನಾದ ದೇವರ್ಷಿನಾರದನಕೂಡಪಂಥವನ್ನು 
ತೊಡಬೇಡ, ಅವನು ಆಡುವುದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದವರು 
ಯಾರಿಲ್ಲೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಆಧೀನ 
ವಾದರೂ ಸತ್ಯ ಶಿವಶರಣರು ನಿನ್ನ ಆಧೀನರಲ್ಲ. ನಿನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಹೆಚ್ಚಿನವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ, ಅಲ್ಲಮನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕನಸು 
ಮನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ತೆಗೆಯಬೇಡ. ಆತನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 
ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಶುದ್ದ ಚೇತನಾಂಶವೇ ಅಲ್ಲಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿರುವುದು . ಆತನೇ ನಾನು , ನಾನೇ ಆತನು , ಆತನನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವಿ , 


ಪ . 


ಗಿರಿ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಪಾ . _ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವಶರಾ, ಅಹಂಭಾವಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದು , ನನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯಾದ 

ಮಾಯೆಯನ್ನು ತುಚೀಕರಿಸಿ ಮಾತಾಡಬೇಡ. ನೀನಾಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಶುದ್ಧ 

ಅಂಶನಾದ ಅಲ್ಲಮನಾಗಲಿ ನನಗೆ ಮೀರಿದವರೆ ? 
ಪ . - ಹೌದು ನಾನಾಗಲಿ ನನ್ನ ಶರಣರಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ತಾಮಸ ಕಳೆಯನಾದ ವಾಯೆಗೆ 

- ಎಂದೂ ವಶರಲ್ಲ. 
ಸಾ - ವರಾಯೆಗೆ ನೀನೆಂದೂ ಒಳಗಾಗಿಲ್ಲವೆ ? 
ಪ . - ಎಂದು ಆಗಿರುವೆನು ಹೇಳು ? 
ಸಾ . - ಪದ : ತಾಳ : ತಾಳ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 

ಬಲ್ಲೆ ಬಿಡು ನಾ ನಿನ್ನ ಬಾಯ ನಿರ್ಮಾಯ 
ಭಸ್ಮಾಸುರ ದೈತ್ಯಗಂಜಿ ನೀ ಮೊದಲಾ 
ಓಡಿಹೋಗಿ ಆದಿ ಅಡವಿ ಪಾಲಾ 
ಘೋರರಕ್ಕಸರಿಂದ ಪಾರಾದಿ ಯಾರಿಂದೆ 
ಮಾರಹರನೇ ಹೇಳೊ ನನ್ನುಂದ ನನ್ನುಂದ 
ವಿಷ್ಣು ವರಾಯಾಮೋಹಿನೀ ರೂಪ ಧರಿಸಿ 
ಭಸ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಚರಿಸುತsss 
ಅವನಿಗೆ ಬಹುಮಾಯಾ ಸುರಿಸುತ 
ಕುಟಿಲತನದಿ ಅವನ ಕುಣಿಯ ಹಚ್ಚುತ ಸುಟ್ಟು 
ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿದಳೊ ಮಾಯಾದೇವಿ ನಿನ್ನ ಸಲಹಿ 
ಮೋಹಿನಿ ಧರಿಸಿದ ಮಾಯಾರೂಪಕೆ ನೀನು 
ಮೋಹಿಸಿ ನಿಂತೆ ಬೆರಗಾಗಿ 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿದ್ಯೋ ಮರುಳಾಗಿ 
ವರಾಗೆವಶವಾಗಿ ವರಾರನ ಉರುಪಿಗೆ 

ತಿರುಗಿದಿ ನೀ ಎಂಥ ನಿರ್ಮಾಯ ನಿರ್ಮಾಯ 
“ ನಾನಾಗಲಿ ನನ್ನ ಶರಣರಾಗಲಿ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವರಲ್ಲ ” ಎಂದು 
ಬಿಂಕವನ್ನು ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಮರುಳ ಶಂಕರಾ, ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೀನು ಭಸ್ಮಾಸುರ 

ನಿಗೆ ಏನೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಿ ? 
ಪ್ರ - “ನೀನು ಯಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಸ್ತವನ್ನಿಡುವೆಯೋ ಅವರು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ 

ವಾಗುವರೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ . 
ಪಾ . ಅಂಥ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅವನು ಏನು ವರಾಡಿದನು ? 
ಪ - ಪಾರ್ವತಿ, ನಿನ್ನ ರೂಪಕ್ಕೆ ಮನಸೋತ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು , 

ನಿನಗೆ ಮೋಸವರಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. 


೧೨ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಪಾ . ಆಗ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ ? 
ಪ . ಆಗ ನಾನು ಭಯಪಟ್ಟು ಕಂಡ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋದೆನು . 
ಸಾ - ನೀನು ಓಡಿದರೆ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೆ ? 
ಪ. - ಇಲ್ಲ, ಬಿಡಲಿಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಗುಡ್ಡಗಹ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಅರಸುತ್ತ , ತನ್ನ 

ಉರಿಯ ಹಸ್ತವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ. 
ಪ - ಆಗ ನೀನೇನು ವರಾಡಿದೆ ? ಮತ್ತು ಅವನ ಕೈಯೊಳಗಿಂದ ಹೇಗೆ ಪಾರಾದೆ ? 
ಪ . - ಪಾರ್ವತಿ, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯು ಸುಂದರವಾದ ಮೋಹಿನೀ 

ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಳು . ಅವಳ ಅಪ್ರತಿಮ ರೂಪಕ್ಕೆ 
ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟನು. ಆಕೆಯ ಕಪಟತಂತ್ರಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ತಾನೇ ಸುಟ್ಟು 

ಭಸ್ಮವಾದನು . 
ಪಾ . _ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಯಾರಿಂದ ಉಳಿದೆ ? 
ಸ, ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಳಿದೆನು . 
ಪಾ , - ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಳಿದೆಯಾ ? 
ಪ - ಹೌದು, ಮಾಯೆಯಿಂದ ಉಳಿದೆನ . 
ಸಾ . ಆಕೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಮತ್ತೇನೋ ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದೆಯಲ್ಲ ? . 
ಸ , ಆಕೆಗೆ ಅಂಗಲಾಚಿ ನಾನೇನು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆ ? 
ಸಾ - ಬೇಡಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ವೇನ್ರಿ ? 
ಸ , _ ಬೇಡಿಕೊಂಡೇ ಇಲ್ಲ, 
ಸಾ - ಹೀಗೊ ; ಕೇಳು : 
ಸಾ . ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕೆ ) 

ಜಾಣಿ ಮೋಹಿನಿ ಫಣಿವೇಣಿಗೆ ಮನಸೋತು 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿದಿ ಬೆರಗಾಗಿ 
ಮೋಹಿನಿ ರೂಪಕೆ ಮರುಳಾಗಿ 
ಕೂಡು ಎನ್ನನು, ದಯಮಾಡು - ಎಂದೆನುತ ನೀ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡೆ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗಿ 
ನಾರಿಯ ರೂಪಕೆ ಮಾರನ ತಾಪಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗದ ಪುರುಷನು ಯಾವ 
ನಲ್ಲ ಬಿಡೋ , ನಿನ್ನ ಈ ಒಣ ಹ್ಯಾಂವಾ 
ಹೆಂಗಸು ವರಾಯಿ ಗಂಡಸು ನಾಯಿ 
ಇರುವದು ಲೋಕದ ನಿರ್ಣಯಾ | ನಿರ್ಣಯರಾ 


೧೩ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಪಾ - ' ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವನಲ್ಲವೆಂದು ಬಿಂಕವನ್ನು ಕೊಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಶಂಕರಾ 

ಇತ್ತ ಹೊರಳು , ಇದ್ದ ಮಾತು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆ ಯಾತಕೆ ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿದ ಮೋಹಿನಿಯ ಚರ್ಮದ ಛಾಯೆಗೆ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾಯೆಗೆ 
“ ಸುಂದರಿ, ನಿನ್ನ ಚನ್ನಿ ಗ ರೂಪಕ್ಕೆ ನಾನು ಮನಸೋತಿರುವೆನು . ನಿನ್ನ ಕಲಕೀರ 
ವಾಣಿಗೆ ಕಿವಿಜೋತಿರುವೆನು . ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನ ವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿ ಕೊ ಕೋಮಲ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೋ . ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುವೆನು , ನಿನ್ನ ಆಜೆ ಯಂತೆ 
ನಡೆವೆನು .' - ಎಂದು ನೀನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಅವಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆ ? ಈಗ “ ನಾನು ವರಾಯೆಗೆಸೋಲುವವನಲ್ಲ, ಕಿವಿಜೊಲುವವನಲ್ಲ ' 
ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ನಾಲಿಗೆಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಛೇ ಏನು 

ಮಾತಾಡುತ್ತೀ ? 
ಪ. - ಎಲೆ ಬಡಿವಾರದ ಬಾಲೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ಎನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚ 

ಬೇಡ, ಭಸ್ಮಾಸುರನಿಗೆ ಅಂಜಿದಂತೆ ನಟಿಸಿ , ನಾನು ಓಡಿಹೋದದ್ದು ನಿಶ್ಚಯ . 
ಆದರೆ ಸಾವಿಗಂಜಿ ಓಡಿದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ನನಗೆ 

ಮರಣವೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಸಾ - ಹಾಗಾದರೆ ಯಾಕೆ ಓಡಹತ್ತಿದ್ದಿ ? 
ಪ . - ಎಲೆ ಬಿನ್ನಾಣದ ಹೆಣ್ಣೆ , ಅರೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವ ಶಕ್ತಿ 

ಯುಳ್ಳ ನನಗೆ ಆ ಭ್ರಷ್ಟ ಭಸ್ಮಾಸುರನನ್ನು ನಷ್ಟ ವರಾಡುವದು ಎಷ್ಟರ 

ಕೆಲಸ ? 
ಸಾ . _ ಹಾಗಾದರೆ, ಯಾಕೆ ಬಿಟ್ಟೆ ? 
ಪ. - ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಅವನನ್ನು ನಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, ಕೊಟ್ಟ ವರವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು 

ಶಿವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದನೆಂದು ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಭಕ್ತರು ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು . ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ವಿನೋದದ ಆಟವನ್ನು ಹೂಡಿದೆ. “ ಅಂಜಿ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ನುಡಿವ ನಿನ್ನ ಬಡಿವಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನನ್ನ 
ಮುಂದೆ ಬಡಬಡಿಸಬೇಡ, ಮಾಯೆ ನನ್ನಾಧೀನವೇ ಹೊರತು ಮಾಯಾಧೀನ 
ನಾನಲ್ಲ . ದೀಪವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲೆ ಇರುವದೇ ಹೊರತು 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ದೀಪ ಇರುವದಿಲ್ಲ . ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನು ಇರುವಿಯೇ ಹೊರತು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಇರುವದಿಲ್ಲ . ಪ್ರಯುಕ್ತ ನಾನಾಗಲಿ, 

ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಅಲ್ಲಮನಾಗಲಿ, ನಿನಗೆ ಎಂದೆಂದೂ ವಶವಾಗಲಾರವು. 
ಸಾ - ನೀನು ಹೆಣ್ಣಿನ ವರಾಯಾರೂಪಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ ? 
ಪ. - ಎಂದೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಪಾ , ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಯಾರು ? ಹೆಣ್ಣೆ ಅಥವಾ ಗಂಡೋ ? 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಪ . - ನೀನು ಹೆಣ್ಣು ! 
ಪಾ _ ನನಗೆ ನೀನು ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ ? 
ಪ - ಎಂದು ವಶವಾಗಿದ್ದೇನೆ ? 
ಸಾ ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ 

ಜಡೆಯೊಳಿರುವ ಅಂಗನಾ , ಮಣಿಯು ಯಾರೋ ವೆಹನಾ ಪಲ್ಲಿ 
ಜಡೆಯನೀಗ ಗಂಗೆಗೆ, ತೊಡೆಯನೀಗ ಗೌರಿಗೆ 
ನೀಡಿಕೊಟ್ಟು ನಲಿಯಲಿರುವಿ, ನೋಡೋ ಪ್ರಿಯನೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಜಡೆಯೊಳಿರುವ ಅಂಗನಾ , ಮನೆಯು ಯಾರೋ ಮೋಹನಾ 
ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ 
ಮೂಢತನವ ಸುಂದರಿ, ಆಡುದುಚಿತ ಮನೋಹರಿ 
ಏರು : ನೀನು ಚದಾರೆ ಎನ್ನಲಿ, ಕಂಡರೇನು ತೊಡೆಯಲಿ 
ಮಾಯಲೇಪವೆನಗೆ ಇಲ್ಲ, ತೋಯಜಾಕ್ಷಿ ನಿಜದಲಿ 

ಮೂಢತನವ ಸುಂದರಿ , ಆಡುದುಚಿತ ಮನೋಹರಿ 
ಸಾ , _ಲೋಕದ ಕಣ್ಣು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕದ್ದಿಡಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಗಲುಗಳ 

ಶಂಕರಾ , ಹೊರಳಿ ನಿಲ್ಲು. 
ಸ, ಎಲೆ ಗೌರಿ, ಲೋಕದ ಕಣ್ಣು ಕಂಡುದನ್ನು ಕದ್ದಿಡಲು ನಾನೆಲ್ಲಿ ಹವಣಿಸು 

ತಿರುವೆ. 
ಪಾ , - “ ನಾನಾಗಲಿ, ನನ್ನ ಶರಣರಾಗಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೋಹಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗತಕ್ಕವ 

ರಲ್ಲ ” ಎಂದು ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲವೆ ? 
ಸ, _ ಹೌದು; ನುಡಿದದ್ದು ನಿಜ . 
ಸಾ . - ನೀನೀಗ ಹೇಳು : ನಾನು ಗಂಡೋ ಅಥವಾ ಹಣೋ ? 
ಪ - ನೀನು ಹೆಣ್ಣು . 
ಪಾ , _ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ ? 
ಪ. _ ಎಂದು ವಶವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಹೇಳು ? 
ಪಾ , ನನಗೆ ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆ ? ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೋಡಿಕೊ , ಅಲ್ಲಿ ನಾನು 

ಗಂಗೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜಡೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೂತಿರುವೆನು ; ಗೌರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ತೊಡೆಯನ್ನೇರಿ ಮಂಡಿಸಿರುವೆನು . ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯನ್ನೂ 
ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತಿರುವೆನು , ಇದು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಕಣಗಂಡ ಮಾತಲ್ಲವೆ ? ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳಾದ ನೀವೆ ನನ್ನ ವಶವಾಗಿರುವಾಗ ವಿಂಕ್ಯ ಸಾಧು ಸಂತರ ಪಾಡೇನು ? 
ನಿರಾಕಾರನಾಗಿದ್ದ ಪರಶಿವನು ಚಿತ್ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾಕಾರಮೂರ್ತಿಯರಾದ 
ನೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೆ ? ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಯಾರಿಂದ ? 
ಬೆಳೆದದ್ದು ಯಾರಿಂದ ? ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡದ್ದು ಯಾರಿಂದ ? ಹೊಟ್ಟೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಬಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುವ ತಿರುಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ತಂದು, ರಾಜಗದ್ದುಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂಡ್ರಿಸಿದವರಾರು ? ಅಲ್ಲದೆ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದೆ ತಿರುಗುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ತಂದು ಎಲ್ಲರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರಾರು ? ಸುಮ್ಮ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇಲ್ಲದ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಶರಣ ಅಲ್ಲಮನು 
ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವವರಲ್ಲವೆಂದು ಜಂಭಕೊಚ್ಚಬೇಡ, ಇದೋ ನೋಡು. 
ಈಗಲೇ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿ ಹಾಹಾ, ಅನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಆ ನಿನ್ನ ಶರಣ , ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಹೆಡೆಮುರಿಗೆ ಬಿಗಿಸಿ ತರುವೆನು . 
- ಪಾರ್ವತಿ, ಗರ್ವದಿಂದ ವ್ಯರ್ಥ ನುಡಿಯುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಈ ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಮೆರೆದವರು ಯಾರೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ , ನನ್ನ ಜಡೆ ತೊಡೆಗಳನ್ನು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು , ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕೂತಿರುವೆನೆಂದು 

ಒಣಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಅಂದೆಯಲ್ಲ! 
ಸಾ - ಹೌದು, ಹೌದು; ಹೌದೆಂದು ಹತ್ತು ಸಾರೆ ಕೂಗಿ ಹೇಳುವೆನು . ಇದೇನು 

ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಕಣಗಂಡ ವರಾತಿದು . ಕಂಡದ್ದನ್ನಾಡಿದರೆ ಕೆಂಡದಂತಹ 

ಸಿಟ್ಟು ! 
ಪ - ಮಡದಿಮಣಿಯೇ , ನಿನ್ನ ಮರುಳುತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, ಮಂಜು ಸೂರ್ಯ 

ನನ್ನು ಮುಸುಕಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅದಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ, ನೀನು ನನ್ನ ಜಡೆತೊಡೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡರೂ 
ನನಗೂ ನಿನಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇಲ್ಲದ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದರೆ , ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅವಳ 

ಹಲ್ಲನ್ನು ಅಲ್ಲಮನು ಮುರಿಯದೆ ಬಿಡನು . 
ಸಾ . _ ವಾಹವ್ವಾ ! ' ಮರುಳ ಶಂಕರ' ಎನ್ನುವ ಬಿರುದು ನಿನಗೆ ಈಗ ಸರಿ 

ಯಾಯಿತು. 
ಪ - ಅದು ಹ್ಯಾಗೆ ? 
ಸಾ - ಆ ಅಲ್ಲಮನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಹಲ್ಲನ್ನು ಮುರಿದು ಕಳಿಸುವನೆಂದು 

ಅಂದೆಯಲ್ಲ! 
ಪ - ಹೌದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮುರಿದು ಕಳಿಸುವನು . 
ಪಾ - ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೀ ? 
ಪ. - ಅವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ, ನನ್ನ ಪರವಾವತಾರನಂ . 
ಸಾ . _ ನಿನ್ನ ಪರಮಾವತಾರ ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅವನು ಬಹಳ ಶಕ್ತಿವಂತನಿರಬೇಕು! 

ನೀನಂತೂ ಮಹಾ ಸಮರ್ಥ !! ವೈರಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ 
ಬಂದಾಗ ` ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉಳಿಸಿರಿ' - ಎಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೆನ್ನು 
ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಧೀರ ನೀನು !!! 


ಬಿದ್ದುಬೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ವೈರಿಗಳು ನಿನ್ನನು 


* 
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ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಪ , - ಎಲೆ ಗೌರಿ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದು , ನಾನೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು ? 
ಪಾ , ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 
ಪ . _ ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು : 
ಸಾ 

ಪದ : ತಾಳ : ದೀಷಚಂದ, ರಾಗ : ಕಾಪಿ 
ಹೆದರಿ ಶಂಕರಾ , ಸೇರಿದೆ ಕಾಂತಾರಾ 

ಅಡಗಿದೆ ಗಹ್ವರ ನೀ ಎಂಥ ಗಂಭೀರಾ 
ಏರು : 

ಶುಂಭ ನಿಶುಂಭ , ರಕ್ತಬೀಜೆಂಬ 
ದೈತ್ಯರಿಗ್ಗೆದರಿ, ಓಡಿದ್ರೋ ಬೆದರಿ 

ಈ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ ಬಿದ್ದಿರಿ 
ಹರಿ , ಹರ , ಬ್ರಹ್ಮ , ಅಳಿದು ಹಮ್ಮ 
ದೇವಿಗೆ ಶರಣ , ಹಾಕಿದ್ರೂ ರಮಣ 

ಸಾಮರ್ಥ್ಯಹೀನ 
ಕಾಂತಾ , ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ನಾನೆಂದೂ ವಶವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಂಥ ತೊಡುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ! 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭ, ರಕ್ತಬೀಜ, ಮಹಿಷಾಸುರಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರು ಹರಿ , 
ಹರ, ಬ್ರಹ್ಮರೆನಿಸಿದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ದಂಡಿಸಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ , ಅದರ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಎದೆಯೊಡೆದು ಸತ್ಯವೆಂದು ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿ 
ಬಂದಿರಿ. ಕಣ್ಣೀರು ಉದುರಿಸುತ್ತ , ಆದಿಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿದ ನನ್ನ ಪಾದದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ಆದಷ್ಟು ರಕ್ಕಸರ ಕೈಯೊಳಗೆ ಕೊಡಬೇಡ, ಹಾಗಾದರೂ 
ಮಾಡಿ ಉಳಿಸಿಕೊ ' _ ಎಂದು ನೀವ್ಯಾಕೆ ನನ್ನ ಬೆನ್ನು ಬಿದ್ದಿರಿ? ' ನಾನೇ ಸರ್ವ 
ಶಕ್ತನು, ಮಾಯೆಗೆ ಮಣಿಯದವನು' - ಎಂಬ ಈ ನಿನ್ನ ನುಡಿ ಆಗೆಲ್ಲಿ 

ಅಡಗಿತ್ತು ? 
ಸ , ಹೇ ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಡದಿ , ನಿನ್ನ ಹಾಳು ಪುರಾಣವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ 

ಬಿಚ್ಚಬೇಡ. ಶುಂಭ, ನಿಶುಂಭ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಗಂಡಸರಿಂದ ಮರಣದಾಗಬಾರ 
ದೆಂದು ವರವು ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಸ್ತ್ರೀಯಳಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತೇ ಹೊರತು ನಿನ್ನ ಹೆಚ್ಚಳದಿಂದಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತು ಮೀರಿ ಆ 
ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದಕ್ಕೆ ನೀನು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದರೆ , ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 

ಮೋರೆಯನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡುಕೂಡಬೇಕಾಗುವದು. 
ಸಾ - ಬಿಡು, ಬಿಡು, ನಿನ್ನ ಅಲ್ಲವರಿನ ಪೌರುಷವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ, 
ಪ. _ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಪೌರುಷವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬೇಡ. 
ಸಾ -ನೋಡು, ಈಗಲೇ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ , ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಘಾಸಿಗೊಳಿಸಿ, 

ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಡಿದು ತರಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಪ _ ನಿನ್ನಿಂದಾಗದು. 
ಪಾ . - ನಾನು ಗೆದೆಯುವದೇ ಗಟ್ಟಿ , 
ಪ . - ನೀನುಸೋಲುವದೇ ಗಟ್ಟಿ , 
ಸಾ . - ಮಾಯೆಯು ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋತರೆ, ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. 
ಪ _ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ನನ್ನ ಅಲ್ಲಮನುಸೋತರೆ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠಳು. 
ಪಾ , - ಆಗಲಿ , ಒಂದು ಕೈ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, 
ಪ . -ನೋಡಬಹುದು. 
ಪಾ , - ಪದೆ: ತಾಳ: ಕೇರವಾ ; ರಾಗ: ಮಿಶ್ರಪೀಲು 

ಬಾರೆ ವಾಯಿ , ಜಗದ ಮೊಹಿ, ಸೌಖ್ಯದಾಯಿ , ಬಾ ಸುಗುಣಿss ಪಲ್ಲ. 
ಏರು : ಚಂದಿರವದನೆ , ಕುಂದಸುರದನೆ , ಮಂಜುಳವಾಣಿ, ಕುಂಜರಗಮನೆ 

ನೀರೆತೋರೆ ಬಾರೆ, ಬೇಗನೆ ಸರಸದಲಿ, ಹರುಷದಲಿ ಚರಿಸುತಲಿ 
ಮಾಯೆ ( ಬರುತ್ತ ) ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಪೀಲು 

ಯಾಕೆ ವಾತೆ, ಲೋಕನಾಥೆ, ಈ ತನುಜಾತೆ, ಸ್ಮರಿಸಿದಿಯೇ 
ಕರಿವರ ಗಮನೇ ಸರಸಿಜ ನೀ ನಯನೇ 

ತ್ವರದಿ ಭರದಿ , ಹರದಿ ಪೇಳೆ, ಫಣಿವೇಣಿಕೀರವಾಣಿ 
ಮಾತೋಶ್ರೀ, ತಮ್ಮ ಪಾದಾರವಿಂದಕ್ಕೆ ಈ ಬಾಲಕಿಯ ಅಭಿವಂದನೆ . 
ಪಾ . _ ಮುದ್ದು ಮಗಳೆ, ಇತ್ಯ ಬಾ , ವಿಶ್ರಮಿಸು 
ಮಾ , ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿತ್ರೆಕಾಪಿ 

ಸರಸಿಜನೇತ್ರೆ ಪೇಳೆನಗೆ 1 ಕರಸಿದ ಕಾರಣ ಹೇಳನಗೆ ಜನನೀ 
ಇಂದುಕೊಟಿಸಮ , ಅಂದವಾದ ಮುಖ , ಕಂದಿದ್ಯಾಕೆ ಇಂದು ಜನನೀ 

ಚಂದ್ರವದನೇ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕಾರಣ ಹೇಳನಗೆ. 
ಪಾ ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಬಲ್ಲ ಶಿವಯೋಗಿ ಗೆಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿದನೆ 
ಮಾ . ಆರ ಕೂಡೆ ಇಂಥ ಘೋರ ಪಂಥವಿದು , 

ಗೌರಿ ಪೇಳೆ ನೀಯೆನಗೆ ತನುಜಳಿಗೆ 
ಪಾ ಮುದ್ದು ಕಾಂತನೊಳು ಜಿದ್ದುಗೈದಿಹೆನು 

ಗೆದ್ದು ತರುವೆನೆಂದು ಮಗಳೆ ಮುದ್ದು ಮಗಳೇ 
ಮಾ . _ ಸಾಕು ಶೋಕವಿದಕ್ಯಾಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ 

ನೀಗು ನಿನ್ನಯ ಚಿಂತೆ ಗುಣವಂತೆ 
ತಾಯೆ , ನನ್ನನ್ನು ತ್ವರಿತದಿಂದ ಕರಿಸಿದ ಕಾರಣವೇನು? ಅಪ್ಪಣೆ ಏನಿರುವದು ? 


೩ 


೧೮ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಶತಕೋಟಿಚಂದ್ರಕಳೆಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊಳೆವ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಇಂದೇಕೆ 
ಬಾಡಿದ ಬಕುಳ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಕಳೆಗುಂದಿದೆ? ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿ , ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ , ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ 
ಇಚ್ಚಾಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳು ನೀನೇ ಆಗಿರುವಾಗ, ನಿನಗೆ ಇಂಥ 
ಚಿಂತೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂತು ? ಯಾರಿಂದ ಬಂತು ? ಯಾವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂತು ? 
ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿ, ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡು, ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳು ? 
ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒಕ್ಕೊಟ್ಟು, ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡು 
ವಂತೆ ವರಾಡಲೆ ? ಇಲ್ಲವೆ, ತಮ್ಮ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಜಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೆರಗುಬಟ್ಟು ತಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡಲೆ ? ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮೋಹ 
ಜಾಲಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗಿರಲು , ಉಳಿದ ನರನಾಯಿಗಳ ಪಾಡೇನು ? ನಿನ್ನ ಮನದ 

ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚದೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳು, ತಾಯಿ . 
ಪಾ , - ಮಗಳೇ ಮಮತೆಯ ಮಾಯೆ , ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ - ಇಂದು 

ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಶಿವನು ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಮಹಾ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ, ' ಅಲ್ಲಮನೆಂಬ ವಿರಕ್ತನು ಮಾಯೆಯ ಎದೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಡೆಯ 
ತಕ್ಕವನೆಂದು ನುಡಿದನು . ಆಗ ನನಗೆ ಕಡುಕೋಪ ಬಂದು “ ಅಲ್ಲಮನ 
ಬಡಿವಾರವನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಡಬಡಿಸಬೇಡ; ಈ ಕ್ಷಣವೇ ನನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಅವನನ್ನು ಎಳೆದು ತರಿಸುವ ”ಂದು ಪಂಥ 
ಮಾಡಿದೆನು . ಪ್ರಯುಕ್ತಾ , ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 

ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು , ನನ್ನ ಪಂಥವನ್ನು ಗೆಲಿಸಬೇಕು. 
ಮಾ - ತಾಯಿ ,ಇದೇನು ಮಹಾಕಾರ್ಯ! ಇದಕ್ಕೇಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು 
ಪ - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು : 
ಮಾ , ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 

ಮಾಯೆಯ ಮೀರಿದ, ಗಂಭೀರಾ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವ ಯಾವ , ಸೂರಾ 
ಜಗವಿದು ವರಾಯೆಯ ಮಂದಿರಾ 
ಒಂದೊಂದು ನಿರಿಗೆ ಹೊಂದಿದ ಸಂಧಿಗೆ 
ತೂಗಿ ಬಿದ್ದಿ ಹರಿಂತ ಯೋಗಿಗಳು, ಜೋಗಿಗಳು 
ಮೋಹವೆಂಬ ಮೇಟಿಯ ನಡಿಸಿಹೆನೊ 
ವರಾಯಾಪಾಶವೆಂಬ ಕಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿದೆನೊ 
ಮೂವತ್ತುಮೂರುಕೋಟಿ ದೇವರನು 
ಸಾಲಡಾವಣಿಯಾಗಿ , ಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಗಿ 
ಮಾಯೆಗೆ ಮೀರಿದ ಗಂಭೀರಾ, ಅವ ಯಾರಾ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ದೇವಿ, ಇದಾವ ಘನ ಕಾರ್ಯ ? ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾಲು ಡಾವಣಿ 
ದನಗಳ ಹಿಂಡಿನಂತೆ ನನ್ನ ಮಾಯಾಪಾಶವೆಂಬ ಕಣ್ಣಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದು ಕಟ್ಟಿದ 
ವಳು ನಾನು, ಅಂಥ ನನಗೆ , ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವದು ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ . ಬೆಕ್ಕಿನ ಸುಳಿವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಇಲಿಗಳು ಚೆಲ್ಲಾಟವಾಡುವುದು ಸಹಜ, ಅವು ಬೆಕ್ಕನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೇ 
ತಮ್ಮ ಚೆಲ್ಲಾಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಗುದ್ದು ಸೇರುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಚಾರವಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉದ್ದ ಗಡ್ಡದ ಸಾಧುಗಳ 
ಚೆಲ್ಲಾಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಚಾರವಾದೊಡನೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಡಾಸ 
ವನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಡಹುವರು . ಅವರ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸುದ್ದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಗುದ್ದು ಸೇರುವವು. ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಕಣ್ಣ ಸನ್ನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲು ಯಕಶ್ಚಿತ ಅಲ್ಲಮನೊಬ್ಬನನ್ನು ನನ್ನ ಆಧೀನ 
ದಲ್ಲಿ ತರುವುದು ಅದಾವ ಘನ ಕಾರ್ಯ ? ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಪಿಶಾಚರೂಪದ 
ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ತರುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ ನನ್ನ ವೀರ ಪಂಥ! 


ಪ - ಪದೆ : ತಾಳ : ತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 

ಬಿಡುಬಿಡು ಎನ್ನೊಳು ನುಡಿಯದಿರಿಂಥ ನುಡಿ 
ನಡೆಯದು ಅವನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಆಟ 
ವರಾನಗೇಡಾಗುವಿ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟ 
ಬಾಗಿಸಿ ನಿನ್ನನು ಮೂಗಕೊಯ್ಯುವನು 
ಯೋಗಿಯ ತಡೆವುದು ಅಲ್ಲ ಚಂದ , ಮತಿಮಂದೆ 
ನುಚ್ಚನು ತಿನ್ನಲು ನಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಳದಿ 
ಉರಿವ ಕಿಚ್ಚನು ತಿನ್ನಲು ತಾ ಪೋಗಿ 
ನಾಶಾಗುವಂತೆ, ಅಲ್ಲಮ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಸುಂದರಿ ತಡವಿ ನಿಜವಾಗಿ ಕೆಡುವಿ 
ಮಾಡುವದದೇ ಬಿಗಿ , ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆದಂತೆ 


ಎಲೆ ಜೊಳು ಮಾಯೆ , ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪಂಥವನ್ನು ತೊಡಬೇಡ, ನುಚ್ಚು 
ತಿನ್ನುವ ನಾಯಿ ಕಿಚ್ಚು ತಿಂದು ಬದುಕಬಲ್ಲದೆ ? ಶಿವಭಕ್ತಿಶೂನ್ಯರಾಗಿ , ಶಿವಧ್ಯಾನ 
ಹೀನರಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಬಳಲುವ ಮರುಳು ಮಾನವರ ಮೇಲೆ 
ನಡೆಸುವ ನಿನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನು ಆ ಶಿವಶರಣ , ಅಲ್ಲವರಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆಸ ಹೋದರೆ 
ನಿನಗೆ ಅಪಮಾನವಾಗುವದು ನಿಶ್ಚಯ , ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿ, 
ಮೂಗುಕೊಯ್ದು ಮಾನಭಂಗ ವರಾಡದೆ ಬಿಡನು . ಬೇಡ, ವ್ಯರ್ಥ ಪಂಥ 


ಕನ್ನಡ ಬರಲಾಟ 
ತೊಡಬೇಡ. ಗೂಗಿಗಳ ಚೆಲ್ಲಾಟ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆವಂತೆಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯದು. ಹಾಗೆ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಡಿಸುವ ಮಂದಮತಿಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಡೌಲು ನಡೆಯಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಶತಕೋಟಿಸೂರ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಮೀರಿದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಾಟ ಸಾಗ 
ಲಾರದು . ನನ್ನ ಶರಣರ ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಬೇಳೆಬೇಯಲಾರದು , ಬಾಯಿಂದ 
ಆಡಿದಂತೆಕೈಯಿಂದ ಮಾಡಿತೋರಿಸುವದು ಕಠಿಣಕಾರ್ಯ, ರಣಹೇಡಿಯಂತೆ 
ಮೊದಲು ಬಹಳ ಮಾತಾಡಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆಗೇಡಾಗುವದು ಚಂದ 
ವಲ್ಲ . ನೀನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮುಂದೆ “ ನಾನು ಅಂಥಾ ಬಂಟಳು , ಇಂಥಾ 
ಬಂಟಳು , ಹರನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಂದವಳು , ಹರಿಯನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ನಿಂದವಳು , ಬ್ರಹ್ಮ 
ನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಬಂದವಳು , ಆ ಆಲ್ಲಮನೆಂದರೆ ಎಷ್ಟರವನು ? ಈಗಲೇ ಎಳೆದು 
ತರುವೆನೆಂದು " ಬಿಂಕದಿಂದ ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಮಾತನಾಡಿದಿ . ಈ ಅಬ್ಬರದ ಮಾತುಆ 
ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಕಾಣುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ! ನೀನು ಅವನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆ ಹುಲಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡ ಮೊಲದಂತೆ ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ , ಬೇಡ, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 
ಗೆಲ್ಲುವ ಹವ್ಯಾಸ ನಿನಗೆ ಬೇಡ, ಅಡಿಕೆಗೆ ಹೋದ ಮಾನ ಆನೆ ಕೊಟ್ಟರೂ 

ಬಾರದು! ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ತಡವಿ ಮಾನಗೇಡಿ ಆಗಬೇಡ. 
ಪಾ - ಎಲೈ ಶಿವನೆ , ನಿನ್ನಂಥ ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಮಾಯೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಅನೇಕ ಸಲ ಮಗ್ಗಲ ಮುರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ನಿನಗೆ 
ಬುದ್ದಿ ಬರಲಿಲ್ಲ . ಮೀಸೆಗೆ ಮಣ್ಣು ಹತ್ತಿದರೂ ಒರಸಿಕೊಂಡು, ಮೀಸೆಗೆ 
ಏನಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೀಸೆ ತಿರುವುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನಂಥ ವಿಸಹರಕನ ಕೂಡ 

ಮಾತಾಡುವದೇ ಕಷ್ಟ , 
ಪ . - ಎಲೆ ಬಾಯ ಬಡಕಿ , ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ಮಗ್ಗಲು ಮುರಿಯುವ ಹಾಗೆ 

ನಾನೆಂದು ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡಿದೆ ? 
ಪಾ ಅದನ್ನು ಮಾಯೆಯ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ಕೇಳು. 
ಪ - ಅವಳೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲಳು ? 
ಮಾ – ಈಗ ಆ ಮಾಯೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; ಎಲೆ ಪಾಪಿ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನನ್ನ 

ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಭವಿಷ್ಟನಂತೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ತಿರುಗಿದ್ದನ್ನು 
ಮರೆತೆಯಾ ?ಮೂಗುಹೋದರೇನಾಯಿತು; ಹೊರಳಿ ಇಲ್ಲವೇನು ?ಎಂದು, 

ಕೊಯ್ದ ಮೂಗನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿಯಲ್ಲ! 
ಸ , - ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ನಾನೆಂದು ತಿರುಗಿದೆನು ? 
ಮಾ . _ ಎಂದೂ ತಿರುಗಿಲ್ಲವೆ ? 
ಪ. _ ಎಂದೂ ತಿರುಗಿಲ್ಲ ? 
ಮಾ , _ನೋಡು. 
ಪ . - ಉಹೂಂ, ನಾನೆಂದೂ ತಿರುಗಿಲ್ಲ. 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಮಾ , - ಪದ : ತಾಳ : ದೀವಚಂದ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ 

ಸುಡು ಸುಡು ನಿನ್ನs ದೊಡ್ಡಸ್ತನsss 
ತ್ರಿಪುರದಹನ , ಕಾಲದಿ ನೀನಾ 
ಮಾಯೆಯ ಸುತ್ತಲೆ ತಿರುಗಿದೆ ಬತ್ತಲೆ 
ಮಾಯೆಯ ಸತ್ವ ತಿಳಿಯದೆ ಹ್ಯಾಂವಾ 
ತೊಡುವಿಯೊ , ಶಿವಾ 
ಮೊಹಿಸಿ ನೀನು , ಋಷಿಪತ್ನಿಯರನು 

ಹತ್ತಿದೆ ಬೆನ್ನ , ಬತ್ತಲೆ ನೀನಾ, ನಾಚಿಕಿ ಹೀನಾ 
ಮರುಳು ಮಹಾದೇವ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು , ಸುಳಿಗೂದಲ ಸುಗುಣಿಯರನ್ನು 

ಕಂಡು, ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರಮೆಯರಾದವರಂತೆ ಲಜ್ಜೆಗೆಟ್ಟು ಬತ್ತಲೆ ತಿರುಗಲಿಲ್ಲವೆ ? 
ಪ. - ನಾನೆಂದು ತಿರುಗಿದೆ ? 
ಮಾ . - ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ , ತ್ರಿಪುರಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಲು 

ನೀನು ಯಾವ ವನದಲ್ಲಿ ಹೋದೆ? 
ಪ - ದ್ವಾರಕಾ ವನದಲ್ಲಿಹೋದೆನು . 
ಮಾ . _ ಆ ದ್ವಾರಕಾ ವನದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಇದ್ದರು ? 
ಪ. _ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳಾದ ಋಷಿಗಳು ಇದ್ದರು. 
ಮಾ . _ ಆ ಋಷಿಗಳ ಹೆಂಡಿರ ಚಲ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತನಾಗಿ , ವರಾಯಾರೂಪ 
ತೊಟ್ಟು , ಮರ್ಯಾದೆಗೆಟ್ಟು , ಮೈಮೇಲಿನ ಅರಿವೆ ಕಳಚಿ, ಬಾಲೆಯರ ಬೆನ್ನು 
ಹಕ್ಕಿ ನೀನು ತಿರುಗಾಡಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದು ಈಗ “ ನಾನಾಗಲಿ , ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾಗಲಿ 
ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗುವವರಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಗು ಇದೆಯೇ ? ನಂದಿಯನ್ನೇರಿದಂಥ ಅನಂತಕೋಟಿ ರುದ್ರರು, ಗರುಡ 
ನನ್ನೇರಿದಂಥ ಅನಂತಕೋಟಿವಿಷ್ಣುಗಳು, ಹಂಸನನ್ನೇರಿದಂಥ ಅನಂತಕೋಟಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರು, ಅಂಗಾಲಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರು , ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕಣ್ಣಾದವರು - ಎಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ ಎಡಗಾಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಲ್ಲುಸರವಿಯಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆಗಳಾಗಿ ಕೂತು 
ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಗಿಲಿಗಿಲಿ ಸಪ್ಪಳ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು , ಆ ನಿನ್ನ ಅಲ್ಲಮ 
ಅಂದರೆ ಎಷ್ಟರವನು ? ಅವನು ಮೈಗೆ ಬೂದಿಯನ್ನೊರಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಗೀರಗಂಧವನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು , ನನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ , ನನ್ನ ಬೆನ್ನು 

ಹತ್ತಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಯೆಯೇ ಅಲ್ಲ. 
ಸ, _ ಹೇ ತುಚ್ಛ ಮಾಯೆ , ಅಲ್ಲಮನ ಹೆಚ್ಚಳಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ನಾನೇ ಹೆಚ್ಚಿನವ 

ಛಂದು ಮನಬಂದಂತೆ ನಿನ್ನ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಬೇಡ, ಶಿವಶರಣರು 
ವರಾಯೆಯನ್ನು ಹುಳುಬಿದ್ದ ಹುಚ್ಚನಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವರು. 


೨೨ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಹಾ . _ ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ನನ್ನ ತಾವುಸಕಳೆಯಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ 

ತುಚೀಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಬೇಡ, ಮಾಯೆಯ ಘನತೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 
ಈ ಜಗತ್ತಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ , ವರಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಜಗತ್ತು ಮಾಯಾದೇವಿಯ ನರ್ತನಶಾಲೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಮಾಯೆ ಯಕಃಶ್ಚಿತ 
ಇಲ್ಲ, ಹರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ನೀರುಕುಡಿದವಳು ಮಾಯೆ . ಅಂಥ 
ಆಗ ಮಾಯೆಯ ಪ್ರತಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಗಿಸಬೇಡ, 
ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಅವಳನ್ನು ಕಳಿಸಿ, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಹೆಡೆಮುರಿಗೆ ಬಿಗಿಸಿ ತರಿಸದಿದ್ದರೆ 

ನಾನು ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲ, 
ಮಾ - ಎಲೈ ಮರುಳ ಶಂಕರಾ, ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಹುಳುಬಿದ್ದ 

ಹುಚ್ಚ ನಾಯಿಯೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಜರೆದು ಮಾತಾಡಿದೆಯಲ್ಲ! ಇಗೋ 
ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ವರಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ನನ್ನ ಬೆನ್ನ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ನನಗೆ “ ಹೌದು ವಾಯಿ ” - ಎಂದು ಕರೆ . 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ' ಶಿವಶರಣರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವ ನಾಯಿ ' _ 

ಎಂದು ಕರೆ , ಇದೋ ಈಗಲೇ ಹೊರಟೆ. 
ಪ - ಅರಗಿನ ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆಉರಿಯ ಸವಾರಿ! ನಡೆಯಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹುಚ್ಚಾಟ! ! 


ಅಲ್ಲಮನ ಪ್ರವೇಶ 


ಅಲ್ಲನು - ಪದ: ತಾಳ: ಕೇರವಾ, ರಾಗ: ಭೀಮಪಲಾಸ 

ನಮೋ ಶಂಕರಾss ಗುರುವರಾ 


ಪಾಲಿಸೋ ಹರನೆ, ಪಾರ್ವತೀ ಹರನೆ , 
ಫಾಲಾಕ್ಷಧರನೆ , ನಮೋ ಶಂಕರಾಃ ಗುರುವರಾ 
ತ್ರಿಶೂಲಧರನೆ , ತ್ರಿನೇತ್ರಹರನೆ , 
ತ್ರಿಪುರದಹನೆ , ನಮೋ ಶಂಕರಾs ಗುರುವರಾ 
ಫಲಪುರವಾಸ ಶ್ರೀಸಿದ್ದೇಶ, 
ಕೈಲಾಸವಾಸ , ನಮೋ ಶಂಕರಾ ಗುರುವರಾ 


ವಿಚಿತ್ರ ! ಈ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚದ ಕಾರ್ಯ ವಿಚಿತ್ರ ! ! ಈ ವರಾಯ ಜನರ 
ಮನಸ್ಸನು ಬಲವತ್ತರವಾಗಿ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು , ಅವರನ್ನು ಮಹಾಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ವರಾಡುತ್ತಲಿದೆ! ಮನುಷ್ಯರು ಭೂತ ಬಡೆದವರಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಮರೆತು , 
ಮನಬಂದ ಹಾಗೆ ಬಡಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಿವ ಶಿವಾ , ಈ ನರರು ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವರು ! ಮೋಸಗಾರನ ಸುಲಿಗೆಗೆ ತುತ್ತಾಗಿಗೋಳಿಡುವ ನಿರಪ 
ರಾಧಿಗಳಂತೆ ಮಾನವರು ಆಸೆಯೆಂಬ ಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು , ಇಹ - ಪರಗಳ ಪರವೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ನೆಲೆಗೆಟ್ಟು ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಮಾಯಾಪಿಶಾಚಿಯ ಬೆನ್ನು ಬಿಡರು. ಇಂತಹ ಮರುಳ ಮಾನವರ ಗತಿಯೇನು? 
ಈ ಪಿಶಾಚಿಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಮನೆಮಾರು ಮೂಲೆಗುಂಪಾದವು, ಜನರು 
ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾದರು , ಯಮದೂತರ ಕಾಟ ಮಿತಿ ಮೀರಿತು . ಆ 
ಭ್ರಷ್ಟ ಆಸೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರುವ ಜನಕ್ಕೆ ಏನೆನ್ನಬೇಕು ? ದೀಪ ಬಡಿಯುವ 
ಹುಳವು ಹಣ್ಣೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ದೀಪಕ್ಕೆರಗಿ ಹುರಪಳಿಸಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡು 
ಇದೆ. ಆದರೂ ಆ ಹಣ್ಣಿನ ಭ್ರಮೆ ಹೋಗದೆ ಪುನಃ ಎರಗಿ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವದು , ಅದರಂತೆ ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚವುಜೀವಿಗಳನ್ನು ಹುರಪಳಿಸಿ 
ಬಿಡುವ ದೀಪವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದರೂ ಮಾನವರು ಮಾಯಾ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ 
ದೀಪವೆಂಬ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಗತಿ 
ಗಾಣದೆ ಹೋಗುವರು . ಇಂತಹ ಜೀವಿಗಳ ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಂಡು 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಕನಿಕರಗೊಂಡು , ಅವರ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಚನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದೇವೆ. 
ಆದರೆ ಕುರುಡರ ಮುಂದೆ ಕಂದೀಲು ಇಟ್ಟಂತೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಅವನಾಜೆಯಿಂದ ಜಂಗಮ ರೂಪ ಧರಿಸಿ , ಮುಂದುಗಾಣದ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಕಂಡು ಗುರೂಪದೇಶ ವರಾಡಿ, ಪ್ರಸಾದಕೊಟ್ಟು ಪವಿತ್ರ ಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಸಂಚಾರ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಮಾನವರನ್ನು ಮುಸುಕಿದ ಈ " ಮಾಯಾ 
ಜಾಲ " ವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು , ಅವರನ್ನು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವದೇ 
ನನ್ನ ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ.ಹೀಗಿರಲು ಆ ಮಾಯೆಯು ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಪಂಥ ಹೂಡಿಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಜನಿಸಿ, 
ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವಳಂತೆ. ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈ ಕ್ಷಣವೇ 
ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ ಆ ಮಾಯೆಯ 
ಮಂದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಮೂಗುಕೊಯ್ದು ವಾನಭಂಗ ಮಾಡ 

ದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಮನಲ್ಲ . 
ದೂತಿ - ಈತ ಯಾರು ? ಹೇಳವರಿಲ್ಲ. ಕೇಳವರಿಲ್ಲ; ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ವಟ ವಟ , 

ಪಿಟಿಪಿಟಿ ಹಚ್ಚಾನ! ಸ್ವಾಮಿ , ತಾವು ದಾರು ? 
ಅ _ ಸತ್ಪುರುಷರ ನಿಲುಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ, ಬಡಬಡಿಸುವ 

ತುಚ್ಛ ಸ್ತ್ರೀ ನೀ ಯಾರು ? 
ದೂ - ನಾನು ಯಾರಿss ! 
ಅ . ನೀನು ಯಾರಿಯೇ ? 
ದೂ - ನಾನು ಯಾರಿ , ಕೇಳಿದರೆ ಕಾರಿ; ಸತ್ಯಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯದಿದ್ದರೆ ಹೊಲಸ ನಾರೀss 
ಅ - ನೀನು ಯಾರಿಯೇ ? 
ದೂ - ಹೌದು ನಾನು ಯಾರಿ! ಕರೆದಲ್ಲೇ ವಯಸ್ಕಾರಿ!! ಒಲ್ಲೆನೆಂದರೂ ಬಿಡದ 

ಛವಾರಿ! !! 
ಅ. ನೀನೇನು ಹೆಸರು ಹೇಳುವಿಯೋ ? ಇಲ್ಲದ ಕುಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಿಯೋ ? 

(ಕೃಷ್ಣಾಜಿನದಿಂದ ಹೊಡೆಯ ಹೋಗುವನು) . 
ದೂ - ಬಡಿಬ್ಯಾಡಿಯಪ್ಪ ಹೇಳತೀನಿ: ಅಯ್ಯಯ್ಯ ಮೈಮೇಲೆ ಬಾಸಾಳ ಎದ್ದವು. 

ನನ್ನಂಥ ಕತ್ತೆಗುಣದವರು ಲತೆಗೆ ಮೆತ್ತಗಾಗತಾರ, ಸ್ವಾಮಿ , ನನಗೆ ದೂತಿ 

ಅಂತಾರ , ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ಹೇಳಿರಿ ? 
ಅ. -ದತೆ, ನಾನು ಸತ್ಪುರುಷನಿದ್ದೇನೆ. 
ದೂ , _ ಸತ್ಯ ಪುರುಷ! ಸತ್ತವರು ಮಾತಾಡತಾರೇss ..... ? 
ಅ . ನಾನು ಅವತಾರಿಕ ಪುರುಷನಿದ್ದೇನೆ. 
ದೂ - ತಾರಕ ಪುರುಷ! ಹಳ್ಳಿ ತಾರಕವೋ ? ದಿಳ್ಳಿ ತಾರಕವೋ ? 
ಅ - ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೇ , ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ ? ಅವತಾರಿಕನೆಂದರೆ ಭೂ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ದಾರ ವರಾಡಲು ಶಿವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ ಸಚ್ಚಿದಾ 

ನಂದ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವಯೋಗಿಇದ್ದೇನೆ. 
ದೂ . _ ಶಿವಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ್ರಾ ? ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಳಿದು ಬರ 

ಬೇಕಾದ್ರ ಅಷ್ಟುದ್ದ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತ್ರಿ ? 
ಅ . _ಮಢಳೇ , ಇಚ್ಚಾಮಾತ್ರದಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುವ ನನಗೆ 

ಇಳಿದು ಬರಲು ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ ಯಾಕೆ ಬೇಕು ? ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನಿದ್ದೇನೆ. 
ದೂ - ಹೈ , ನೀನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವಾ ? 
ಅ. - ಹೌದು ನಾನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವ , 
ದೂ , _ ತಾವು ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನಾದರೆ , ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣ 

ವೇನು ? 
ಅದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ 
ಹೇಳುವೆ ಕೇಳ ದೂತೆ, ಸುಗುಣವಿಖ್ಯಾತೆ 

ಅವತರಿಸಿ ಬಂದ ರೀತಿ ( ದುಗುಣ) 
ಏರು : ಗಾರುಡಿ ಆಟದ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಾಡಿದ 

ಮಾಯೆ ಎಂಬುವ ನಾರಿ , ನನಗೆ ಇರುವಳೊ ವೈರಿ 
ಜಗವು ಎಂಬುವ ಬಲಿ , ರಚಿಸಿ ತಾನದರಲಿ 
ಇರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿಹಳೊ ಚೆಂದ , ರೂಪವು ರಸಗಂಧ 
ಆಸೆಪಾಶವನಿಕ್ಕಿ , ಮನುಷ್ಯರೆಂಬುವ ಹಕ್ಕಿ 

ಘಾಸಿಗೈವಳೊ ಈಕಿ, ಅದಕೆ ಬಂದೆನೆ ಸಖಿ | 
ದೂತೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಶಿವನಾದ ನಾನು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಅವತರಿಸಿ ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಕತ್ತಲ ತತ್ತಿಯಂತಿ 
ರುವ ಬಂಗಾಲಿ ಆಟದ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ನನಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ; ಅವಳ 
ಹೆಸರು ಮಾಯೆ . ಅವಳಿಗೆ , ಕಾಮ , ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, 
ಮತ್ಸರ ಎಂಬ ಆರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. ಆಕೆಯು ಅವರನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗಾರುಡಿ ಬಲೆ ಬೀಸಿ ಶಬ್ದ , ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ , ಗಂಧ ಎಂಬ 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ನೋಟಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ , ಆಸೆಯೆಂಬ ಪಾಶವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಮನುಷ್ಯರೆಂಬ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕನಿಕರವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಅದನ್ನು ಕಂಡು, ಕನಿಕರಗೊಂಡು ಮಾನವರನ್ನು ವರಾಯಾಜಾಲದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ, ಸತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಉದ್ದರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ, ನಾನು 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ನಿರ್ಗುಣನಾದರೂ ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಗುಣರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 

ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅವತಾರ ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಗುರಿಯಾಗಿದೆ . 
ದೂ , ತಾವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅವತಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 

ತಾವು ಅವತಾರ ವರಾಡಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? 
ಅ . - ಹೌದು, ವಶಾಡಿದ್ದೇನೆ. 
ದೂ . - ಯಾವ ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ , ಯಾವ ಯಾವ ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಿರಿ ? 
ಅದೂತೆ, ನಾನು ಈ ಮೊದಲು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಲಕಾಯನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರ 

ನಾಗಿ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯಕಾಯನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ , ದ್ವಾಪರದಲ್ಲಿ 
ಅನಿಮಿಷನೆಂಬ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ, ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಗಣೇಶ್ವರನಾಗಿ 

ಅವತರಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆನು . 
ದೂ . _ ಈಗ ತಮಗಿರುವ ಹೆಸರು ಏನ್ರಿ ? 
ಅ. - ಈಗಿನ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮ ! 
ದೂ - ಎಲ್ಲಮ್ಮ ! ತಾವು ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಆಗಿದ್ದರೆ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕವಡಿಯ ಸರ , ತಲೆಯ 

ಮೇಲೆ ಜಗ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ? 
ಅ _ ಛೀ ಮರ್ಖಳೇ , ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಅಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಮ . 
ದೂ , _ ಗೊತ್ತಾತು ಬಿಡಿ , ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮ ಎಂಬುದು. ತಮಗೆ ' ಅಲ್ಲಮ ' 

ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನ್ರಿ ? 
ಅ _ ದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ದೂ . ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳಿರಿ . 


ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ವನಜಾ ಮುಖಿಯೇ ಕೇಳೆ ಎನಗಲ್ಲಮ ಅನ್ನು 
ರೀತಿ ಪೇಳುವೆ ಶಿವನಾಮ 
ಆರು ಗುಣಕೆ ವಶ, ನಾನಲ್ಲಾ 

ನಾಲ್ಕು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಕೆ ನಿಲುಕುವನಲ್ಲಾ 
ಏರು : ಸದ್ದುಣನಲ್ಲಾ , ದುರ್ಗುಣನಲ್ಲಾ 

ಮೋಹಪಾಶಕೆ ಬೀಳುವನಲ್ಲಾ 
ಆಕಾರ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲ, ದೂತೆ 
ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲಾ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಏರು : ಮಾರನ ಮಂಚಕೆ, ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚಕ 

ಸಂಬಂಧ ಉಳ್ಳವ ನಾನಲ್ಲಾ 
ಯಾವದೂ ನಾನಲ್ಲ, ನಾನಲ್ಲಾ ಇರಲು 

ಅಲ್ಲಮನೆಂಬುದು , ಜಗವೆಲ್ಲಾ 
ಏರು :ಕೇಳೆನ್ನ ಸೊಲ್ಲಾ, ಅನ್ನಿರಿ ಅಲ್ಲಾ 

ತಿಳಿಯಿರಿ ಇದರ ನಿಜವಲಾ 
ದೂತೆ, ನನಗೆ ಅಲ್ಲವನೆಂದು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನಾನು ವಾಯೆಗೆ 
ಒಳಗಾದವನಲ್ಲ, ಕಾಮ -ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾದವನಲ್ಲ; ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹೊಳೆದವನಲ್ಲ . ಆಕಾರ ಉಳ್ಳವನೂ ಅಲ್ಲ, ವಿಕಾರ ಉಳ್ಳವನೂ ಅಲ್ಲ . 
ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವನಲ್ಲ. 

ಆದ್ದರಿಂದ ತಿಳಿದವರು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲವನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ದೂ - ತಮ್ಮನ್ನು ಅಲ್ಲಮನೆಂದು ಕರೆಯುವದರ ಇಂಗಿತಾರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 

ಆದರೆ, ತಾವೀಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವಿರಿ ? 
ಅದೂತೆ, ನಾನೀಗ ಹೊರಟಿರುವದು ಮಾಯಾದೇವಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ 

ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ . ನಾನು ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ದೂ - ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದು, ಹೋಗುವಂಥವರಾಗಿರಿ , 


ಮಾಯೆಯ ಪ್ರವೇಶ 


ಮಾಯೆ - ಪದ : ತಾಳ : ದೀಪಚಂದ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ 

ರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ, ಇದು ಏನು ಮನೋಹರಾss 

ಇರುವದು ಹಿತಕರಾ, ಸುಖದ ಆಸರಾ 
ಏರು : ಭೂತಳ ಸ್ವರ್ಗ, ಪಾತಾಳವೆನಿಪ 

ಮೂರು ಮಾಟದ, ಗೊಂಬೆಗಳಾಟದ 
ಮಾಯೆಯ ಸೂತ್ರದ 1 ರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ.... 
ಸಂಸಾರ ಮುಖವು, ಇದು ಏನು ಸುಖವು 
ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರಿವರು , ಅಕ್ಕರತೆ ಪಡೆವರು 
ಅದ್ಭುತ ಸರ್ವರು ! ರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ .... 
ಸಂಸಾರ ಸುಖಕೆ, ಕಲ್ಪಿಸಿ ದುಃಖವ 
ಎರವಾಗುತಿಹರು , ಅಜ್ಞಾನಿ ನರರು 

ಸುಖಕ್ಕೆ ಇರುವರು | ರಂಜಕ ಸಂಸಾರಾ.... 
ಈ ವರಾಯರಾ ಪ್ರಪಂಚವು ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವದು! 
ಸ್ವರ್ಗ- ಮರ್ತ್ಯ- ಪಾತಾಳಗಳೆಂಬ ವರಾಟದ ಮೂರು ಗೊಂಬೆಗಳು ಮಾಯೆಯ 
ತಂತ್ರದಿಂದ ಹೇಗೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವವು!! ಹರಿಹರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಮೊದ 
ಲೋಂಡು ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳವರೆಗೂ ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳು ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಬೆರೆತಂತೆ 
ತಮ್ಮ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಅಕ್ಕರತೆಯಿಂದ ಸಾಗಿಸುತ್ತವೆ!! 
ಇಂಥ ಮನೋಹರವೂ ಸುಖದ ಸಾಗರವೂ ಆದ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕಷ್ಟದಾಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ಮುನಿಗಳಂತೂ ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಬೂದಿ ಬಡಕೊಂಡು ಚಿನ್ನದಂಥ ಮಾನವ ಜನ್ಮವನ್ನು ಮಣ್ಣು 
ಗೂಡಿಸುವರು , ಯಾವ ಸ್ವಾದವನ್ನು ಅರಿಯದ ಈ ಮರುಳು ಮುನಿಗಳು 
ಪೊಳ್ಳು ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಎರವಾಗುತ್ತಿರುವರು , ಯಾರೇನು ಮಾಡು 
ವರು ? ಅವರನ್ನು ದೈವ ಕಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಇರಲಿ ; ನಾನಂತೂ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ವಿರಕ್ತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಈ ಬನವಾಸಿ 
ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನಾದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 


೨೮ 


G 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾದೆನು . ನನಗೀಗ ಚಿಗುರು ಪ್ರಾಯವುಚಿಮ್ಮುತ್ತಿರುವದು . 
ನನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ತೇಜಕ್ಕೆ ಭ್ರಾಂತರಾದ ಸಾಧುಸಂತರೆಲ್ಲ ಜಪಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಜರೆದು ಶಿವನಾಮವನ್ನು ತೊರೆದು ನನ್ನನ್ನೇ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ , 
ನನಗಾಗಿ ಆಸೆಪಟ್ಟು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವರು . ಇಂತಹ ನನಗೆ ವಶವಾಗದ 
ಅಲ್ಲಮನು ಅದಾವನು ? ಅವನನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ಬೀಸಿ, 

ಅವನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ದೂ , _ ಟೀಕಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಠೀಕಾದ ಈಕಿ ಯಾವಾಕಿ ? 
ಮಾ - ಏನೆ , ಚಾಷ್ಟಿ ಚಾವನಗಿತ್ತಿ , ನೀನು ಯಾರು ? 
ದೂ - ನನಗೆ ದೂತಿ ಅಂತಾರ ತಾಯಿ , ನನ್ನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದಿರಲ್ಲಾ ? ತಮ್ಮ 

ಹೆಸರೊಂದೀಟು ಹೇಳಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವದು . 
ಮಾ - ದೂತೆ, ನನಗೆ ಮಾಯೆ ಅನ್ನುವರು . 
ದೂ - ತಮಗೆ ನಾಯಿ ಅಂತಾರ! ಎಂಥಾ ನಾಯಿ ? ಏನ ಜೂಲ ನಾಯೋ ? ಏನ 

ಜಾಲ ನಾಯೋ ? 
ಮಾ . ಅವನ ಕಿವಿಗಳೇ ತೂತಿನ ಪರಟಿಗಳೊ ? ನಾಯಿಯಲ್ಲ; ನಾನು ಈ 

ಜಗತ್ತಿಗೆಮೂಲ ಕಾರಣಳಾದ ಮಾಯ . 
ದೂ , ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ವರಾಯಾದೇವಿಯರಾದರೆ , ತಮ್ಮನ್ನು ಹಡೆದ ತಂದೆತಾಯಿ 

ಗಳು ಯಾರು ? 
ನಾ - ದೂತೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ದೂ . - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ . 


- 


C 


ನಾ - ಪದ : ತಾಳ : ಕೆರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ 

ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿ ನಾ ಮಾನಿನಿಯ 
ನನಗಿಲ್ಲ ತಂದೆ ತಾಯಿ , ಜಗಕೆಲ್ಲ ನಾನೇ ತಾಯಿ 
ಸರ್ವ ಜಗಕೆ ಸುಖದಾಯಿ , ( ಚಲತಿ) ಮಾನಿನಿಯೇ . ... 
ತೋರುವಂಥ ಈ ಜಗವೆಲ್ಲಾ , ಇರುವದು ಮಾಯೆಯ ಲೀಲಾ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಮೂಲ, ( ಚಲತಿ) ಮಾನಿನಿಯೇ .... 
ಕಾರಣೋಂದು ಇರಲದ ಕಳಿಸಿ , ಭೂಮಿಯೋಳು ನಾವತರಿಸಿ 

ಬಂದೆ ಮೋಹದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ( ಚಲತಿ) ವರಾನಿನಿಯೇ ... 
ದೂತೆ, ನನಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವಳೆಂದು ಯಾರೂ 
ಹೇಳುವರಿಲ್ಲ. ತೊರುವಂಥ ಈ ಪ್ರಪಂಚವಲ್ಲ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು . 
ಮಾಯಾರೂಪವೆಂದರೆ ನನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ . ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಶಕ್ತಿಯಾದ 


) 


ನ 


೩ರಿ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಪಾರ್ವತಿ ಇರುವದು ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ, ನಾನೀಗ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ರಾಜನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನೇ ತಂದೆ, ಅವನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ 

ಯರಾದ ಮೋಹಿನಿದೇವಿಯೇ ನನ್ನ ತಾಯಿ , ತಿಳಿಯಿತೇ ದೂತೆ ? 
ದೂ - ಈ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳು ಮಾಯಾ 

ದೇವಿ ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆದರೆ ತಾವು ಸಿಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಈ ಸಭಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಾರಣವೇನು ? 
ಮಾ . - ದೂತೆ, ನನ್ನ ತಂದೆ - ತಾಯಿಗಳು ನನ್ನ ಹುಟ್ಟಿನಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅರಿಯದೆ 

ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ನನಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಗ್ಯ ವರನನ್ನು ಹುಡು 
ಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆಂದರೆ- “ ತಾವು ನನಗಾಗಿ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯಾಸಕ್ಕೆ ಬೀಳಬೇಡಿರಿ, ನನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನಾನೇ 
ಹುಡುಕಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ " ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅದರಂತೆ ನಾನು 
ಪತಿಯ ಶೋಧದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ, ಅವನಿಂದು ಇದೇ ಊರಿಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ನೆಂದು ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದಳು. ಅವನನ್ನು ಹ್ಯಾಗಾದರೂ ವರಾಡಿ 

ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತರಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ದೂ , ಅವನು ಇದೇ ಊರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲಿ ಇರುವನಂತೆ ? 
ಮಾ - ಮಧುಕೇಶ್ವರನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿರುವನಂತೆ! 
ದೂ , ಬಿಡೆ, ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಮದ್ದಳೆಯ 

ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಿರುವನಂತೆ! 
ಮಾ - ದೂತೆ, ನಾನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನೇ ಲಗ್ನವಾಗತಕ್ಕವಳು. 
ದೂ , _ ತಾವು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗುವಿರಾ ? ತಮಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತೆ 

ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ಯಾವ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವಿರಿ ? 
ಮಾ . - ದೂತೆ, ನೀನು ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅವನಂಥ 

ಸುಂದರನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿ 

ಕೊಟ್ಟರೆ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಬಹುವರಾನ ಕೊಡುವೆನು , 
ದೂ - ಬಿಡೆ , ಬಾವಾ ಆಗಿ ಏನ ಬಳಕೊಂತಿ ? 
ನಾ _ ದೂತ, ಅವನು ಬಾವಾ ಅಲ್ಲ; ಅವನೊಬ್ಬ ಮಹಾಶರಣ , ಅವನಿಗೆ ಸರಿ 

ಸಮಾನರಾದ ಸುಂದರ ಪುರುಷರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಕಾಮನನ್ನು 

ಅವನ ಮುಂದೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು, 
ದೂ . ಅಷ್ಟು ಸುಂದರನೇ ಅವನು! ನಾನು ಹೇಳುವಷ್ಟು ಹೇಳಿದೆ . ನಂದೇನು 

ಹೋಗುವದು , ನನಗೆ ಬಹುಮಾನ .. .... . 
ಮಾ - ದೂತ, ನಿನಗೆ ಬಹುಮಾನ ಮುಕ್ಕಟ್ಟS ಕೊಡಬೇಕೇನೇ ? 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ದೂ - ಮುಕ್ಕಟ್ಟ ಕೊಡದಿದ್ರ , ಕೆಲಸ ಪುಕ್ಕಟ್ಟ ಮಾಡಬೇಕೇನು ? 
ಮಾ . ದೂತ, ಹಿಡಿ ಈ ಬಹುಮಾನ! ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಭರ್ಜರಿ ಪಟಕಾ, ಬನಾತಿನ 

ಅಂಗಿ, ಈ ಕರವತ್ರ ಕಾಟ ಧೋತರ - ಇವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಧುಕೇಶ್ವರ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಈ ಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾ 
ರಾಜನ ಮಗಳು , ಮಾಯಾದೇವಿಯು ತಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಳೆಂದು ಹೇಳು, ಕಾವಿಯ ಡಗಲಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದೊಗೆದು , ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸು , ಅವನನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ . ಮಾಯಾದೇವಿಯು ತಮ್ಮ ಬರುವಿಕೆಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆ 

ಯುವಳೆಂದು ಹೇಳು; ತಿಳಿಯಿತೇ ? 
ದೂ - ಯಾಕಾಗಬಾರದು , ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ 


ಪದ: ತಾಳ: ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಜಯಜಯವಂತಿ 
ಅಲ್ಲನು - ಭ್ರಮೆಯಿಂದತೋರ್ವಸಂಸಾರಾ 

ಕಾಣುವದು ಎಂಥ ಮನೋಹರಾ, ಹರಹರಾ ಶಂಕರಾ ಪಲ್ಲ. 
ಏರು : ಜ್ಞಾನಹೀನರು ಕಾಣದಾದರು ಹೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನೆಲೆಯಾ 

ಘೋರಬಲೆಯರಾ, ಪ್ರಾಬಲ್ಯವೆನಿತು ಈ ಕಲಿಯಾ 
ಆರು ಹಿತರು ಈ ಮೂರು ಮಂದಿಯೊಳು 
ಭೂರಿ ನಂಬಿಹರು ನರರು , ಪಾವರರು ತ್ರಿತಾಪದಲ್ಲಿ ಬೇಯುವರು ೨ 


ವಿಚಿತ್ರ ಜಾಲದ ಈ ಮಾಯಾ ಪ್ರಪಂಚವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ! ಎಳ್ಳಷ್ಟಾದರೂ ಸುಖವಿಲ್ಲದ ಈ ಕಷ್ಟ 
ಮೂಲ ಸಂಸಾರವು ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ! 
ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಹಿಂಗಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನುಂಗುತ್ತಿರುವ ಹಾವಿನ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನ ಮುಂದಿರುವ ನೊಣಗಳಿಗಾಗಿ ಜಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತಿರುವ ಕಪ್ಪೆಯಂತೆ, 
ಮತಿಹೀನರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದೆ ಆಯುಷ್ಯವೆಂಬ ಸರ್ಪವು ಸಾವ 
ಕಾಶವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನೇ ನುಂಗುತ್ತಿರುವದೆಂಬ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಶಿವಶಿವಾ! 
ಹೊನ್ನು - ಹೆಣ್ಣು - ಮಣ್ಣೆಂಬ ನೊಣಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂತು, ಎಂಥ 

ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿರುವರು ! 
ದೂತೆ ( ಬಂದು) ಸಾಧುಗಳಾದ ತಾವು ದಾರು ? ತಮ್ಮ ದೇಶವಾವುದು ? 
ಅ _ ನಾವು ಯಾರಿದ್ದರೇನು ; ಆ ಭಾಗ್ಯ ನಿನಗೇಕೆ ಬೇಕು ? 
ದೂ _ ಆ ಭಾಗ್ಯ ಬೇಕಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಬಂದಿರುವೆನು . 
ಅ - ಅದೇಕೆ ಬೇಕಾಗಿದೆ ? ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಬೇಕೆ ? ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಮ 
- ಶಿವಯೋಗಿ, 
ದೂ , _ ತಮ್ಮಾ , ನಿನಗೆ ಎಂಥಾ ಚಲೋ ಹೆಸರು ಇರುವದೊ ? ನಿನಗೆ ತಾಯಿ 

ತಂದೆಗಳು ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? 
ಅ - ದತೆ, ನನಗೆ ತರಿದೆಯ ಇಲ್ಲ, ತಾಯಿಯೂ ಇಲ್ಲ . 
ದೂ - ತಾಯಿ - ತಂದೆಗಳಿಲ್ಲದೆ ನೀ ಹ್ಯಾಗೆ ಹುಟ್ಟಿದಿ? ಆಕಾಶದಿಂದ ಕಪ್ಪೆ ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆ 


ma 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದೇನು? ಇರಲಿ , ನಿನಗೆ ಹೆಂಡತಿಯರಾದರೂ ಇರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ? 
ಅ _ ದೂತ, ನನಗೆ ಹೆಂಡತಿ ಇಲ್ಲ : ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಹೆಂಡಿರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ . 

ಇರಲಿ , ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕೆಲಸವೇನು ? 
ದೂ , _ ತಮಾ , ನಿನಗೊಂದು ಉತ್ತಮ ಸುದ್ದಿ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಅ. ಉತ್ತಮ ಸುದ್ದಿ ಅಂದರೆ ಎಂಥಾದ್ದು ? 
ದೂ - ಮೈನೆರೆದದ್ದು , ಗಂಡು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಇಂಥ ಉತ್ತಮ ಸುದ್ದಿ ತಂದವರಿಗೆ 

ಏನುಕೊಡುತ್ತಾರೆ ? 
ಅಯೋಗ್ಯ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಸುದ್ದಿ ತಂದವ ಗಂಡಸು ಇದ್ದರೆ 
- ದೋತರ ಪಾವಡ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸು ಇದ್ದರೆ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು 

ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ದೂ - ಅದರಂತೆ ನೀನಾದರೂ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು; 

ಅಂಥಿಂಥ ಬಹುಮಾನ ಕೊಟ್ಟರೆ ನಡೆಯದು. ನಾನು ತಂದ ಸುದ್ದಿ ಬಹಳ 

ಒಳ್ಳೆಯದಿದೆ. 
ಅ - ಅಂಥ ಸುದ್ದಿ ಏನಿರುವದು ? 
ದೂತವಾ , ಆ ಸುದ್ದಿ .... 
ಅ. - ಏನಿರುವದು ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. 
ದೂ - ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನ ಮಗಳು ತಮಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ 

ಈ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು , ತಾವು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
- ರಾಜ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿರುವಳು . 
ಅ . ಛೇ , ಇದೇ ಏನು ನಿನ್ನ ಶುಭ ಸುದ್ದಿ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 
ದೂ . - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳಿರಿ : 

ಪದೆ: ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ಕಾಗ : ಅಸ್ಸಾ 
ಛೀ ಛ ಭ್ರಷ್ಟಳೆ, ಅತಿ ಪಾಪಿಷ್ಟಳೆ 
ಎಂಥಾ ಅಪದ್ದ ನುಡಿ ಆಡಿದಿಯೇ 
ಜಾರನ ಸರಿಯೆನ ವರಾಡಿದಿಯೇ 
ಛೀ ಹೋಯಿವಾಲಿ , ವಿಷಯದ ವರಾಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕೆನ್ನುವಿ ನನ್ನ ವಾಲಿ, ಬಲ್ಲೆ ಬಲಿ 
ಮಾಯೆಯ ಕರಹಿಡಿ, ವಾರನ ಸುಖಪಡಿ 
ಎಂಬುವ ಈ ನುಡಿ ಬೋಧಿಸುವಿ 

ಯೋಗಿಯ ಕೋಪಕೆ ಈಡಾಗಿ , ನೀ ಕೆಡವಿ 
ಎಲೆಮೂಢಸ್ತ್ರೀಯಳೇ , ಇದೇ ಹೌದಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ಶುಭವಾರ್ತೆ ? ನಿನ್ನ 


ಅ 


೩೪ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಅರಸನೆಂದರೆ ಯಾರು ? ಅವನ ಮಗಳಾದ ಮಾಯೆ ಎಂದರೆ ಯಾರು ? ಆಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ನಾರಿ ಎಂದರೆ ಹೊಲಸೆದು ನಾರುವ 
ಬಚ್ಚಲ ಮೋರಿ! ಹೀಗಿರಲು, ನೀನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಈ ರೀತಿ ಮಾತಾಡಲು 

ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ ? (ಹೊಡೆಯುವನು) 
ದೂ , _ ಸ್ವಾಮಿ , ಸಂಭಾವನೆ ಸಾಕು! ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, 


ಮಾಯಾ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಯೆ _ ದೂತಿಯು ಇನ್ನೂ ಯಾಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ? ಅವಳು ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 
- ಕರೆದು ತರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಬೇಕು......ಇದೇನು ಆಕೆಯೇ 

ಬಂದಳಲ್ಲ ! ದೂತೆ, ಬಂದೆಯಾ ? ಅವರೆಲ್ಲಿ ? 
ದೂ , _ ಬಂದೆ ನಮ್ಮವ್ವಾ ನಾನೊಬ್ಬಾಕೆ; 
ಮಾ – ಬಾರ ನಿನ್ನ ದಾರೀನನೋಡತಿದ್ದೆ . ಹೋದಕೆಲಸ ನೆಟ್ಟಗ... ? 
ದೂ - ನೆಟ್ಟಗು, ಪಸಂದ ಆತು ! ಕಸರೇನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾ , ಹೇಳ, ಆದದ್ದಾದರೂ ಏನು ? 
ದೂ - ಹೋದಕೂಡಲೇ ಉಪಚಾರ ಆತು! ಹಾಂಗೆ ಎಳಿ ತಗದು ತಮ್ಮ ಹೆಸರು 

ಹೇಳಿದೆ “ ಎಂಥಾ ಒಳ್ಳೇ ಸುದ್ದಿ ತಂದೀದಿ; ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಇನಾಮ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ- ನಿಲ್ಲು ” - ಅಂದ, ಬಿಡಲೇ ಇಲ್ಲss. 
ಮಾ - ದೂತೆ, ಏನ ಇನಾಮ ಕೊಟ್ಟ ? 
ದೂ . _ ಅದೆನೋ ಕೈಯಾಗೊಂದು ಸುಳ್ಳಿ ಇತ್ತು . ಕೊಟ್ಟ ನನಗೊಂದು ಸುಳ್ಳಿ 
- ಹೋಳಿಗಿ ! ಸುಳ್ಳಿಹೋಳಿಗಿ ತಿಂದು ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಬಿದ್ದೆ . 
ಮಾ . - ದೂತೆ, ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ ಆದನೇನು ನಿನ್ನ ಮಾಲ! 
ದೂ . _ ಆ ಪ್ರೀತಿ ಎಷ್ಟಂತ ಹೇಳೆ ನಮ್ಮವ್ವಾ ! ನೀನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಾ 

ಗೊತ್ತಾಗತೈತಿ. 
ಮಾ . _ ಯಾಕೆ, ಅವ ನನ್ನನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದನೇ ? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವನ ಪ್ರೀತಿ... ? 
ದೂ . - ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ತೆಗೆದರೆ ಸಾಕು ; ಹಿರಿಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ , ಬರಿ , 

ಕೂಡ್ರಿ ಅಂತ ಇಲ್ಲದ ಉಪಚಾರ ವರಾಡತಾನ. 
ಮಾ - ದೂತೆ, ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರೋಣನಡೆ, 
ದೂ , ನಾ ಒಲ್ಲೆ ನಮ್ಮವ್ವಾss , 
ಮಾ . _ ಯಾಕೆ ? 
ದೂ . - ಯಾಕಂದ್ರ , ಏನ ಹೇಳಲಿ ? ಹೋದ ಗಳಿಗ್ಗೆ , ಸುಳ್ಳಿಹೋಳಿಗಿ ನೀಡಾಕ 

ಸುರುವು ಮಾಡತಾನ , ಯಾರು ಉಂಡಾರು ಸುವಕ ? ಎಷ್ಟ ಹಸ , ಅಷ್ಟ 

ಹಸ! ಉಳ್ಳೋದಿಲ್ಲ ಅಂದ್ರ ಕಣ್ಣ ಕಿಸಿತಾನ ನೋಡಾ, 
ಮಾ ಹಾಗಾದರೂ ವರಾಡಿ, ಅವನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಸಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೇ 

ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯ ಬೇಕೇಬೇಕು. 
ದೂ - ಯಾಕಾಗಬಾರದು; ಹೋಗೋಣನಡೀರೆವ್ಯಾ . 


ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ 
ನಾಯೆ - ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಪೀಲು 


ಚಾರು ವದನ, ಮಾರಮದನ 
ಆರು ನೀನು ಪೇಳೆನಗೆ 
ರತಿವರ ಕಾವಾ, ಹುಣ್ಣಿವೆಸೋಮಾ 
ಸದ್ಗುಣ ಧಾಮಾ, ನಿನ್ನಯ ನಾಮಾ 
ತ್ವರದಿ ಭರದಿ ಹರದಿಗೆ ಪೇಳೊ 
ಕ್ಷೇಮವನು, ಪ್ರೇಮವನು , ಪೊಂದುವೆನು 
ರತಿಸವ ಸತಿಯಾ, ಅತಿಗುಣವತಿಯರಾ 
ಹಿತದಿಂದಲಿ ಕೂಡುವದನು ನೀ ತೊರೆದು 
ದೊರೆಯೇ ಸರಿಯೇ , ಹರೆಯದ ಜೀವ 
ಮರುಗಿಸುವಾ, ಸೊರಗಿಸುವಾ, ಈ ಪರಿಯಾ 
ಸತಿಯಳನಾಗಿ , ಅತಿಸುಖಭೋಗಿ 
ಸುವಂಥ ಕಾಲದಿ, ಈ ಶಿವಯೋಗಿ 
ರೂಪಾಭೂಪಾ, ಏತಕೆ ಧರಿಸಿದಿ | 

ಕಾರಣವ , ಪೇಳೆನಗೆ , ಪ್ರೇಮದೊಳು 
ಸುಂದರಾಂಗ ನೀನು ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ? ನಿನ್ನ ದೇಶವಾವುದು ? 
ಮೊಗಮೀಸೆ ಒತ್ತಿಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಗಂಧಿ 
ಯರಕೂಡ ವಿಲಾಸಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸದೆ, ಈ ಸನ್ಯಾಸಿ ವೇಷವನ್ನು ಏಕೆ 
ಧರಿಸಿರುವಿ ? ಮದುವೆಯಾಗೆಂದು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸುವ ತಂದೆ- ತಾಯಿಗಳು 
ನಿನಗಿಲ್ಲವೆ ? ಈ ಹರೆಯದ ಜೀವವನ್ನು ಏನು ಕಾರಣ ಸೆರಗಿಸುತ್ತಿರುವಿ ? 

ಎನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಾರದೆ ? 
ಅ - ವಿಚಿತ್ರಪ್ರಾಣಿ! ವಿಲಾಸವತಿ! ! ನೀನು ಯಾರು ? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ? 
ಮಾ . - ನನ್ನ ಹೆಸರು ವರಾಯೆ , ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ? 
ಅನನಗೆ ಅಲ್ಲಮಶಿವಯೋಗಿ ಅನ್ನುವರು . ಲೋಕವೇ ನನ್ನ ಮನೆ. ಲೋಕ 

ಸಂಚಾರವೇ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ. ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


೩೭ 


ಬಾರದು. ನಾನೊಬ್ಬ ಶಿವಯೋಗಿ! ಮದುವೆಯ ವಿಷಯಕ್ಕೂ ನನಗೂ 
ಬಹುದೂರ, ಸತಿಯೇ ಸರ್ವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ ! ಅಂತೆಯೇ ನಾನು 

ಮದುವೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಮಾ - ಸುಂದರಾಂಗಾ, ಈ ಮರುಳತನ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂತು ? ಚೆನ್ನೆಯರಕೂಡ 

ಚಿನ್ನಾಟವಾಡಲಿರುವ ಈ ಚಿನ್ನದಂಥ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವ 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಾರು ಕಲಿಸಿದರು , ಹೇಳು ? ಎಳೆಯ ಬಾಳೆಯ 
ಸುಳಿಯಂತಿರುವ ಸುಕುಮಾರ , ದೇಹಕ್ಕೆ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಖಬಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಈ ಅಮಂಗಲ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನಿನಗಾರು ಬೋಧಿಸಿದರು ? ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ನುಣ್ಣಗೆ 
ತೀಡಿದರೆ ಜಂಬು ನೇರಲ ಹಣ್ಣಿಗಿಂತಲೂ ನುಣುಪಾಗಿ ಕಾಣುವ ನಿನ್ನ ಕೂದಲು 
ಜಡೆಗಟ್ಟಿ ಅಂದಗೆಟ್ಟಿರುವವು! ಅದಲ್ಲದೆ ನೀ ತೊಟ್ಟ ಈ ಕಾವಿಯ ಬಟ್ಟೆ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮೋಡ ಮುಸುಕಿದಂತಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ರೂಪವನ್ನೇ ಮರೆ 
ವರಾಡಿದೆ. ಚೆಲ್ಲು ; ತೊಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆಗಳನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ಚೆಲ್ಲು, ಹಿಡಿ, ಈ 
ಭನಾತಿನ ಅಂಗಿ ; ಜರತಾರಿ ಪಟಕಾ . ಇವನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಂಚಿನ 
ದೋತರವನ್ನುಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ; ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ರಾಜ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಕಾದು ನಿಂತಿದೆ . ಸ್ವರ್ಗಸುಖವೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಸುಳಿಯಲಿದೆ! 

ಬಾ ರಮಣಾ. 
ಅನಾರೀಮಣಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು . 
ಮಾ . - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 


ಅ . 


ಏರು : 


ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ: ರಾಗ : ಅಸ್ಸಾ 
ಸರಿ ಸರಿಯಲೆ ನಾರಿ , ವಯಾರಿ ಬರುವರೆ 
ಶಿವಯೋಗಿಮ್ಯಾಲೇರಿ 
ಸಂಸಾರ ಸುಖವಿದು ಸುಳ್ಳೆಂದು 
ವಿಷಯದ ವಾಸನೆಯನೆಲ್ಲ ಅತಿಗಳೆದು 
ನಡೆವಂಥ ಸಾಧು ವೈರಾಗ್ಯ ಬಂಧು 
ಛಂದವೇ ಸುರತಕೆ ಕರೆವುದು ( ಚಲತಿ) ವಯಾರಿ.... 
ಆರು ನೀ ಪಳೆಲೆ ಹೋಯಿವಾಲಿ 
ತಲೆಗೇರಿ ದಹಿಸುವೆ ಕಾಮನ ಜ್ವಾಲಿ | 
ಎಲೆ ನೀನಿಂದು ಕಾಡುವಿ ಬಂದು 
ಮರೂಢಳೆ ಪೋಗಿನ್ನು ನೀ ತೊರೆದು ( ಚಲತಿ) ವಯಾರಿ ... 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಛೀ ಮಢಳೆ , ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು ! ಸತ್ಯ ಶರಣರ ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಹುಡು 
ಗಾಟಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಈ ಸಂಸಾರ ಸುಖ 
ಹೇಯವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನು ಸಮೂಲವಾಗಿ ಅಳಿದು, ಸಹಜಾನಂದ ಸುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾಡುವ ಶಿವಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಪೊಳ್ಳು ವೈಭವಗಳು ಸರಿದೂ ರ 
ಬಲ್ಲವೇ ? ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ , ಉಟ್ಟಿರುವ 
ದನ್ನು ಕಳಚಿಟ್ಟು ಉಧೋ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿರುವ ಹೊಯವರಾಲಗಿತ್ತಿ 

ನೀನ್ಯಾರು ? ಸರಿದು ನಿಂತು ಮಾತನಾಡು , 
ದೂ - ಅಯ್ಯಯ್ಯ ! ಇದೆಂಥ ಗಂಡಸು !! ದುಂಡು ಲಿಂಬೇ ಹಣ್ಣಿನಂಥ, ತುಂಬು 

ಹರೆಯದ ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಾಲ ಬಿದ್ದರೆ ಹೆಣವೆದ್ದು ಕ್ಯಾಕರಿಸಬಲ್ಲದು, ಇದು 
ಹುಟ್ಟಾ ಹೆಂಗಸರ ವಾರಿ ನೋಡಿದ್ದಾಂಗ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ; ಕಸೂತಿ ಸಾಲ್ಯಾಗ 

ಮಲಗಂದ್ರ ಮಸೂತಿವಲ್ಯಾಗ ಬೀಳೂದು! | 
ಅ. - ಛೀ ಛೀ ಮೂರ್ಖಳೆ, ಎಂಥ ಅಸಹ್ಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿ ? ನಿನ್ನ ನಾಲಿ 

ಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಕುಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮಾ -ಕೋಮಲಾಂಗ, ತಿಳಿಯದೆ ಪರರ ಮೇಲೆ ಯಾಕೆ ಸಿಟ್ಟಿಗೇಳುವಿ ? ನಾನು 

ಯಾರೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ ? ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸು ನಾನಲ್ಲ ! ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ತೋರುವ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು ; ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಾಯಾದೇವಿ. 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಯಸಿ, ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಮಮಕಾರ ಮಹಾರಾಜನಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿರುವನು. ಈ ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ಶರೀರವನ್ನು ಏಕೆ ಬಳಲಿಸುವಿ ? 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನುಂಡು ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಅಷ್ಟ ಭೋಗದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು , ಗಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ವ , ಶರೀರವನ್ನು ಕಂದಿಸಿ, ವೃಥಾ 
ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುವಿಯೇಕೆ ? ಕಟೆದ ಗೊಂಬೆಯಂತಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿನೊಡನೆ 
ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಡೆದುಕೊಂಡು 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುವದು ಮರುಳತನವಲ್ಲವೇ ? ನನ್ನ ಮಾತು ನಡಿಸಿ 
ಕೊಡು, ಮದುವೆಯಾಗುವೆನೆಂದು ವಚನನೀಡು, ಆಗ ನಮ್ಮ ಜೀವನ 
ಸುಖದ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯಾಗುವದು. 

( ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು) 
ಅ. - ಎಲೆ ಹೆಣ್ಣೆ ,ತೊಲಗಾಚೆಗೆ; ನಿನ್ನ ಮುಖದರ್ಶನವೇ ನನಗೆ ಬೇಡವೆಂದು ಪದೇ 

ಪದೇ ಹೇಳಿದರೂ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಮೈಮೇಲೆ ಬರು 
ತಿರುವಿ, ಶಿವ ಶಿವಾ, ಇದೆಂಥ ಮಾಯಾಮೋಹ!! ಮಾಯಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 
ಘಾಸಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಮರುಳು ಮಾನವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿ , ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಬಿತ್ತರಿಸಿ, ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವತರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಈಕೆ ತನ್ನ 
ವರಾಯಾಜಾಲದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುವಳು . ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಜಾಲಕ್ಕೆ ಬೀಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಸುಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಸಿಗೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು . 
ಮಾ . - ಹೇ ಮರುಳು ಅಲ್ಲವಾ, ಏನೆಂದು ನುಡಿದೆ ? 
ಅ - ಹೆಣ್ಣು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆ ಅಂದೆ. 
ಮಾ , ಸುಳ್ಳು ! ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚೇನಿಗಿಂತಲೂ ಸಿಹಿ !! ಅದರ ಸಿಹಿಯನ್ನು ನೀನೇನು 
- ಬಿ ? 
ಅ. - ಏನು, ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಸವಿ ಇದೆಯೇ ? 
ಮಾ - ಆ ಸವಿ ಅಷ್ಟು ಇಷ್ಟು ಎನ್ನಲಾರೆ , ಅದು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಹೆಜ್ಜೆ 

ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸವಿ ಇರುವದು , ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ , 
ಹೆಣ್ಣು ಬರಿ ಹೆಣ್ಣಲ್ಲ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹಣ್ಣು ! ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸವಿಯನ್ನು 
ಹುಡುಕುವ ಮರುಳರಂತೆ , ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯಂತಿರುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮತ್ತೇತರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವನ್ನು ಹುಡುಕುವಿ ? ತಿಳಿದು ನೋಡಿದರೆ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣೆಂದೇ ಆನಂದದಾಯಕ ವಸ್ತು . ಇಂಥ ಪವಿತ್ರತಮವಾದ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆ೦ದು ನುಡಿಯುವ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ಖತನಕ್ಕೆ 

ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅ. - ಎಲೆ ನೀಚ , ದುಃಖದಾಯಕ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಆನಂದ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ 

ನಿನ್ನ ಬಾಯಡಕ ಮಾತಿಗೆ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ, 
ಮಾ . - ಅಲ್ಲೇ ಅಲ್ಲವಾ, ಬರಿ ಬಾಯಿಂದ ಬಣ್ಣಿಸುವಳು ನಾನಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ 

ದೊರೆಯುವ ಆನಂದವೇ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ . ಆ ಹೇಳಿಕೆ 
ಸರ್ವಜನ ಸಮ್ಮತವಾರೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನ ವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊ ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ 

ಬಿಡು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ಅ - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳಬೇಕು . 
ಮಾ _ ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 

ಜಗದಿ ಆನಂದ ನಿಜದಿಂದss ನಾರಿಂದ 
ನಿಜದಿಂದ ನಾರವೃಂದ | 
ಸುದತಿ ಸಹವಾಸ ಅದು ಬಲು ಸೊಗಸ 
ನಿಜದಿ ಕೈಲಾಸ ! ನಿಜದಿಂದ ನಾರವೃಂದ 
ಕಂಡರೆ ಹರುಷ , ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸರಸ 
ಸುಖದ ಪೌರುಷ! ನಿಜದಿಂದ ನಾರಿ ವೃಂದ 
ಸುಲಿದಿಟ್ಟ ಹಣ್ಣಾ , ನಲವಿನ ಹೆಣ್ಣಾ 
ತಿಳಿಯೊ ಸುಗುಣಾ ನಿಜದಿಂದ ನಾರಿಂದ 

ಹಣಾ 
ಹೇ ಅಲ್ಲವಾ, ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸುಂದರಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆನಂದ ; 
ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಕೂಡಲೇ ಮೈಗೆ ಆನಂದ. ಕೂಡಿದಕೂಡಲೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆನಂದ , ಹೀಗೆ, ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಆನಂದವೇ ಆನಂದ ! 
ಸೊಗಸಾದ ಹೆಣ್ಣು ನಿಜದ ಕೈಲಾಸ! ಇಂಥ ರಸಿಕ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಸಿಗೆಗಿಂತ 
ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ನಿನ್ನಂಥ ಬುದ್ದಿಯಿಲ್ಲದಬೂದಿಬಡಕ ದಾಸಯ್ಯಗಳು ಹೇಳು 
ವರೇ ಹೊರತು, ಸಂಸಾರ ಸಾರವನ್ನರಿತ ಸವಿಗಾರರು ಹೇಳಲಾರರು. 
ಸುಂದರಾ, ನಿನ್ನ ಮರುಳತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಸುಂದರಾಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 

ಮಾಡಿ ನೋಡು, ನಿನಗೆ ಆನಂದವಾಗದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಅ - ಎಲೆ ಬಲಿಗಾರತಿ, ಎಂತಹ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವಿ . ಈ 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿ ! ಹೀಗಿದ್ದೂ ಅದನ್ನು ಸಕ್ಕರೆಗಿಂತಲೂ 
ಸವಿಯೆಂದು, ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲೆಂದು ಹೇಳುವ ನಿನ್ನ ಹೊಯತ್ಕಾಲಿ 

ತನ ನಾ ಬಲ್ಲೆ . 
ಮಾ .- ಏನು ? ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿಯಂ ? 
ಅ . - ಹೌದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿ, ರಾಕ್ಷಸರಲ್ಲಿರುವ ದುರ್ಗುಣಗಳೆಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 

ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ; ತಿಳಿಯಿತೇ ? 
ಮಾ .- ಅಲ್ಲಮಾ, ತಿಳಿಯುವದು ಅದರಲ್ಲೇನಿದೆ ? ರಾಕ್ಷಸರು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿ 
- ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ನುಂಗಿ ನೀರು ಕುಡಿಯುವರು . ಅಂಥ ಅನರ್ಥ 

ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆಗಬಲ್ಲದೆ ? 
ಅ - ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಅನರ್ಥ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ. ರಾಕ್ಷಸಿಯು ಕೈಗೆ 

ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಎಳೆದು ನುಂಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ 
ದನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ನುಚ್ಚುನುರಿ ಮಾಡು 

ತದೆ, 
ಮಾ . - ಎಂಥಸೋಜಿಗದ ಮಾತಿದು! ಅವಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಹೇಗೆ ಎಳೆಯ 

ಬಲ್ಲದು ? 
ಆ . - ಅವಳು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಅಂಥ 

- ಅದ್ರತವಾದ ಶಕ್ತಿ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಮಾ . - ಒಳ್ಳೇದು, ಮುಂದೇನು? 
ಅ - ವರಾತಾಡಿದರೆ ಹಣವನ್ನೇ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಾ - ಅವಳು ಮಾತಾಡಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಹಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೆಳೆಯಬಲ್ಲಳು ? ನೀನಾ 

ಡುವ ಮಾತು ವಿಚಿತ್ರ ! 
ಅ - ವಿಚಿತ್ರದ ವರಾತಲ್ಲ; ಬಣ್ಣದ ಬೆಡಗಿನ ಹುಡುಗಿ ನಸುನಗೆ ಬೀರಿ ನಾಲ್ಕು 

ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದರೆ ಸಾಕು ; ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆಯೆಂದು ಬಗೆದು 
ಕಾಮಿಗಳಾದವರು ಅವಳು ಬೇಡಿದಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಕೂಡಿದರಂತೂ ಮುಗಿದೇಹೋಯಿತು; ಆಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಕೊಡ 
ಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಆ ಬೇಟಗಾರ್ತಿಯ ಬೆಡಗಿನನೋಟವೇ 
ಕಾರಣವಲ್ಲವೆ ? ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಹೀರಿ, ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕವರನ್ನು 

ಅನರ್ಥದ ಕಂದಕಕ್ಕೆ ಚೆಲ್ಲುವ ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ? 
ಮಾ . - ಬಿಡು ಬಿಡು ಒಣತರ್ಕದ ವರಾತುಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳು ? ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ 

ವ್ಯರ ಅನರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಜನರೇಕೆ ತಮ್ಮ ತನುಮನಧನಗಳನ್ನು 

ಆಕೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ? 
ಅ. - - ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ಹೆಣ್ಣು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಮಾಯದ ಬಲೆಯಾಗಿದೆ , 

ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರುಳ ಕತ್ತರಿ ಇದೆ 
ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹೊಳೆಯಬೇಕು ? ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಅವರು ಮೋಸಹೋಗುವರು. ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ತಮ್ಮ ತನು - ಮನ- ಧನ 
ಗಳನ್ನೇಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬಲ್ಲರು ? ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ಆನಂದ ಉಂಟೇ ?? 

ಅನರ್ಥ ಉಂಟೋ ? - ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 
ಮಾ . _ ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ . 
ಅ 

ಪದ : ತಾಳ : ದೀಪಚಂದ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ 
ಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು ನೀನಲ್ಲ 
ಬಾಲೆಯು ನರರಿಗೆ ಬೀಸಿದ ವಾಯದ ಬಲೆಯು 11ಪಲ್ಲ 

ದುರ್ಗಂಧ ಹೊಲೆಯು, ತುಂಬಿದ ನೆಲೆಯು 
ಏರು : ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹುಲಿಯು , ಮಾಡುದುಕೊಲೆಯ 

ಶಿವ ಶಿವಾ ಬಲೆಯು 1 ಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು. . 
ಏನಿಲ್ಲ ಹುರುಳ, ತೊಗಲಿಗೆ ಮರುಳ 
ಆಗುತ ನರರು , ಬಲೆಯೊಳು ಬೀಳ್ವರು 
ದುಃಖ ಹೊಂದುವರು ! ಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು ... 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೆಳವು, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಳವು | 
ಮಾಯದ ಹುಳವು, ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮುಳುವು 

ಸರ್ವೆಲ್ಲ ಪ್ರಳಯವು! ಕಷ್ಟದ ನೆಲೆಯು ... 
ಎಲೆ ನಾರಿ, ಹಣ್ಣಿನಿಂದ ಆನಂದವಾಗುವದರ ಬದಲು ಅನರ್ಥವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿ 

ಯುವ ಬೇಡನು ಮೊದಲು ಏನು ಒಡ್ಡಿರುತ್ತಾನೆ ? 
ಮಾ - ಬಲೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅ - ಆ ಬಲೆಯೊಳಗೆ ಏನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ ? 
ಅ , ೬ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಮಾ . - ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲ ಮೊದಲಾದ ತಿನಸನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಅ. _ ಅವುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಇಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ ? 
ಮಾ - ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೆ ಪಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲ ಬಂದು, ಬಲೆಗೆ ಬೀಳಲೆಂದು ಇಟ್ಟಿ 

ರುತ್ತಾನೆ. 
ಅ _ ಆಗ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಏನು ಮಾಡುತ್ತವೆ ? 
ಮಾ . - ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗೋಣು ಮುರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಮೋಸವೆಂದು 

ತಿಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲಿ ತೋರಿಕೆಗೆ ಇಟ್ಟಿರುವ ಹಣ್ಣಿನ ಛಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ , ಅವು 
ಒಂದೊಂದೇ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ನಲಿದಾಡಿ 

ತಿನ್ನ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. 
ಅ - ಮುಂದೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗತಿ ಏನು ? 
ಮಾ - ಮುಂದೆ ಕೇಳುವದೇನು ? ಅವು ಹಿಗ್ಗಿ ಹಿಗ್ಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತ ಕೂತಿರುವದನ್ನು 

ಕಂಡು ಬಲೆಗಾರನು ಬಲೆಯನ್ನು ಭರನೆ ಎಳೆದು, ಅವುಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ 

ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅ - ಮುಂದೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗತಿ ಏನು ? 
ನಾ - ಅವುಗಳ ಗತಿ ದುರ್ಗತಿ! ಪಾಪ!! ಆ ಬಡಪಕ್ಷಿಗಳು ಭ್ರಾಂತವಾಗಿ, ಆದ 

ಆನಂದವೆಲ್ಲ ಮಣ್ಣುಗೂಡಿ ಬಂಧನಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಮರಮರನೆ ಮರುಗಿ, 
ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗಲು ದಾರಿ ಸಿಗದೆ ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತ , ಕಟುಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 

ಸಿಕ್ಕು , ಕಳ- ಕಳಗೋಣು ಮುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ . 
ಅ - ಎಲೆ ಮೂಢಳೇ , ಅದರಂತೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮೋಹಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು 

ಚರ್ಮದ ಚಲುವಿಕೆಗೆ ಚಕಿತರಾಗಿ, ನಿನು ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ “ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಆನಂದ; ಮುಟ್ಟಿದಕೂಡಲೇ ಮೈಗೆ ಆನಂದ; ಕೂಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದ; ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವೇ ಆನಂದ" ವೆಂದು ಹಿಂದು 
ಮುಂದನ್ನರಿಯದೆ ಉರುಳಾಡುತ್ತಿರಲು, ಯಮಧರ್ಮನು ಅವಸಾನ ಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಸರನೆ ಎಳೆದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹಿರಿಘೋರ ನರಕದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲುವನು. ಆಗ 
ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಆನಂದ ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ? ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ 

ಭಯಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಕು ಸಾಕು ಅವಳ ನೆರಳು . 
ಮಾ - ಅಲ್ಲಮಾ, ನಿನ್ನ ಪೊಳ್ಳು ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಮರಳಿ ಹೋಗುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಣ್ಣು 

ನಾನಲ್ಲ! ನಾನು ಮಲೋಕದ ಮಹಾಮಾಯೆ !! ಎಚ್ಚರದಿಂದ ವರಾತಾಡು. 

ನೀನು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಏನೆಂದು ನುಡಿದೆ ? 
ಅ. _ ಹೆಣ್ಣು ಸಂಸಾರಿಕರನ್ನು ಯವಶೂಲಕ್ಕೆ ಇಕ್ಕುವ ವರಾಯದ ಬಲೆಯೆಂದು 

ನುಡಿದೆ. 


HO 


೪೩ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಮಾ . - ಡಾಂಭಿಕ ಅಲ್ಲಮಾ, ಹೆಣ್ಣು ಮಾಯದ ಬಲೆಯಲ್ಲ; ಸೌಖ್ಯದ ನೆಲೆ , ಅವಳ 

ಇಂಗಿತವನ್ನು ಬೈರಾಗಿಯಾದ ನೀನೇನು ಬಲ್ಲೆ ? ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂತೆಯ ಸುದ್ದಿ ! 
ಪುರಾಣ ಪುಂಡರ ಗೋಷ್ಟಿ!! ಅವುಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಬೋಧಿಸುವವರು ಶುದ್ಧ 
ಮೋಸಗಾರರು !!! 
ಅ - ಅವರೆಂತು ಮೋಸಗಾರರು ? 
ಮಾ . _ ಅವರು ನುಡಿದಂತೆ ನಡೆಯದ ಎಬಡರು , ಹೇಳುವದೊಂದು ಮಾಡುವದು 
ಆ ಮತ್ತೊಂದು, ಇಂಥವರು ಮಾಡುವದು ಮೋಸವಲ್ಲವೆ ? 
ಅ - ಅವರೇನು ಮೋಸ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ? ಸುಮ್ಮನೆ ಸುಳ್ಳು ಸುರಿಸಬೇಡ. 
ಮಾ . - ಸುಳ್ಳಾಡುವವಳು ನಾನಲ್ಲ. ಸತ್ಯಪುರುಷಾ, ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 

ರಚಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಯಾರು ? 
ಅ _ ಕಪಿಲ , ಪತಂಜಲಿ , ಗೌ ತವರಿ , ಕಣಾದ, ಜೈಮಿನಿ, ಬಾದರಾಯಣ- ಈ 
- ಋಷಿಗಳೇ ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ರಸಋಷಿಗಳು . 
ಮಾ . _ ಆ ಆರು ಋಷಿಗಳು ಬರೆದ ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಯಾವವು ? 
ಅ - ಕಪಿಲ ಋಷಿಯಿಂದ ಸಾಂಖ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ , ಪತಂಜಲಿಯಿಂದ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ , 

ಗೌತಮನಿಂದ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ , ಕಣಾದನಿಂದ ವೈಶೇಷಿಕಶಾಸ್ತ್ರ , ಜೈಮಿನಿಯಿಂದ 
ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆಯೆಂಬ ಕರ್ಮಕಾಂಡ , ಬಾದರಾಯಣನಿಂದ ಉತ್ತರ 

ಮೀಮಾಂಸೆಯೆಂಬ- ಜ್ಞಾನಕಾಂಡ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. 
ಮಾ . _ ಛೇ , ಆ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಛೀಮಾರಿಗಳ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ! 
ಅ. ಅವರನ್ನೇಕೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಿ ? 
ಮಾ . – ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು . 
ತ್ರಿ , - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 


ಮಾ 


ಪದ : ತಾಳ : ದೀಪಚಂದಿ ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ 
ಸುಳ್ಳಿನ ಶಾಸ್ಮಾ , ಕಪಟ ಕಪಟ ತಂತ್ರಾ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರಾ , ಸುಖದ ಸೂತ್ರಾ 
ನಾರಿಯ ಶರಿರಾ , ನರಕದ ದ್ವಾರಾ 
ಅಂಬುವ ಶಾಸ್ತ್ರಿಕರು ತಾವ್ಯಾಕೆ, ಹೆಂಡರ, ಆಗಿರೊ ಧೀರಾ ೧ 
ಹರಿಹರ ನಿತ್ಯರು, ವರವರಾಯ ನೃತ್ಯರು 
ತಾವ್ಯಾಕೆ ಆಗಿ ಹರೆ , ನರಕದ ದ್ವಾರಾ, ಆಗಿಹರೊ ಸ್ತ್ರೀಯರ ೨ 
ಹೆಣ್ಣಲ್ಲೂ ರಾಕ್ಷಸಿನೋಡಿಕೊ ಸೋಸಿ 
ಸೌಖ್ಯದ ರಾಶಿ, ಎನ್ನನು ಅರಸಿ , ಮಾಡಿಕೊ ಅರ್ಪಿತ 


- ಏರು : 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಅಲ್ಲವಾ, ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು “ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರಾಕ್ಷಸಿ, 
ಅದನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಬೇಡಿರಿ, ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಕಾಣಬೇಡಿರಿ , ಅದು ನಿಮಗೆ 
ಕಷ್ಟಕೊಟ್ಟು ಯಮಶೂಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸುವ ವರಾಯದ ಬಲೆ" ಯೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು , ಜನರನ್ನು ಕರೆದು , ಮುಂದಿನ ಹದಿನಾರು ಹಲ್ಲು ತೆರೆದು 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವರಲ್ಲವೆ ? ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ತಾವೇಕೆ 
ಹೆಂಡಿರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮಂಡೆಗೆ ಹೂ ಮುಡಿಸಿದರು ? ಹೆಂಡಿರ 
ದಾಸಾನುದಾಸರಾಗಿ ಮೆರೆದ ಈ ಗೊತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಮಂದಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು , ' ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಡಿರೆಂದು ಉಪದೇಶಕೊಡುವರೆ ? 
ಮೂಢರು ರೂಢಿಯೊಳಗೆ ಉತ್ತಮರೆ ? ನೀನೇ ಹೇಳು, ಇದು ಅಲ್ಲದೆ , 

ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು ಅಂದೆಯಲ್ಲ ? 
ಅ . _ ಅದಾವ ಮಾತು ? 
ನಾ - ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದವರನ್ನು ಯಮನು ರೌರವ ನರಕದಲ್ಲಿ ನೂಕುವನೆಂದು 
ಈ ಹೇಳಿದಿಯಲ್ಲವೆ ? 
ಅ . ಹೌದು, ಹೇಳಿದೆ. 
ಮಾ - ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನರಕಕ್ಕೆ ನೂಕುವನೆ ? 
ಅ, - ಹೌದು, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನೂಕುವನು . 
ಮಾ -ಮೂಢಮತಿಯರಾದ ಅಲ್ಲವಾ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಳು, ಹೆಣ್ಣಿನ 

ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡುವವನು ಯಾವನು ? 
ಅ - ಯವನು! 
ಮಾ . - ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುವವನು ಯಾವನು ? 
ಅ - ಶಿವನು ! 
ಮಾ . ಅಂದಮೇಲೆ, ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡತಕ್ಕಂಥ ಯದುನಿಗೆ ಮಾಲಿನಿ - ಶಾಮಲಾವತಿ 

ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡರುಂಟು, ಮೋಕ್ಷನೀಡತಕ್ಕ ಶಿವನಿಗೆ ಗೌರಿ- ಗಂಗಿ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡರುಂಟು. ಮೋಕ್ಷ ನೀಡತಕ್ಕ ಶಿವನಿಗೂ , ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡತಕ್ಕ 
ಯಮನಿಗೂ ಜೋಡುಜೋಡು ಹೆಂಡಿರು ಇರುವರುಬುದನ್ನು ಮರೆಯ 
ಬೇಡ, ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಹೆಂಡರೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ವರಾಡುತ್ತಿರುವ ಇವರು 
ಶಿಕ್ಷೆ, ಮೋಕ್ಷ ಅನ್ಯರಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಇವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಮೋಕ್ಷ ನೀಡುವವ 
ರಾರು ? ವಿಚಾರ ವರಾಡಿ ಮಾತಾಡು, ಅಲ್ಲಮಾ, ಇವೆಲ್ಲ ಅಜ್ಜಿ ಕಥೆಗಳು . 
ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮಹಾದೇವಿ! ನಾರಿ ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿ!! ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು 

ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪಿಕೊ , 
ಅ - ಎಲೆ ನಾರಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗುವದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೪೫ . 


ನಾ . . 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಯಾರು ಕಾಣುವರೇನು, ಹಾರಿ ಹೋಗಲು ಪ್ರಾಣ 
ಮೂರು ದಿನದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ತೀರಿಸಬೇಕೊ ಮನದಕ್ಕರತಿ 
ಬಾ ನನ್ನ ಸಂಗತಿ , ಮಣಿಮಂಚಕೆ ಹತ್ತಿ 
ರತಿಸುಖ - ಪಡೆಯುವ ಅತಿ ಪ್ರೀತಿ ಹೊಂದುತ 
ಹರದಿಮಣಿ ಬಂದು ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಜರೆದು ಪೋಗುವದಿದು ತರವಲ್ಲಾ , ಪುರುಷಧರ್ಮಕಿದು ಸರಿಯಲ್ಲಾ 
ಕಳೆಯುವ ಕಾಲಾ, ಕಾಮನ ಲೀಲಾ 

ಆಡುತ ಇಬ್ಬರು ಕುಶಿಯಲಾ ಗುಣಶೀಲಾ 
ಪ್ರಭುವರಾ , ನಿನ್ನ ಮರುಳ ತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ 
ದೇನು ? ಇರುವವರೆಗೆ ಮೂರು ದಿನ ಸುಖಪಟ್ಟದ್ದೇ ಬಂತು! ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಸುಖ ತಿಳಿದಂತಿಲ್ಲ. 
ಅ - ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸುಖ ಇರುವದಲ್ಲವೆ ? 
ಮಾ _ ಅಷ್ಟು ಸುಖ ಇದೆಯೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಪುಂಡಾ, ನೀನೆಂದೂ 
- ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಅ _ ಅಷ್ಟೊಂದು ಮೊಹಕಾರಕವೇ ? 
ಮಾ - ಮೋಹಕಾರಕವೇ ಎಂದು ಕೇಳುವಿಯಾ? ಅದರ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 

ಈಗ ನನ್ನೊಡನೆ ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ ; ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ, 
ರೇಶಿಮೆಯ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಿದೆ. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹಾಲು- ಸಕ್ಕರೆಯಂತೆ ಒಂದಾಗಿ 
ಬೆರೆತು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇರೋಣ, ಆಗ ನೀನುಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಾರದ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿ , ನಾನು ಹೇಳುವದು 
ಸುಳ್ಳಾದರೆ , ಛೀಮಾರಿಯೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಜರೆ, ಬಾ ಹೋಗೋಣ. ನಿನ್ನದು 
ಲಿಂಗಪೂಜಾ ಸುಖ ! ನನ್ನದು ಅಂಗರತಿ ಸುಖ ! ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 

ಅಂತರವಿದೆ - ಎಂಬುದನ್ನು ಒರೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ನೋಡುವಿಯಂತೆ. 
ಆ _ ಏನೇ ಲಿಂಗಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಅಂಗಸುಖ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳುವೆಯಾ? 

ಕೇಳು. 
ನಾ - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 
ಅ . ಪದ ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಛ ನೀಚೆ ಸುಡು ನಿನ್ನ೦ಗ , ನಾರಿಸಂಗ 

ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ , ನಿನ್ನ೦ಗ ನಾರಿಸಂಗ 
ಏರು : ಹೆಣ್ಣೆಂಬ ಹೊಲದಿ , ಪಾಪದ ಜಲಧಿ 

ಜಗದಿ , ನಿಜದಿ, ನಿನ್ನಂಗ ನಾರಿಸಂಗ 


೪ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಮಾ . . ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಹಳಿದು ನುಡಿವರೆ, ನನ್ನ ಅಂಗಕೋಮಲಾಂಗ 
ನನ್ನ ಅಂಗಕೋಮಲಾಂಗ, ನಿನ್ನ೦ಗ ನಾರಿಸಂಗ 
ಹೊಲಸೆಂಬ ಸೊಲ್ಲು ಸಲ್ಲದು ನಲ್ಲ, ಸುಖದ ಮೂಲೆಲ್ಲ 

ನನ್ನ ಅಂಗಕೋಮಲಾಂಗ, ನಿನ್ನ೦ಗ ನರಿಸಂಗ 
ಅ . - ಎಲೆ ಮೂಢ ಮಾಯೆ , ಛೀ ಅಂದವರಿಗೆ ಬಾ ಎನ್ನು ವಿ . ನಿನ್ನಂಥ ಛೀಮಾರಿ 

ಯನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ . - 
ಮಾ - ಅದೇಕೆ ? 
ಅ . - ಲಿಂಗಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ದೇಹಸುಖವೇ ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೀಯಲ್ಲ! 

ಮೂಢಳೇ , ನಿನ್ನ ಹೇಸಿ ಅಂಗವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವಿ ? 
ಮಾ , ನಿನ್ನ ಲಿಂಗದೇವನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸುಖವುಂಟು ? ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನನ್ನ 

ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡುನೋಡು, ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡುನೋಡು. 
ಅ. - ಎಲೆ ಬಲೆಗಾರತಿ , ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ ಆಗುವ ಬ್ರಹ್ಮಾ 

ನಂದವು ನಿನ್ನ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಆಗುವದೇ ? 
ಮಾ . _ ಜೊಳ್ಳು ಮಾತಾಡುವವಳು ನಾನಲ್ಲ; ಖಾತ್ರಿ ವರಾಡಿಕೊಂಡುನೋಡು. 

ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಅನಂತಕಾಲ ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು 
ತಿರುಗಿದರೂ ಬಾರದಂಥ ಬ್ರಹ್ಮಸುಖ , ಇದೋ ನನ್ನ ಅಂಗವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ದಾಗಲೇ ದೊರೆಯುವದು, ಒಮ್ಮೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡುನೋಡು, ನಿನ್ನ ಅಂಗುಷ್ಟ 
ದಿಂದ ನೆತ್ತಿಯ ವರೆಗೆ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಜುಮ್ಮೆಂದು , ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದ ಅನುಭವ 
ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗದಿದ್ದರೆ ಪುನಃ ನನ್ನ ಮುಖ ನೋಡಬೇಡ, ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಬೀಡಾಗಿ , ಅಮೃತದ ಮಡುವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 

ಮುಟ್ಟಿ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊ . 
ಅ. - ಎಲೆ ತುಚ್ಛ ಮಾಯೆ , ಗೊಮ್ಮೆಂದು ನಾರುವ ನಿನ್ನ ಮಲದ ಭಾಂಡವನ್ನು 

ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವೆಯಲ್ಲ! ತೊಗಲನ್ನು ಮುದ್ದಾಡುವದು, ತೊಗ 
ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಡುವದು ಅದೆಂಥ ಸುಖ ? ಅದರಿಂದ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಸುರಿಯರ 
ತಿದೆ ಹೊಲೆ! ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ !! ಸೀರೆಯುಟ್ಟು ವರೆ 
ವಾಡಿಕೊಂಡ ನಿನ್ನ ದೇಹ ಮೂತ್ರದ ಕುಡಿಕೆ ; ವರಾಂಸದ ಹಡಿಕೆ , ಕೀವು ಬಸಿ 
ಯುವ ಮಡಕೆ , ನಿನ್ನ ಹುರುಳನ್ನೆಲ್ಲಹೊರಗೆಡವಿ , ತೀರ ಹುಳಿಮಾಡುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ, ನೀನು ತುಳಿಯುತ್ತ ಮೈಮೇಲೆ 
ಬರುವಿ. ಮೊದಲೇ ನೀನು ಮಾಯೆ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಸಹನೋಡಬಾರ 
ದೆಂದು ಸತ್ಯ ಶರಣರು ಹೇಳುವರು; ನಿನ್ನನು ಕೊರವರ ಕತೆಗಿಂತಲೂ ಕಡೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೪೭ 
ಮಾಡಿನೋಡುವರು . ಲಿಂಗಪೂಜೆ ವರಾಡಿ ಲಿಂಗವೆ ಆಗುವ ಶರಣನ ದಿವ್ಯಾ 
ನಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭ್ರಷ್ಟ ಅಂಗದ ಸುಖ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಬಡಬಡಿಸುವೆಯಲ್ಲ! ನೀನಾ 
ಡುವ ಮಾತು ಕೇಳಿದರೆ , ಕತ್ತೆಗೆ ಜ್ವರ ಬರಬಹುದಾಗಿದೆ! ಶರಣರು ಕಾಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿಗೆ ಆಸೆ ಮಾಡುವರೆ ? ಈ ಮಳ್ಳತನದ ಮಾತು ಆಡಬೇಡ. 
ನಿತ್ಯ ಸುಖ ನೀಡುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮರತು ಜೊಳು ಮಾಯೆಯ 
ಮೊಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ತಿರುಗಣಿಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ 

ಬಿದ್ದು ಘಾಸಿಯಾಗದೆ ಹೊಗರು! 
ಮಾ . _ ಅಲ್ಲವಾ. ಅಂಗನೆಯರ ಬಂಗಾರರತಿರುವ ಅಂಗವನ್ನು ಮನಬಂದಂತೆ 

ಹೇಯಮಾಡಿ ನುಡಿಯುವದು ಛಂದವಲ್ಲ . ರಕ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ , ರಕ್ತದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು , ಮರಳಿ ಆ ರಕ್ತಕ್ಕೆ -ಸೊರುವ ರಕ್ತ , ನಾರುವ ರಕ್ತ 
ಎಂದು ಬಾಯಿ ಹಿಡಿಸದ ಹ ಗೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯುವಿ ಇಂದುಥಾ ಲಜ್ಜೆ 
ಗೆಟ್ಟ ಮಾತು . ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಜನಿಸಿ , ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದು , ಸುಖಪಟ್ಟು ಮರಳಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ವದದರೆ ಉಂಡಮನೆಯ ಗಳ ಎಣಿಸಿದಂತಲ್ಲದೆ ? ಇಂಥ ಹೆಣ್ಣನ್ನು 

ಹೀಯಾಳಿಸುವಮೂಢರು ಉಪಕಾರಗೇಡಿಗಳಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು ? " 
ಆ - ಎಲೆ ಮೂಢದಾಯೆ , ಈ ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸಿಗುವ ಸುಖವು ಹೆಣ್ಣನ್ನೇ 

ಅವಲಂಬಿಸಿದೆಯೆಂದು ಜಂಭಕೊಚವಿಯಲ್ಲ ? ಇದೆಂಥ ಸೋಜಿಗದ 

ಮಾತು ? 
ಮಾ . _ಸೂಜಿಗದ ವಾತು ಇದಲ್ಲ. ಮಜಗ ಮನಗಂಡ ಮಾತು ! ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 

ಕೇಳು. 
ಅ – ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 
ಮ - ಪದ : ತಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಹೆಣ್ಣಿನ ಸುಖವ , ಬಣ್ಣಿಪನ್ಯಾವss 

ಜಗದಿ ಜೀವ, ಪೇಳುವೆ ಅನುಭಾವ 
ಏರು : ತಾಯಿಯು ಎನಿಸಿ , ಮೊಲೆಯನು ಉಣಿಸಿ 

ಸವಿ ಸವಿ ಕ್ಷಿರಾ, ಅಮೃತದ ಸಾರಾ, 
ಕುಡಿಸಿದೆ ಪೂರಾ 
ಲಿಂಗ ನೀ ಎನಿಸಿ, ಸಂಗದಿ ಜನಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗವ ಇಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆನೋ ಸನ್ಯಾಸಿ 
ನೋಡಿಕೊ ಸೋಸಿ 
ಇರದಿರೆ ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟದೊ ಜನ 
ಲೋಕೆಲ್ಲಾ ಸ್ಮಶಾನ, ನಿರ್ಜನ ವಿಪಿನ 
ತಿಳಿಯೋ ಸುಗುಣಾ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಅಲ್ಲಮಾ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣುವದು 
ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ , ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡದೆ ಮನಬಂದಂತೆ 

ಹೇಯಮಾಡಿ ನುಡಿಯುವುದು ಎಂಥ ಮರುಳತನ ? 
ಅ. _ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವೇ ? ಎಂಥಸೋಜಿಗದ ಮಾತಿದು ? 
ಮಾ . - ಸುಂದರಿಯರ ಸುಖ ಗೊತ್ತಿರದ ಅಲ್ಲಮಾ , ನಾ ಹೇಳುವದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 

ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಹಣ್ಣು ! ಸಕ್ಕರೆಯ ಕರಣಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವ ಮಗ್ಗಲು ಕಡಿದರೂ ಸವಿಯೇ ಇರುವಂತೆ, ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸವಿದರೂ ರುಚಿಯೇ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವದು , ಆ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು 
ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ?ನೀನೀಗ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವದು ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಅಲ್ಲವೆ ? 
ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು; ಮೊದಲು ತಾಯಿಯಾಗಿ 
ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಕರವಾದ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ದೊಡ್ಡ 
ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವಳು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೆ ? ಹಿಂದಿನಿಂದ ಹೆಂಡತಿಯೆಂಬ ಸಕ್ಕರೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಸವಿಯಾದ ಸಂಗಸುಖವನ್ನು ನೀಡಿ ಸಂತೈಸುವವಳು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೆ ? 
ಆಮೇಲೆಮಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ, ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಗೂ ಕೊಟ್ಟಮನೆಗೂ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುವವಳು ಹೆಣ್ಣಲ್ಲವೆ ? ಅಲ್ಲವರಾ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಘನತೆಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ? ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದಲೇ ಲೋಕದ ಕಲ್ಯಾಣ! ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಈ ಲೋಕ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಆಗ ನಾನು ಇಲ್ಲ; ನೀನು 
ಇಲ್ಲ; ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹೆಣ್ಣೆಂಬುದು ಜಗದ ತಾಯಿ ! ಅದು ಹೆರೆತ ತುಪ್ಪ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸವಿ , ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನೇ ನಂಬಿ ಅದರ 
ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಯಾಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹೆಣ್ಣು ಮಹಾದೇವಿ 
ಯೆಂದೂ ಸುಖದಾಯಿನಿಯೆಂದೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣೀಭೂತಳೆಂದೂಪೂರ್ವದ 
ಮಹಾಕವಿಗಳು ಕೊಂಡಾಡಿರುವರು . ' ಸವಿಯನ್ನು ಕುಡಿದವರು ಸತ್ತರು, 
ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿದವರು ಬದುಕಿದರು ' - ಎಂಬ ಗಾದೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆ ಇದೊಂದು ಘಾತಕ ಭೂತವೆಂದು ಸುಳ್ಳೇ ಭೀತಿಗೊಂಡು ಸುಖಕ್ಕೆ 
ಎರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದೇ ? ಸುಂದರಾ, ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವಿ ? ಮೊದಲು 
ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನ ವಾಗು , ಹಿಂದುಗಡೆ ನನ್ನಿಂದ ಸಿಗುವ ಸುಖವನ್ನು ನೋಡುವಿ 

ಯಂತೆ, 
ಅ _ ಎಲೆ ಜೊಳು ಮಾಯೆ , ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಿಕ್ಕದ್ದನ್ನು ಹೇಳಬೇಡ. 
ಮಾ - ನುಡಿಯದಿರು ಅಲ್ಲವಾ, ನುಡಿಯದಿರು ; ಜೊಳುವಾಯ ಅನ್ನದಿರು . 

ನಾನು ಜೊಳ್ಳಲ್ಲ; ನೀನು ಜೋಳು ! ನಿನ್ನಂತೆ ಮಾತಾಡಿದ ಅನೇಕ ಜೋಗಿ 

ಗಳು ಮಾಯೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿದಾಡುವರು. 
ಅ _ ಛೀ ಪಾಪಿಷ್ಠಳೇ , ವೃಥಾ ಸುಳ್ಳನ್ನೇಕೆ ನುಡಿಯುವಿ ? ವರಾಯೆಗೆ ಶರಣು 

ಹೋದಯೋಗಿಗಳು ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಉಂಟೆ ? 


ರ್೪ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಮಾ . - ಒಬ್ಬರೇ ಇಬ್ಬರೇ - ಅನೇಕರುಂಟು . 
ಅ - ಅಂಥವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ . 
ನಾ - ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು, 
ಅ. ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಹೇಳು ? 
ಮಾ . - ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದ ದಶರಥರಾಜನ ಮಗನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಈ ಜಗ 
- ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಜಾಹೀರ ಆಗಿರುವನಲ್ಲ! 
ಅ . - ಹೌದು ಆಗಿರುವನು , 
ಮಾ . - ಅವನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪುರುಷನೇ ಹೇಗೆ ? 
ಅ - ಅವನೇನೂ ಸಾವರಾನ್ಯ ಪುರುಷನಲ್ಲ . ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಲು 

ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಆದಿನಾರಾಯಣನು . 
ಮಾ - ಆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಒಂದು ದಿನ , ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ತನ್ನ ಕುಲಗುರುಗಳಾದ 

ವಶಿಷ್ಟರನ್ನು - “ ಗುರುಗಳೇ , ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೋ ಸತ್ಯವೋ ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿ 
ದನು, ಆಗ ಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತ ವಶಿಷ್ಠನು ಗರ್ವದಿಂದ “ ಶ್ರೀ 
ರಾಮಾ, ವಾಯ ಸುಳ್ಳು ”- ಎಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿಕೂಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲವಾ, 

ಆಗ ಅವನಿಗೆ ಆದ ಫಜೀತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ ? , 
ಆ - ಏನಾಯಿತು ಹೇಳುವಂಥವಳಾಗು . 
ಮಾ . - ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಹೋಯಿತೋ ಅವನ ಮನವು, ಸೇರಿತೋ ಒಂದು ವನವು 

ಮಾಯೆಯ ಲೀಲಾ ಘನವು 
ಏರು : ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ, ಬೇಡಿತಿಯನ್ನು ಆಗಿ 

ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಸಖವಾಗಿ, 
ಬಾಳ್ವೆ ವರಾಡಿದ ವಶಿಷ್ಟ ಯೋಗಿ, 
ಮರಳಿ ಸ್ಮೃತಿಯು , ಬಂದು ನೋಡಲು 
ಸರ್ವಲಯವಾಗಿ,ಹೋಯಿತೋ ಬಯಲಾಗಿ 
ಮರಳಿ ಮಾಯೆಯ ಸ್ಮಸ್ ಅನ್ನು ತರಲು ಖುಷಿ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಬರಲು ಹೌಹಾರಿ , 
ಯೋಗಿ ವಶಿಷ್ಠ ಸಿರಬಾಗಿ ಬಾಗಿ 
ಮಾಯೆಯ ಘನ, ಕವರಾ ಬೇಡಿದನೋ 

ಹಾಡಿದನೊ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಥ ಬೇಡನಾರಿ . 
ನಲುಮೆಯ ಅಲ್ಲವಾ ಕೇಳು, ವಶಿಷ್ಠನು ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳು 

ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ಅಡವಿಗೆ ಹೋದಂತಾಯಿತು, ಅಲ್ಲಿ 
ಅ ೭ 


ಪಲ್ಲ. 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟೆ 
ಬೇಡಿತಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದು , ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ” 
ಪ್ರಪಂಚ ವರಾಡಿದಂತೆ ಅನಿಸಿತು . ಪುನಃ ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಸುತ್ತೆಲ್ಲನೋಡುತ್ತಾನೆ: ತಾನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ರಾಮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಆಗ ಅವನು ಅಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ “ ತಾನು ಕುಡುದು ಕನಸೋ 
ಕೌತುಕವೋ ” ಎಂದುಸೋಜಿಗ ಪಡುತ್ತಿರಲು, ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು “ ಗುರು 
ಗಳೇ ಮಾಯೆ ಹೇಗಿದೆ ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು . ಆಗ ವಶಿಷ್ಠನು ' ಮಾಯೆ 
ಸುಳ್ಳೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು . ಅಲ್ಲಮಾ, ಆಗ ಆ ಬೇಡಿತಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ 
ಮಕ್ಕಳು ಹೇಗೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಸಭೆ 
ಯೊಳಗೆನುಗ್ಗಿ “ ಹೆಂಡಿರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಲಹಲಾರದೆ ಓಡಿ ಬಂದ ಆ ಕಳ್ಳ ವಶಿಷ್ಠ 
ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನು ? ” - ಎಂದು ಆರ್ಭಟಿಸಿದರು . ಆಗ ವಶಿಷ್ಠನು ಅಂಜಿ ಥರ 
ಥರನೆ ನಡುಗುತ್ತ ರಾಮನ ಹಿಂಬದಿಗೆ ಸರಿಯತೊಡಗಿದನು . ಆಗ ಶ್ರೀರಾಮನು 
“ ವಶಿಷ್ಯರೇ , ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳೋ ಸತ್ಯವೋ ” ಎಂದು ಕೇಳಿದ, ಆಗ ವಶಿಷ್ಠನು 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ನೆನೆದು , “ ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮಾಯೆಯೆ , ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ನುಡಿದ ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿದೆ: 
ತಾಯಿ ತಪ್ಪಾಯಿತು ”- ಎನಲು, ಬೇಡಿತಿಯ ಮಕ್ಕಳು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ವರಾಯ 
ವಾದರು, ಬೇಡ ಅಲ್ಲವಾ. ವಾಯ ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿಯಬೇಡ. 
ಹೆಣ್ಣು ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿ . ಅಂತಹ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ, ನುಡಿಯುವುದೆಂದರೆ 
ಹೆಗ್ಗಣ ಮಣ್ಣು ತೋಡಿದಂತೆ! ಇದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಿ ? ಜಾಣೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಮಲಗುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , 
ಶ್ವಾನನಂತೆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುವದು 
ಅದಾವ ಚೆಂದ! ಛೇ ನೀನೆಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ಬುದ್ದಿ ? ಬಾ ಮುಗುಳು ನಗೆ ಬೀರುತ್ತ 

ಮುಂದೆ ಬಾ ;ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ರಾಜಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ, ಬಾ . 
ಅಭೀ ಅಗ್ಗದ ಹೆಂಗಸೇ , ದೂರ ಸರಿದುನಿಲ್ಲು ; ಈಗ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೇಳು: 

“ ಮಾಯೆ ಸುಳ್ಳಲ್ಲವೆ ? ” 
ಮಾ . - ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ಸತ್ಯ ! ಸುಳ್ಳಾಗಿದ್ದರೆ ತೋರಿಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ? 
ಅ . - ನೀನು ಸತ್ಯವಂತಳಾದರೆ ,ತೋರಿ ಅಡಗುವಿಯೇಕೆ? ಕಡುದುರಾತ್ಮರೇ , ನಿನ 

ಬಂಗಾಲಿ ಆಟದ ರಚನೆಗೆ ಮರುಳಾಗತಕ್ಕವನು ನಾನಲ್ಲ . ನೀನು ಕೆಲಕಾಲ 
ಸತ್ಯದಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸುಳ್ಳೇ ಆಗುವಿ, ನೀನೊಂದು ಬರೀ 

ಭ್ರಮೆ ! ಮೋಡಿಕಾರ ಆಟದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ನಗನಾಣ್ಯ ತೋರುವದಿಲ್ಲವೆ ? 
ನಾ - ಹೌದು, ತೋರುವವು. 
ಅ , ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಕ್ಷಣವೇ ಜನರು ಅವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಏಕೆ ಹಾತೊರೆ 

ಯುವುದಿಲ್ಲ, 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
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ಮಾ - ಅವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಜ ನಾಣ್ಯದಂತೆತೋರಿದರೂ ಅವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಮೋಸದ 

ನಾಣ್ಯಗಳು ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವಕ್ಕೆ ಜನರು ಆಸೆ ಪಡುವದಿಲ್ಲ, 
ಅ - ಮಾಯೆಯೂ ಅದರಂತೆಯೇ ಇದೆ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 
ಮಾ . - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು : 
ಇತಿ , - 

ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 
ಗಾರುಡಿ ಆಟತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ 
ತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ, ( ದುಗುಣ) 
ಪ್ರಪಂಚ ವಾಯೆ , ಇದು ಒಣ ಛಾಯೆ 

ಸುದತಿ ಮಣಿಯೆ 1 ತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ 
ಏರು : ವರಾಯೆಯ ಲೀಲಾ, ಮಹೇಂದ್ರ ಜಾಲಾ 

ಸುದತಿ ರನ್ನೆಯೆ 1 ತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ 
ವರಾಯೆಯ ಪೇಟೆ, ಈ ಜಗಸೃಷ್ಟಿ 

ಸುದತಿ ಮಣಿಯೆ | ತೋರುವಂಥ ಸರ್ವನೋಟ 
ಮಾ - ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ಮೋಡಿಕಾರ ಆಟದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸುಳ್ಳು ನಾಣ್ಯದಂತೆ 

ಹೆಣ್ಣು - ಹೊನ್ನು - ಮಣ್ಣುಗಳಿಂದಕೂಡಿಕೊಂಡ ಈ ಮಾಯಾಪ್ರಪಂಚವು ಕೆಲ 
ಕಾಲ ನಿಜವೆಂದು ತೋರಿಬಂದರೂ ಕೊನೆಗೆ, ಏನೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ವರಾಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಯವಾಗುವದೇ ಮಾಯೆಯಸ್ವಭಾವ ! ಈ ಸಂಸಾರವೊಂದು 
ಮಾಯೆಯ ಸಂತೆ ! ಅಲ್ಲಿ ಹೆಂಡಿರು - ಮಕ್ಕಳು, ಧನ - ಧಾನ್ಯ - ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲ ಸಾವರಾನುಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಲು ಚೆಂದವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೈಬಿಟ್ಟು ಮಾಯವಾಗುವವು. ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಾಯದ ಸಂತೆಯಲ್ಲಿ 
ತೋರುವ ಸುಳ್ಳು ರಚನೆಗೆ ಹುಚ್ಚರು ವರಾತ್ರ ಮನಸೋಲುವರು . ಬಲ್ಲವರು 
ಈ ಬಂಗಾಲೀ ಆಟದ ರಂಜನೆಗೆ ಎಂದೂ ಮರುಳಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಅಖಂಡ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವಂಥ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , 
ನಿನ್ನ ಹೇಸಿ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಆಗುವ ಲಾಭವೇನು ? ಕ್ಷಣಿಕ ಸುಖ 
ಮಹಾಸುಖವೆನಿಸಲಾರದು. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಮೊದಲು ಸುಖವೆನಿಸಿದರೂ 
ಕೊನೆಗೆ ಅದು ದುಃಖದಾಯಕವಾಗಿಯೇ ಪರಿಣಮಿಸುವದು , ಒಂದುಗಳಿಗೆಯ 
ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಮಳಿಗೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟಂತೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಸುಖ! ಇಂಥ ಸುಖವನ್ನು 
ನೆಚ್ಚಿ , ಮುಕ್ತಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅಖಂಡ ಸುಖವನ್ನು ಬಿಡುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ . 

ಸಂಸಾರವೊಂದು ಪಾಪದ ಕೂಪ! ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದು ಚಂದವಲ್ಲ . 
ಮಾ . _ ಅಲ್ಲಮಾ, ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದು ಚೆಂದವಲ್ಲ ? 
ಅ . ಪಾಪಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದು ಚಂದವಲ್ಲ . 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಮಾ . _ ಎಂಥಾ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾತಿದು ! ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಪಾಪ ಬರುವದೆಂದು 

ಸಿದ್ದಾಂತವಿರುವಾಗ , ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡಿದರೆ ಪಾಪ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುವಿ 

ಯಲ್ಲ ? ಈ ನಿನ್ನ ಹುಚ್ಚು ಮಾತಿಗೆ ಹುಚ್ಚರು ಸಹ ನಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆ ? 
ಅ _ ಎಂಥ ವಿಲಕ್ಷಣದ ಮಾತಿದು ? ಪ್ರಪಂಚ ಮಾಡದವರಿಗೆ ಪಾಪ ಬರುವುದುಂಟೆ ? 
ಮಾ , ಬರುವದುಂಟು, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವದು . 
ಅ _ ಹೇಗೆ ಬರುವದು ? 
ಮಾ - ಚೆನ್ನಿಗರಾಯಾ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಚಿತ್ರವಿಟ್ಟು ಕೇಳು: ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಣಿ 

ಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವದು ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಅವುಗಳ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ದೇವರ ಕಟ್ಟಳೆಯನ್ನು ಮುರಿ 
ದಂತಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ ? ದೇವರ ಇಚ್ಛೆಯ ವಿರುದ್ಧ ವರ್ತಿಸುವದು ಪಾಪಕಾರ್ಯ 

ವಲ್ಲವೆ ? ಏಕೆ, ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತೆ ದೆವ್ವ ಬಡಿದಂತೆ! 
ಅ - ಎಲೆ ತುಚ್ಛ ಮಾಯೆ , ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದರೆ 
, ಯಾವವು ? 
ಮಾ . _ ಕಣ್ಣು , ಕಿವಿ , ಮೂಗು, ನಾಲಿಗೆ, ತ್ವಚ- ಇವುಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು , 

ವಾಕ್ , ಪಾಣಿ, ಪಾದ, ಪಾಯು, ಉಪಸ್ಥ - ಇವು ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು , 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹತ್ತಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಅ _ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಖಪಡೆಯ 
* ಲೆಂದು ಸ್ವಾಮಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು , ? 
ಮಾ . - ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 
ಅ - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು, 
ಮಾ . . . ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ, ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ನ್ಯಾಯಾ, ಹೇ ಪ್ರಿಯಾ 

ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡೆನ್ನ ವರಕಾಯರಾ 1ಬಿಡು....... . . 
ಏರು : ಪಾಲಿಸಿರುವನೋ ಪಾರ್ವತಿ ವರನುs 

ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನವಸುಧೆಯ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಖದಿ, ಸಂಸಾರ ಸುಖದಿ 
ಅನುಭವಿಸಲೆಂದು , ಆ ಹರನು | ಬಿಡು. .. . .. 
ನೋಡಲು ನಯನಾ, ಆಡಲು ರಸನಾ 
ಕೂಡಿ ಸುಖಿಸಲು ಗುಹ್ಯವನಾ 
ಸುಖ ಭೋಗಿಸುತ ಸುಖಿಯಾಗಿ 
ಸಂಸಾರ ಸಾಗಿಸಲೆಂದು , ತಾ ದಯದಿ | ಬಿಡು ... ... . 
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ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಸುಂದರಾಂಗಾ, ಕಣ್ಣು ಕಿವಿ ಮೊದಲಾದ ಈ ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ದೇವರು ಯಾವ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು: ಕೈಗಳನ್ನು ದುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ , ಕಾಲುಗಳನ್ನು ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ , ಕಿವಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ , ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ರುಚಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ , ಪಾಯುವನ್ನು ಮಲವನ್ನು 
ಹೊರಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ , ಉಪಸ್ಥವನ್ನು ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಕ್ಕೆಂದು - ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು . ದೇವರು ಕೊಟ್ಟ- 
ದ್ದನ್ನು ಮಾನವರು ಉಪಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ ಅದುಕೊಟ್ಟ ದೇವನಿಗೇ ಅಪಮಾನ 

ವಲ್ಲವೆ? ದೇವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಿದವರು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ? 
ಅ _ ಛಿ: ಮೂರ್ಖಳೆ, ಬಾಯಿ ಇರುವದೆಂದು ಬಲ್ಲವರಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 

ತೀರಿತೇನು ? ಪರಮಾತ್ಮನುನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು , ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಕಿವಿ , ಆಡಲಿಕ್ಕೆ 
ನಾಲಿಗೆ, ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಾಲು, ದುಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಕೈ , ಈ ರೀತಿಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ! ಇದೇನು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲ, ಅದು ಮಾತ್ರ ಸುಳ್ಳು . 
ಮಾ . _ ಹಾಗಾದರೆ , ಅದನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು ? 
ಅ. ಕೇವಲ ಮೂತ್ರ ವಿಸರ್ಜನೆಗೆ ವರಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 
ಮಾ . _ ನೀನು ಹೇಳುವದು ಶುದ್ಧ ಸುಳ್ಳು , ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 

ಕೊಟ್ಟಿರುವದೇ ಸತ್ಯ . 
ಅ - ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಆಧಾರಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ದವಾಡಬಲ್ಲೆಯಾ ? 
ಮಾ . - ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಬಲ್ಲೆಯಾ ? 
ಅ. - ನಿನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಆಧಾರ ಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ದ ಮಾಡು ಮೊದಲು, ನಂತರ 
- ಮುಂದಿನ ಮಾತು , 
ನಾ - ಸಿದ್ದವರಾಡಿಕೊಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಲು ನೀ ಸಿದ್ದನಿರಬೇಕು. 
ಅ. ಮೊದಲು ಸಿದ್ದವಾಡಿ ತೋರಿಸು. 
ಮಾ . - ಇದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಷಯವಲ್ಲ ; ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ . 

ಅಲ್ಲವಾ, ಇತ್ತ ಹೊರಳು; ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳು : ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಹೆಣ್ಣಿಗೂ ಗಂಡಿಗೂ ಒಂದೇ ತರಹಕೊಟ್ಟಿರುವನೋ ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣಿಗೊಂದು 

ತರಹ ಗಂಡಿಗೊಂದು ತರಹ , ಕೊಟ್ಟಿರುವನೋ ? 
ಅ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ತರಹ ಕೊಟ್ಟಿರುವನು, 
ಮಾ . _ ಅದೇ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆ .' ಹತ್ತರಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಅಧಿಕ,ಒಂದು ಅಧಮ ' 

ಎನ್ನಬಹುದೇ ? ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿಮೂತ್ರದ್ವಾರ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತರಹ 
ಇರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಕೇವಲ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಉಳಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಂತೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೂ ಗಂಡಿಗೂ ಹತ್ತನೆಯ ಇಂದ್ರಿಯ ಒಂದೇ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ತೆರನಾಗಿ ಇರಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ ? ಅದು ಹಾಗಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಮಾ, ಈ ಜಗತ್ತಿನ 
ಜನರೆಲ್ಲ ಸಂಸಾರ ಹೂಡಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತರಾಗಲೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೆಣ್ಣು - ಗಂಡಿನ ಇಂದ್ರಿಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಸಂಸಾರವನ್ನು ಭೂಮಿಯ ರೂಪವಾಗಿಯ , ಗಂಡಿನ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಬೀಜದ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವನು . ಇದನ್ನೆಲ್ಲಸೋಸಿನೋಡದೆ, ಯೋಗಿಯ 
ವೇಷವನ್ನು ಹೊತ್ತು , ಗೂಗೆಯಂತೆ ಒಂಟಿಗನಾಗಿ ಏಕೆ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಿ ? 
ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಂದು, ನನ್ನೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಚೆಂದಾಗಿ ಬಾಳು. 
ಸಂಸಾರದ ಸುಧೆಯುಂಡು ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾಡು, ಆಗ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ ಸಂಸಾರದ ಸವಿಯಟ!ಬ್ರಹ್ಮ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈ ಲೌಕಿಕ ಸುಖವು 
ನಿನಗೆ ಅಧಿಕವೆನಿಸದಿದ್ದರೆ ' ಹುಚ್ಚ ಮುಂಡೆ' ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆ . ನೋಡದೆ 

ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಹೆಸರಿಡಬಾರದು, ಸುಂದರಾ, ಇದಕ್ಕೆ ಏನನ್ನು ವಿ ? 
ಅ _ ಮಾಯೆ , ನೀನಿಂಥ ಹೊಯಮಾಲಿ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನ 

ಕಣ್ಣನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಣಿಯತೊಡಗಿದೆ. ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಬಾರದು; 

ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ನಾ . - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 
ಅ 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಜಯಜಯವಂತಿ 
ಬಿಡು ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನ ಈ ಕವನಾ ( ದುಗುಣ) 
ಜ್ಞಾನಿಗಿಲ್ಲ ದೇಹದಭಿಮಾನಾ ,ಮೂಢ 
ಖಂಡಿಸದೆ ತ್ರಿಕರಣ , ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ ಮಾಡದೆ ಮುಕ್ಕಿ 
ಸಹಜ ಮುಕ್ತಿ ದೊರಕುವದೇ ಭಕ್ತಿಯ ರೀತಿ 
ಸಾಕು ದೇವ ಈ ಜನ್ಮವೆಂಬುದು , ಧರ್ಮ ಶರಣರ ನೇಮ 

ತಿಳಿ ಮರ್ಮ ಅವರಿಗಿಲ್ಲೋ ಕಾಯದ ಹಮ್ಮ 
ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಜವೆಂದು ತೋರುವಂತೆ ಕವನಕಟ್ಟೆ 

ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಬಂಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವಿ . 
ಮಾ . _ ಏನು ? ನಾನು ಹೇಳುವದು ಕವನವೇ ? 
ಆ . _ ಅಂತಿಂತಹ ಕವನವಲ್ಲ, ಕಾಳಿದಾಸನಂಥ ಮಹಾಕವಿಗೂ ಬಣ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರ 

ದಂತಹ ಕವನ ನಿನ್ನ ಕವನ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂದರೇನು ? ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಎಂತಹದು ? ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಳಸಬೇಕೆಂಬುದೇ 
ಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರ. ನಾನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲ. 
ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಬಹಿರಂಗದ ವಾಸನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯದೆ, ಅಂತರಂಗದ ಲಿಂಗತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಉಪ 


ರ್ಇ 


ಪ 
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೫೫ 


ಯೋಗವಾಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದಶೇಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತ , ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅರಿವು ಎಂಬ ಹುರಿಯಾದ 

ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟದೆಹೋದರೆ ಮುಕ್ತಿ ಹೇಗೆದೊರೆಯಬಲ್ಲದು ಮಾಯೆ ? 
ಮಾ - ಅಲ್ಲಮಾ, ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು ; ' ಮುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ' ಎಂದು ನೀನು ಬಡಬಡಿಸ 

ಹತ್ತಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವೇನು ? 
ಅ . - ನಾರಿ, ಮುಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾ . _ ಯಾತರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕು ? 
ಅ. - ಈ ಶರೀರ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಬೇಕು. 
ಮಾ . ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿದೊಡನೆ, ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಶರೀರ ತಾನೇ 

ಬಿಡುವದಲ್ಲ ? 
ಅ. ಛೇ , ಎಲ್ಲಿ ಬಿಡುವದು ? ಅದು ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಹುಟ್ಟಿ 

ಒರುವದು , ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿಗೊಮ್ಮೆ ಹೊಸ ಶರೀರವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಅದೆಷ್ಟು 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿರುವದೋ ಎಣಿಸಿ ಹೇಳುವವರಾರು ? ಆತನಿಗೆ 
ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದ 

ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ವರು. ಅಂದೇ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ! 
ಮಾ . _ ಚಿನ್ನದಂತಹ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಆತ್ಮನು ಏಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಬೇಕು ? 
ಅ . _ ಈ ಶರೀರವೆಂಬುದು ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟ ಸೆರೆಮನೆಯಾಗಿದೆ . 
ಮಾ - ಅಲ್ಲವಾ, ಹಾಗೆನ್ನಬೇಡ, ಮುತ್ತಿನಂತಹ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೆರೆಮನೆ ಅನ್ನ ಬೇಡ, 

ಇದು ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅನಂತ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವ ಅರಮನೆ! ಸುಖಸದನವೆನಿಸಿದ 

ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆನ್ನುವವರು ಮರುಳರೇ ಸರಿ . 
ಅ. – ಮರುಳ ವಾಯ , ಇದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲ, ಸೆರೆಮನೆ! 
ಮಾ - ನೀನು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸೆರೆಮನೆಯೆಂದು ಕರೆದರೆ ಈ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಗುಣ 

ಗಳು ಇರಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ ? 
ಅ . - ಇವೆ; ಶರೀರ ದುರ್ಗುಣಗಳ ಆಗರವಾಗಿದೆ. ಆ ದುರ್ಗುಣಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಇರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಬರುವ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ನೆನೆದರೆ ಮೈಗೆ ಮುಳ್ಳು ಬರು 

ತದೆ. ಮಾಯೆ , ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಚಿತ್ರಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು. 
ಮಾ . _ ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಪೀಲು 
ಶರೀರ ಎಂಬುವದಿದು ಸೆರೆಮನೆಯು 

ಆತ್ಮ ಕೈದಿ ಇರುವನು ಅದರೊಳು ಧನಿಯು 
ಏರು : ದುಃಖದ ನೆಲೆಯು ದುರ್ಗಂಧ ಹೊಲೆಯು 

ತುಂಬಿದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯು 


೫೭ 
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ತಿರುವಂಥಕೂಸ, ಬಳಲುವ ನಾಶ 
ಬಲ್ಲನು ಶಿವಶಿವಾ ಸರ್ವೆಶಾ 
ತನ್ನ ಮಲಮೂತ್ರದಿಹೊರಳುತ 
ಪರತಂತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯಲಿ ಒರಲುತ 
ಬಾಲ್ಯವ ನೀಗಿ ಬಳಲುವಭೋಗಿ 
ಆರುಗುಣಕೆ ಪ್ರಾಯವಶನಾಗಿ 
ರೋಗದ ಮೂಲಾ, ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲಾ 
ಸಾಯುವದಂತೂ ಸಂಕಟ ಮೂಲಾ 
ಸಂಕಟಜಾಲಾ ನರಜನ್ಮಕೆಲ್ಲಾ 

ಸರ್ವೇಶ ಬಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಲೀಲಾ 
ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ಶರೀರವೆಂಬುವ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ಆತ್ಮನ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು 
ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮಲಮೂತ್ರದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಘಾಸಿವೀಸಿಯಾಗಿ ಬಳಲು 
ವದು ಮೊದಲನೆಯ ಕಷ್ಟ , ನಂತರ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ 'ಅಯ್ಯೋ 
ಎಂದು ಕಿರಿಚುತ್ತ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುವದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಷ್ಟ , ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಮಲಮೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಉರುಳಾಡುವದು ಕಣ್ಣಿನಿಂದನೋಡಲಾಗದ 
ಕಷ್ಟ , ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಈ ವಾಯಾಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ ಕಾದು 
ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳ ಸೆಳವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕು ತೊಳಲಾಡುವದು ಬಲು ಕಷ್ಟ . ಮುಂದೆ 
ಮುಪ್ಪಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾರೋಗಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ನರಳುವದು ಕಾಣಬಾರದ 
ಕಷ್ಟ , ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಿ ಹೋಗುವದು 
ಬಂತೆಂದು ಕೊರಗುವದು ಕರ ಕಷ್ಟ , ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ಗೊಳಾಡುವದು ಘೋರಕರ ಕಷ್ಟ , ಹೀಗೆ ಅಂತರಾತ್ಮನಿಗೆ 
ನಿರಂತರ ಕಷ್ಟಕೊಡುವ ಈ ಶರೀರವು ನಿಜವಾದ ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? 
ಒಂದು ಸೆರೆಮನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸೆರೆಮನೆಗೆ ಕೈದಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯುವಾಗ 
ಆ ಕೈದಿಗೆ ಅಲ್ಪ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಮಹಾ ದುಃಖವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವಂತೆ ಒಂದು 
ಶರೀರದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ ಆತ್ಮನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖ 
ವಾಗದಿರದು, ಇಂತಹ ಶರೀರಬಂಧನದಿಂದ ಚಿರಂತನ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದ 

ಬೇಕೆಂಬುದೇ ಶಿವಶರಣರ ಧರ್ಮ, 
ನಾ . - ಬಿಡು ಬಿಡು ಅಲ್ಲವಾ, ಇವೆಲ್ಲ ಅಜ್ಜಿಯ ಕಥೆಗಳು, ಗೊತ್ತುಗೇಡಿಗಳು 

ಬರೆದ ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿತ್ತರಿಸಬೇಡ, ಸುಖದ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಕಷ್ಟದ ಹೊರೆಯೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲಿಗೆ ಸುತ್ತಿರುವ ಸಂಜೀವಿನೀ ಲತೆ 


೫೭ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ನಸುಗುನ್ನಿ ಗಿಡಕ್ಕೆ ತೆಕ್ಕೆ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಬೋಧಿಸುವ 

ನಿನ್ನಂಥ ತೊನಸಿಬಡಕನ ಕೂಡ ಮಾತಾಡುವದೇ ಕಷ್ಟ . 
ಅ - ಏನು, ಕಷ್ಟಮೂಲವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ನೀನು ಸುಖದ ಸೆಲೆಯೆಂದು 

ಹೇಳುವಿರಾ ? ನಿನ್ನಂಥ ಬಲಭದ್ರಿಯನ್ನು ಕಾಣುವದು ಅಪರೂಪ. 
ಮಾ . - ನಿನ್ನಂಥ ಬಲಭದ್ರನನ್ನು ಕಾಣುವದೂ ಅಪರೂಪ. 
ಅ - ನಾನು ಹೇಗೆ ಬಲಭದ್ರನು ? 
ನಾ - ನಾನು ಹೇಗೆ ಬಲಭದ್ರಿಯು ? 
ಅ. - ಈ ಶರೀರವು ಕಷ್ಟದ ಸೆರೆಮನೆಯೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದರೆ , ನೀನು ಸುಖದ 

ಅರಮನೆಯಂದು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವಿ . ಅಂದ ಮೇಲೆ ನೀನು ಬಲಭದ್ರಿಯಲ್ಲವೆ ? 
ಮಾ - ಮರುಳು ಅಲ್ಲವಾ, ನಾನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದು ಬಲಭದ್ರಿತನವೆ ? ಆತ್ಮನು ಪರಿಪ 
.ರಿಯಿಂದ ಭೋಗಿಸುವ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ ಈ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕು. ಈ ಶರೀರದಂಥ ಸುಖದ ಅರಮನೆ ಈ ಸತ್ಯವುಳ್ಳ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 

ಮೂಡುವದೊಂದೇ ತಡ ; ಸುಖದ ಮಳೆ ಸುರಿಯಲು ಆರಂಭವಾಗುವದು. 
ಅ - ಅದು ಹೇಗೆ ? ಆಧಾರ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳು : 
ನಾ - ಕೇಳುವಂಥವನಾಗು : 

ಪದ : ತಾಳ: ಕೇರವಾ ; ರಾಗೆ : ಮಿಶ್ರಪೀಲು 
ಈ ಶದೀರಾ, ಸುಖದ ಸಾರಾss 
ಕೇಳೊ ಧೀರಾ, ಪೇಳುವ ವಿವರ 

ಪಲ್ಲ. 
ತಾಯಿಯ ಉದರ , ಸೌಖ್ಯದ ಸದರ 
ಮೂಡಿದ ಕೂಡಲೆ, ಎಲ್ಲರ ನೆದರಾ 
ಬಾಲಾ, ಕಾಲಾ, ಲೀಲೆಯನಾಡುತ 
ನಲಿಯುತಲಿ, ಬೆಳೆಯುತಲಿ , ಕಳೆಯುತಲಿ 
ಪ್ರಾಯದ ಕಾಲಾ, ಸೌಖ್ಯದಮೂಲಾ 
ಸವಿಗಾರನೆ ಬಲ್ಲಾ , ಇದರದು ಕೀಲಾ 
ಸುತರು ಹಿತರು, ಸತಿಯರು ಸಂಭ್ರಮ 
ಮನವೊಲಿದು , ನಲಿನಲಿದು , ಸುಖಿಸುವರು 
ಮುಪ್ಪಿನ ಹಿರಿಯ , ಶಿವನಿಗೆ ಸರಿಯೊ 
ಎಂದೆನುತೆಲ್ಲರು ಮಾಡುವ, ಮನ್ನಣೆಯ 
ಪಡೆದು ಮಡಿದು , ಕಡುಸೌಖ್ಯದಿ ತಾ 
ಶರೀರೆನಿಷಾ, ಅರಮನೆಯೋಳು ಸುಖಿಸುವರು 


೫೨ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಅಲ್ಲಮಾ, ಆತ್ಮನು ಈ ಶರೀರವೆಂಬ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸುವ ಸುಖದ 
ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ಆತ್ಮನು ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡುವದೊಂದೇ ತಡ ; ಬಂಧು ಬಳಗದವರು ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ತಂದು 

ಉಣಿಸತೊಡಗುವರು, ಆಗಲೇ ಬಯಕೆಯ ಊಟಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾಗುವದು. 
ಅ - ವಾಹವ್ವಾ , ವೈಯಾರಿ, ಮುಂದೆ ಹೇಳು. 
ಮಾ - ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೂಡಲೆ, ಎಣ್ಣೆ - ಬೆಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ಎರೆದು 

ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಕರವಾದ ಮೊಲೆ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸು 
ವರು , ಕೂಸು ಕುಲುಕುಲು ನಗುತ್ತ ಕುಣಿದಾಡುವಾಗ “ ನನ್ನ ಕೈಯೊಳಗೆ ತಾ , 
ನನ್ನ ಕೈಯೊಳಗೆ ತಾ ” ಎಂದು ಚಲುವೆಯರು ಒಬ್ಬರಕೈಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ಕೈಗೆ ಬರವರಾಡಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಡುವರು . ಸುಖದ ಮೇಲೆಸುಖ ! ಮುಂದೆ ಆ 
ಬಾಲಕನು ಶಾಲೆಗೆಹೋಗಿ, ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸ ವರಾಡಿ, ಓರಗೆಯ ಗೆಳೆಯ 
ರೊಡನೆ ಚೆಂಡು - ಚಿಣಿ - 

ಕೊಲು ಆಡುವಾಗಿನ ಸುಖವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮೇಲು. ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಕೇಳುವುದೇನು ? ಚೆನ್ನೆಯರ ಕೂಡ 
ಚಿನ್ನಾಟ ! ಆಮೇಲೆ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಮುದ್ದಾಟ!! ಅಲ್ಲವರಾ , ಏನು ಹೇಳಲಿ ? 
ಈ ಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಸವಿಗಾರನೇ ಬಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ , ಹಿರಿಯ 

ರಿಗೆ ಹಿರಿಯನೆಂದು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಸನ್ಮಾನ! 
ಅ - ಏಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತೆ ? ಮುಂದೆ ಸಾಯುವ ಆಟದ ಸುಖವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇಕೆ? 
ನಾ - ಏಕೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿಯಾ? ಮರಣವೇ ಮಹಾನವವಿ! . 

ತೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂಗಿಯನ್ನು ಹಳೆಯದಾದ ಕೂಡಲೆ ಆಕಡೆಗೆ ಬೀಸಾಡಿ ಮತ್ತೊಂ 
ದನ್ನು ತೊಟ್ಟು ನೀಟಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ, ಹಳೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸ 

ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವಲ್ಲವೆ ? 
ಅ. - ಭಪ್ಪರೆ ಹೆಣ್ಣೆ , ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಬಡಕ ವರಾತಿಗೆ ಬೆಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇರಲಿ : ಸತ್ಯ 

ಮೇಲೆ ಯಮದೂತರಿಂದ ಆಗುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲ? 
ಮಾ . - ಅಲ್ಲವಾ ಅದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು: ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ಕೂಡ ತಾವು 

ಬಾಳ್ವೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಾವು ಮುದ್ದಾಡಿದರೆ ಯಮನ ಅಪ್ಪನ 
ದೇನು ಖರ್ಚಾಗುವದು ? ಯಮದೂತರಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? 
ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರ ಕೂಡ ಬಾಳ್ವೆ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆ? ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರ 
ನೋವು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಅಲ್ಲವಾ ? ಸುಳ್ಳು ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಏಕೆ 
ವಾದಿಸುತ್ತಿ ? ಮುಂದಿದ್ದ ಎಡೆಯನ್ನು ಒದ್ದು ನಡೆಯುವದು ಬುದ್ದಿವಂತರ 
ನೀತಿಯಲ್ಲ, ಬಂಗಾರದಂಥ ಬಾಯಿ ತೆಗೆದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೆ ಒಲ್ಲೆನೆಂದು ಬಾಲ 
ತಿರುಗಿಸಿ ಓಡುವದು ಎಂತಹ ಹುಚ್ಚತನ ! ನಡೆ, ನನ್ನೊಡನೆ ನಡೆ; ಕೆರೆಯ 
ಹಾವುಗಳು ಜೋರಿಟ್ಟು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಸೆಳೆ ಸೆಳೆದು ತಳುಕುಬೀಳುವಂತೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು | 


ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದ ಮೇಲೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕಾಲ ಕಳೆಯೋಣ, ಆಗ ಆ ನಿನ್ನ 
ಮುಕ್ತಿಸುಖವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಕುಣಿಯಹತ್ತುವದೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ನೋಡುವಿಯಂತೆ! ಇದಕ್ಕೆ ತಡವೇಕೆ ? ಬೇಗ ನಡೆ . 


ಅ - ಛ ನೀಚ , ಬಾಯಿ ಬಿಗಿಹಿಡಿದು ವರಾತಾಡು, ಬಾಯಿ ನಿನ್ನ ದೆಂದು 

ಬಲ್ಲವರ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಮುಗಿಯಿತೇನು ? ಭೀತಿಯಿಲ್ಲದ ಭೂತ ನೀನು! 
ಜಗದ ಜನರನ್ನು ನೀನು ಹೀಗೆಯೆ ಅಂಜಿಸಿ ವಂಚಿಸಿ ಬಿಗಿದು ಚೆಲ್ಲಿರುವಿ .ಮೋಹ 
ಪಾಶವೆಂಬ ಕಣ್ಣಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಡಾವಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟಿರುವಿ . ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕವರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪಾರತಂತ್ರವೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸುವ 
ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣನೆಗೆ ನಾನಂತೂ ಮರುಳಾಗಲಾರೆ. ಶಿವಶಿವಾ! ತಾವು ಹುಟ್ಟಿದ 
ತಾಣವನ್ನು ತಾವೇ ಮೋಹಿಸುವದೇ ? ಇದೆಂಥ ಕರ್ಮ! ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವರು ಕಾಮಾಂಧರಾಗಿ ಅದೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಭೋಗಿಸುವದೇ ? 
ಹಾಗೆ ವರಾಡಿದವರನ್ನು ತಾಯಂಡರೆಂದುಲೋಕಕರೆಯಲಾರದೇ ? ವರಾಯೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು, ನಿನ್ನಾಟ ಹುಚ್ಚರಾಟ ! ನೀನು ಹೇಳುವದೇನು ? 
ವರಾಡುವದೇನು ? ತಾಯಿಯಾಗಿ ಮೊಲೆಕುಡಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಮೊಲೆಹಿಡಿಸುವ 
ಕಾರ್ಯ ನಿನ್ನದಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಸುಖ ಸುಟ್ಟಿತು. ಸಾಕು , ನಿನ್ನ ನೆರೆ ಸಾಕು. 
ಮಲಗಿದವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವದು ಸುಲಭ ; ಎಚ್ಚರಿ ಮಲಗಿದವರನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸುವದು ಕಠಿಣ ! ಸುಮ್ಮನೆ ಅಡ್ಡ ಹಾದಿ ಹಿಡಿದು ವಾದಿಸುವ ನಿನ್ನೊಡನೆ 

ವಾದಿಸುವದೇ ತಪ್ಪು ! ಹುಚ್ಚಿಗೆ ಎಚ್ಚರ ಕಡಿಮೆ , ಇದೋ ನಾನು ಹೊರಟೆ. 
ವ - ಅಲ್ಲವರಾ , ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ? 
ಅ. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶನೀಡಿ ಉದ್ದಾರವಾಡಲು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಸಂಚಾರ 

ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಮಾ - ಮರುಳ ಅಲ್ಲವಾ, ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇವೆ. ಹೆಣ್ಣನ್ನು 

ಬಿಟ್ಟು ನೀನೆಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ? ನನ್ನೊಡನೆ ಹಿತದಿಂದ 
ಕೂಡಿದರೆ ಕಾಶಿ , ರಾಮೇಶ್ವರ, ಗೋಕರ್ಣ ಮುಂತಾದ ತಿರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 

ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ ನಿನಗೊದಗುವದು. 
ಅ. - ಏನು , ಎಲ್ಲಾ ತೀರ್ಥಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವೇ ? ವಾಹವ್ಯಾ ಕವನಗಿತ್ತಿ ! 

- ನೀನು ಇಂಥ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಜೋಲಿಹೊಡಿಸುತ್ತಿರುವಿ ! 
ಮಾ - ಸುಳ್ಳಲ್ಲ; ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿವೆ. 
ಅ . - ಎಲ್ಲಿವೆ ಹೇಳು, ನೋಡೋಣ. . 
ಮಾ , ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 


ಪಲ್ಲ. 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ | 
ನೋಡಿಕೊ ಪ್ರಭುರಾಯಾ ನಾರಿಯಾ ದಿವ್ಯಕಾಯಾ 
ಇರುವದೊ ತೀರ್ಥ ಮಾಯಾ 
ತುಟಿಯು ತುಂಗಾನದಿ , ಮೊಲೆಯು ಗಂಗಾನದಿ 
ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಾಳಿಂದಿ. 
ಎನ್ನ ಹೊಂದುವದರಿಂದ ಸರ್ವ ಸಿದ್ದಿ 
ಪಡೆಯುವಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿ 
ಪಂಚ ತತ್ವದ ಗ್ರಂಥ, ಓದಿನೋಡಿಕೊ ಕಾಂತಾ 
ಗುಣವಂತಾ ಯಾತಕೆ ಪಂಥಾ | 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಾತ್ರವು, ಸೌಖ್ಯದ ಸೂತ್ರವು 
ಯಾಕೆ ಪೊಂದಿ ನೀ ನಿಂತಿ, ಭಯಭ್ರಾಂತಿ 
ಕರೆಯುವೆ ನಾ ಬಂದು, ದಿವ್ಯ ಕಾಂತಿ 

ಪಡೆಯುವಿ ಸುಳ್ಳಲ್ಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿ. 
ಪ್ರಭುದೇವಾ, ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಲೆಕ್ಕ 
ಮಾಡಿ ನೋಡಿಕೊ , ಹೆಣ್ಣಿನ ತುರುಬಿನಲ್ಲಿರುವದೇ ಕಾಳಿಂದಿನದಿಯು; 
ತುಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡಕಾನದಿಯು , ಎರಡೂ ಮೊಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ತುಂಗ 
ಭದ್ರಾ ನದಿಯು, ಸವಿಮಾತೇ ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯು, ಮುಗುಳು ನಗೆಯೇ 
ಭಾಗೀರಥಿ ನದಿಯು, ಮನಸ್ಸಿನ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವುಗಳೇ ಸಪ್ಪ 
ಸಮುದ್ರಗಳು , ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೆಣ್ಣಿನ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕುವದೆಂದು ಪಂಚತತ್ವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ . ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಬರುವ 
ದೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರಲು ನೀನು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೇಯವರಾಡಿ 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಾಣುವಿ ? ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಲಾಸಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನಡೆ. 
ಹತ್ತು ವರ್ಷ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ 

ಸಿಗುವದು ; ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಾದ ಮಾತು, ಅರಿತುಕೋ . 
ಅಭೀಮೋಸಗಾರಳೆ, ಇಂಥ ಹುಚ್ಚು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನಿನಗಾರು ಕಲಿಸಿದರು ? 

ಪಿಚ್ಚಿಡುವ ಕಣ್ಣು , ಸುಂಬಳ ಸುರಿಯುವಮಗು,ಜೊಲ್ಲುಸೋರುವ ತುಟಿ, 
ವರಾಂಸದ ಮುದ್ದೆಯಂತಿರುವ ಮೊಲೆ-ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತೀರ್ಥಗಳೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹುಚ್ಚುನಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಹವಾಸ ನರಕವಾಸ ! ಬಚ್ಚಲ ನೀರು ಎಷ್ಟು 
ತಿಳಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಬಲಿ ಬಿದ್ದವರು 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಇದ್ದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಕಾರಿಗಳಾಗುವದು ನಿಶ್ಚಿತ. 
ಮಾ , ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಬೇಡ; ನನ್ನ ಸಂಗದದಿಂದ ನಿನಗೆ ರಾಜವೈಭವ ದೊರಕದೆ 

ಇರದು . ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ಅ - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 
ಮಾ , 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ, ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಸುಮ್ಮನ್ಯಾತಕೆ ಹಿಡಿವಿ , ನೀ ಪಂಥ, ಕರವ 

ಮುಗಿವೆ ಬಾ , ಸುರತಕೆ ಗುಣವಂತಾ 
ಏರು : ವರಾಡದೆ ವಿಘ್ನ , ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನ 

ಆಗಲು ಈ ಭೂಮಿಗೆ ರಮಣಾ 
ಆಗುವಿ ಜಾಣಾ, ಸೌಖ್ಯದ ಸದನಾ 
ಏರುವಿ ಬಾ ಚಂದ್ರ ಸಮವದನಾ 
ಸರ್ವ ಸುಖಕೆ ನೀ ಎರವಾಗಿ ಪ್ರಿಯಾ 
ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನೆಲ್ಲ ನೀ ನೀಗಿ 
ಒಂಟಿಗನಾಗಿ , ಹಾಳೂರಗೂಗಿ 
ತರ ಇರುವದು ಚಂದೆ, ಬಾ , ಯೋಗಿ 


ಅಲ್ಲವರಾ, ಹಟವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಡ; ಕೈಮುಗಿದು ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡುವೆ; ನನ್ನ 
ಮಾತು ಕೇಳು : ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಮಮಕಾರ ರಾಜನಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ 
ಮಗಳು , ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಲಗ್ನವಾದರೆ ಈ ಬನವಾಸಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ನೀನೇ 
ಅರಸನಾಗುವಿ, ಸಂಪತ್ತಿನ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆ ನಿನ್ನದಾಗುವದು, ಮಾಂಡಲೀಕ 
ದೊರೆಗಳು ಬಂದು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವರು . ಭಟ್ಟಂಗಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಹೊಗಳುವರು . ಸರದಾರ ಸುಭೇದಾರರು 'ಜೀಯಾ, ಏನಪ್ಪಣೆ' ಎಂದು 
ನಿನ್ನೆದುರಿಗೆ ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲುವರು, ನಗಾರಿ , ನೌಬತ್ತು , ಜಯಭೇರಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೊಳಗುವವು. ನಾನು ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ನಾಮ 
ಭಾಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವೆನು . ಅಂತಹ ರಾಜವೈಭವದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವದು 
ನಿನಗೆ ಚಂದವೋ ? ಅಥವಾ ಹಾಳೂರು ಸೇರಿದ ಗೂಗೆಯಂತೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಸೇರುವದು ಚಂದವೋ ? ವಿಚಾರ ವರಾಡಿ “ ವಿಚಾರವಂತ ? 
ಎನಿಸಿಕೊ . 
ಬಲೇ ಬುದ್ದಿವಂತ ಹೆಣ್ಣೆ , ಸೆಗಣಿಯ ಬೆನಕನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ನೀರೆರೆದರೂ 
ದುರ್ಗಂಧ ಹೋಗದು ; ಇದ್ದಲಿಯನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾರೆ ತೊಳೆದರೂ ಅದರ 
ಕಪ್ಪು ಹೋಗದು ; ದುರ್ಗುಣದ ಮುದ್ದಿ ಯಂತೆ ಇದ್ದ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಬುದ್ದಿ ಬಾರದು. ನಿನ್ನ ಕೊಬ್ಬಿರಿದ ಕಾಮ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲೊಲ್ಲದು. 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ದುಷ್ಟ ಕಾಮವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಪ್ರೇಮವು ಮೂಡದವರ ಕೂಡ 

ವಾತಾಡಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಾನೀಗಹೊರಟೆ. 
ಮಾ , ಅಲ್ಲವರಾ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವವರಾರು ? 
ಅ - ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಛೇ ದುಷ್ಟೇ ಭಷ್ಟೇ ಸರಿ , ಮುಟ್ಟದಿರೆನ್ನನು ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಸರಿ ಪೋಗುವೆ ಬಿಡು ಮಾರ್ಗವನು 

ಪಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲವು . ಛೀ ನೀಚೇ ; ಬರುವರೆ ಮೈಮೇಲೆ 
ಮಾ - ಬಿಡು ಬಲ್ಲೆನೆಂಬುದೀ ಸೊಲ್ಲಾ 
ಅ. - ನಿನ್ನ ಬಲೆಯೊಳುಬೀಳುವನಲ್ಲಾ 
ಮಾ , - ಪ್ರಿಯ ವರಾಯ ಮಲೆತವರಿಲ್ಲಾ 
ಅ . - ತೊಲಗಾಚೆ, ಮರಳು ಮಾಯೆ ; ನಿನ್ನ ಬಲೆಗೆ ಬೀಳುವವ ನಾನಲ್ಲ. 
ಮಾ - ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು: 

- ಪದ: ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಎನ್ನ ಹೊಂದಲು ಯಾಕೆ ಇಂಥ ಭಯವು 
ಅ _ ವೀರರಾಗಿಹರು ನಿನ್ನಿ೦ದ ಲಯವು 
ಮಾ - ನನ್ನಿಂದ ಲೋಕದ ಹಿತವು 
ಅ. ನಿನ್ನಿಂದ ಲೋಕದನಹುತವು 
ಮಾ . _ ಪ್ರಿಯ ಅಲ್ಲವರಾ , ಮಾಯೆಗೆ ಮಲೆತು ನಿಂತು ಪಾರಾದವರು ಯಾರೂ 

ಇಲ್ಲ . ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಬಿಡುವವಳಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕೂಡ 
ಹಟ ಹಿಡಿದು ಮಹಾದೇವನು ಸಹ ಜಯ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಬಾಲೆಯರ ಸುತ್ತ ಬಾಲ ಗುಂಡಾಡಿಸುತ್ತಿರುವನು ; ಜಡ 
ವಾಗಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ವರಾಯರಾ 
ಮೊಹಕ್ಕೆವಶನಾದ ಶಿವನು ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಅರಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ಇರಲಾರೆನೆಂದು 
ತನ್ನ ಅರ್ಧ ಶರೀರವನ್ನೇ ಗೌರಿಗೆಕೊಟ್ಟು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾದನು .ವಿಷ್ಣುವು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದೆ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡನು . 
“ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಗಳು ಮುಟ್ಟಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಗಳಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಲಗ್ನವಾಗಿ 
ನಾಲಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡನು . ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಮೇನಕೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಮೋಹಗೊಂಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಚಕ್ಕಂದವಾಡಿದನು . ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾವಣನು ಕದ್ರಿ 
ಯುಲು, ' ಹಾ ! ಸೀತೆ' ಎಂದು ಹಲಬುತ್ರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಾಯಿ 


೬೩ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು | 
ತೆರೆದು ಅತ್ತನು. ಹನುಮಂತನು ಹಗ್ಗಾ - ತಿನ್ನುವಾಗ ಪೂಜಾರಿಯು ಹುಗ್ಗಿ 
ಬೇಡಿದನಂತೆ! ಎಂಥೆಂಥವರೆ ನಾಯಿಯಾಗಿ ಮಾಯೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿರಲು, 
ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಮ್ಮಂಥ ಮರುಳು ಸಾಧುಗಳು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೂಲಿ 
ಗೊತ್ತ ಬಲ್ಲರೇ ? ಸುಮ್ಮನೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರೆ ಒಳಿತಾಯಿತು; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನು 
ಯೋಗಿಹೋಗಿಎಲ್ಲಮ್ಮನಜೋಗಿಯಾಗುವಿ: ತಿಳಿದುನೋಡು. 


ಅ. - ಎಲೆ ಹುಚ್ಚಳೇ , ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಒದರಬೇಡ; ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾರು ಸದ್ದತಿ 

ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು ? ರೇಣುಕೆಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ದುದಗ್ನಿಯ ಗೋಣು 
ಕೊರಿಸಿ, ಕಾರ್ತವೀಯಾರ್ಜುನನ ಸಾವಿರತೋಳುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ , ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ವಂಶವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿದೆ . ಸೀತೆಯರಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಅಡವಿಗೇಡು ವರಾಡಿ , ರಾವಣನ ಕುಲಕೋಟಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮ ಲಗೊಳಿಸಿದೆ. 
ದೌಪದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ , ಕೌರವ - ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಜಗಳ ಹಚ್ಚಿ ಕುಲ 
ಕೋಟಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಹೆಣ್ಣನಿಂದ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಕಂಡವರಾರು ? 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇಟ್ಟ ಸಾಧು ಸಜ್ಜನರನ್ನು ಅಂಜಿಸಿ ಅಧೋಗತಿಗೆ 
ಇಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಎಲೆ ಮಾಯೆ , ನಿನ್ನ ವರಾರನಾಟ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆಯದು. 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಡು, ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಮಾ . - ಅಲ್ಲಮಾ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಾರೆ. 
ಅ - ಏನು ಮಾಡುವೆ ? 
ಮಾ , ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅ. _ ನಾನು ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕರಲ್ಲವೆ ಬಂಧಿಸುವದು ? 
ಮಾ . _ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಧಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಯೆಯಲ್ಲ. 
ಅ. - ನೀನು ದೇಹಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದು ; ನಾನು ನಿರ್ದೆಹಿ! 

( ಹಿಡಿಯ ಹೋಗುವಳು; ಅಲ್ಲಮನು ಕಂಡರೂ ಕೈಗೆ ಸಿಗದಂತಾಗುತ್ತಾನೆ.) 
ಮಾ . _ ಇದೇನು ? ನಾನು ಬರಿಯ ಬಯಲಿಗೆ ತೆಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಿರುವೆನಲ್ಲ ! ಇದೆಂತಹ 

ಮಂಗಮಾಯ !! ಅಲ್ಲವರ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ; ಅಪ್ಪಲುಹೋದರೆ ಅವನ ಶರೀ 
ರವೇ ಕೈಗೆ ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದು . ಬಯಲಿಗೆ ತಕ್ಕ ಹಾಕಿದಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ, ಎಂಥ 
ಸೋಜಿಗವಿದು! ಇವನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಕಣ್ಣಿಗೆಕಂಡದ್ದು 

ಕೈಗೆ ಸಿಗದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಾಡುವದೇನು ? ಇದೆಂತಹ ಅಪಮಾನ . 
ಮಾ . - ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ 

ಮಾಡಲೇನು ಗತಿಯ ಮಾನವುಹೊಯಿತೆ 
ಅಪಹಾಸ್ಯವಾಯಿತೆ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಏರು : ಶರಣರ ಮಹಿಮಾ, ನಾ ತಿಳಿಯದೆ ಹವಾ 

ತಾಳಿ ಹೊಂದಿದೆ ಜಗದೊಳುಗೋವಾ 
ಸುಡು ನನ್ನ ಜಲ್ಮಾ , ಪ್ರಭು ಅಲ್ಲವಾ ವಶನಾಗಲಿಲ್ಲವಾ | ಅಪ ... 
ಆಯಿತನರ್ಥ ಗೌರಿಯ ನಾಥ, ನಗುವನು ಕೇಳುತ ಈ ಅಪವಾರ್ತಾ 

ಯಾತಕೆ ಪಂಥ ಗೈದನೆ ,ವ್ಯರ್ಥ ದೊರೆಯನು ಗುರುನಾಥಾ! ಅಪ ...೨ 
ಶಿವಶಿವಾ, ನಾನು ಎಂಥ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನಲ್ಲಾ ! ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 
ಗುಲಾಮನನ್ನಾಗಿ ವರಾಡಿತಂದರೆ ನನಗೆ “ ಹೌದು ಮಾಯೆ , ” ಎಂದು ಕರೆ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ “ಶಿವಶರಣರ ಮನೆಯ ಮುಂದಿನ ನಾಯಿ ” ಎಂದು ಕರೆ - ಎಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಮುಂದೆ ಪಂಥ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ನನ್ನ 
ಪಂಥವೀಗ ಸುಳ್ಳಾಯಿತು, ನಗುವವರ ವುಂದೆ ನಗೆಪಾಟಲ ಆಯಿತು ನನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿ ನನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ನೋಡು 
ತಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ? ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೇಗೆಹೋಗಲಿ ? ಮಾನವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳುವದೇ 
ಲೇಸು. ನಾನೀಗಲೇ ಹೋಗಿನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 


ಪಾರ್ವತೀ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ 


ಪಾರ್ವತಿ - ( ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ) ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನನ್ನ ಮಗಳು, ಮಾಯೆ ಇನ್ನೂ 

ಏಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಅಲ್ಲಮನು ಆಕೆಗೆ ವಶವಾದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 
ಆಕೆ ಹಾಗೇ ತಿರುಗಿ ಬರುವವಳಲ್ಲ ! ಮಾಯೆಗೆಮೀರಿದ್ದು ಜಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ದಿದೆ ? ಇದೇನು ಆಕೆಯೇ ಬಂದಳಲ್ಲ ! ... ಯಾಕೆ ಮಾಯೆ ? ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 

ಗೆದ್ದು ತಂದೆಯಾ ? 
ಮಾಯೆ _ ತಾಯಿ , ನಾನು ಗೆದ್ದು ತರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಾ , _ ಅಂದರೆಸೋತು ಬಂದೆಯಾ ? 
ಮಾ . _ಹೋದಕಾರ್ಯ ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ( ಅಳುವಳು) 
ಸಾ . _ ಅಳಬೇಡ ನನ್ನ ಕಂದ, ಅಳಬೇಡ, ಆ ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಅಲ್ಲಮನು ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ 

ಅಪಮಾನ ವರಾಡಿದನೆ ! ಇರಲಿ ; ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ ? ಘಾತವಾಯಿತು! 
ಪತಿಯ ಮುಂದೆ ವರಾಡಿದ ಪಂಥ ಮಣ್ಣು - ಪಾಲಾಯಿತು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ 
ಹೇಗೆಮೊರೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಿ!! ಅಪಮಾನದ ದಳ್ಳುರಿ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ 

ದಹಿಸತೊಡಗಿದೆ. ನನ್ನ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ ? 
ಪರಮಾತ್ಮ - (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಇಂದಿಗೆ ಮೂರು ದಿನಗಳಾದವು. ಪಾರ್ವತಿಯು ನನಗೆ 

ಮುಖವನ್ನೇ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ; ತಿಳಿಯಿತು. ಆ ಮಾಯೆ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋತು 
ಬಂದಿರಬೇಕು. ಏನೇ ಆಗಲಿ ; ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತೆನೆ. 
ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭೆ, ಪಾರ್ವತಿ, ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ? ಏಕೆ ? ಮಾತಾಡಿಸಿದರೂ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಇರುವೆಯಲ್ಲ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : 

- ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಎಲ್ಲಿಹ ಕಾಂತೆ ಗೌರಿ ಮೂರು ದಿನ ನಿನ್ನ ಮಾರೀss 
ಇಲ್ಯಾಕ ಹೇಳೆ ನಾರಿ 
ಚಿಂತೆಯು ಮನಸಿನ ಭಾ೦ತಿಯು ಏತಕೆ 
ಬಾಡಿದ ಕಮಲದಂತೆ ನಿನ್ನ ( ಚಲತಿ) 
ಮುಖವ್ಯಾಕೆ ಆಗಿರುವದು ಸಣ್ಣ 
ದೇಹದ ಸ್ಥಿತಿಯೇಕೆ ಆಗಿರುವದು ಸುಣ್ಣ 
ಪೇಳೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಹದನಾ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಅರಗಳಿಗೆನ್ನನು ಅಗಲಿರದ ನೀನು 
ನನ್ನನುನೋಡದೆ ಮಮಕರಿಸೆ ( ಚಲತಿ) 
ಯಾತಕ್ಕೆ ಕುಳಿತೆ ಪಟ್ಟದರಸಿ 
ಫಲಪುರದೀಶನ ಮರೆಯುವದುಚಿತೆ 

ಪೇಳೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಹದನಾ 
ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಇಂದಿಗೆಮೂರು ದಿನಗಳಾದರೂ ನೀನು ನನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿಲ್ಲವೇಕೆ ? ಈಕೆ ಯಾರು ? ಮಾಯೆಯೇನು ? ಭೂಲೋಕದಿಂದ 
ಯಾವಾಗ ಬಂದಳು ? ಅವಳು ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಂದಿರಲೇಬೇಕು! ! 
ವಾಯ ಹೀಗೇಕೆ ಮುಖ ಹೊರಳಿಸುತ್ತಿ ? ತಿರುಗಿ ನೋಡು, ಅಲ್ಲಮನನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವೆ ? ಅವನನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಬಾರದೆ ? ಈಕೆ ಅಲ್ಲಮ 
ನನ್ನು ಗೆಲ್ಲದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವವಳೇ ಅಲ್ಲ! ಎಂಥೆಂಥವರೋ ಈಕೆಯ 
ನಿರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜೋತಾಡುತ್ತಿರುವರು ! ಆ ಅಲ್ಲಮನು ಇವಳ ಮುಂದೆ 

ಎಷ್ಟರವನು ? 
ಸಾ - ಪ್ರಾಣನಾಥಾ, ನಿನ್ನ ಮಾತು ಗೆದ್ದಿತೆಂದು ಬಿದ್ದವರನ್ನು ತಿರಬೋಕಿಮಾಡಿ 

ಮಾತನಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸೋಲುಗೆಲವುಗಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟು ? 
ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಂತೂ ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ಸೋತು ಬಂದದ್ದು ನಿಜ , ನನ್ನ ಪಂಥ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ನಾನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ನೋಡದಂತಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಗತಿ 
ಯೇನು ಕಾಂತಾ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ದೀಪಚಂದ ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ 
ಮುಂದಿನ ಗತಿಯಾ, ಪೇಳ್ಳಿ ರಾಯಾ 
ಎನ್ನಯ ಮಾಯಾ, ಹೋಂದಿತೋ ಅಪಜಯಾ 
ಎನ್ನಯ ಮಾತು ಹೊಯಿತೊ ನಾಥಾ 
ಕೇಳುತ ಈ ವಾರ್ತಾ ಸರ್ವದೇವತಾ 
ನಗುವರೊ ಕಾಂತಾ 
ಸಕಲ ಪ್ರಮಥರು ಹಾಸ್ಯಗೈವರೋ ಕಾಂತಾ 

ಅಲ್ಲಮ ಕೈವಶ ಆಗುವಂಥ ಸಹಾಸ ಪೇಳ್ಳೆ ಅರಸಾ 
ಪ್ರಾಣನಾಥಾ ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಹೋದಮಾಯೆಯುಸೋತು 
ಬಂದಳು . ಜಗದ ಜನರೆದುರು ನನಗೆ ಅಪಮಾನವಾಯಿತು. ಇಂದಿನವರೆಗೆ, 
ನನಗೆ ಮೀರಿ ನಿಂತವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮಾತು ಮೀರಿ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆ . ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲದ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ . ಇದಕ್ಕೆ ಗತಿಯೇನುದೇವಾ ? 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೬೭ 
- ಪಾರ್ವತೀ , ನೀನೆಂಥ ಹುಚ್ಚಿ ! ಸತ್ಯ ಶಿವಶರಣರು ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗುವ 
ವರಲ್ಲ. ಅಂಥ ಶಿವಶರಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ , ಬತ್ತಿ - ಎಣ್ಣಿಗಳ 
ಸಂಗಮದಿಂದಲೇ ಬೆಳಕುಬೀಳುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆಯೇ ಸತಿ - ಪತಿಗಳಾದ 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಬೆಳಗುವದು ; ಇದನ್ನರಿತು ಆಚರಿಸು 
ವದು ಒಳಿತು , ನೀನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಶಿವಶರಣರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. 

ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ಮೊರೆಯನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದೆ . 
ಪಾ . _ ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ, ನಾನು ಯಾವಾಗ ಮೊರೆಯನ್ನು ಒಣಗಿಸಿಕೊಂಡು 

ಕೂತಿದ್ದೆ ? 
ಪ. - ಯಾಕೆ ಪಾರ್ವತಿ, ನಿನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲವೆ ? ತೊಂಬತ್ತಾರುನೂರು ಗಣಾಧೀಶ್ವರ 

ರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸುವೆನೆಂದು ಉಬಬ್ಬಿ ಮಾತನಾಡಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಮಂತ್ರಣ 
ನೀಡಿದೆ. ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಪರ್ವತಪ್ರಾಯದ ಅನ್ನದ 
ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದೆ . ಆ ಅಡಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಗಣೇಶ್ವರನಿಗೇ ಸಾಲದಾಯಿತು. 
ಆಗ ಮಿಕ್ಕ ಗಣಾಧೀಶ್ವರರು ಬರಲು, ದಿಕ್ಕು ತೋರದೆ ನೀನು ಅಡಕಲ 
ಗಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕೂತುದು ನೆನಪಿಲ್ಲವೇ ? ಪಾರ್ವತೀ , ಇಂಥ 
ಶಿವಭಕ್ತರೊಡನೆ ಸರಸ ಮಾಡುವದು ತರವಲ್ಲ . ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶಿವಶರಣರು 
ದೊಡ್ಡವರು ! ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡ ಸ್ತನ ನಡೆದರೆ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆದೀತು. 
ಶಿವಶರಣರ ಮುಂದೆ ಅದೆಂದೂ ನಡೆಯಲಾರದು , ಭಕ್ತರ ಕಾಯವೇ ನನ 
ಕಾಯ ! ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ನಾನೇ ತತ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅವರ ಬಯಕೆಯನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವದೇ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ . ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಭಕ್ತಿ ಕಂಪಿತ . 


ಸಾ - ಶರಣರಿಗೆ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆ ಬಂದಿರುವದು ಯಾರಿಂದ ? 
ಪ. - ನಮ್ಮಿಂದ. 
ಸಾ . ಆ ಶರಣರಿಗೆ ಇಂಥ ಮಹಿಮೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಬರುವದಾದರೆ , ನಾವೇಕೆ ಅವರಿಗೆ 

ಅಂಜಿ ನಡೆಯಬೇಕು, 
ಪ - ಪಾರ್ವತಿ, ಅವರಿಗೆ ಅಂಜಿಲು ಕಾರಣವೊಂದಿದೆ. ಭಕ್ತರು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ 

ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಂಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಬೇಡಿದುದನ್ನು ಕೊಡುವದು 

ನನ್ನ ಧರ್ಮ ! ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅಂಥ ಶರಣರ ಗೊಡವೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. 
ಸಾ . - ಪ್ರಾಣನಾಥಾ , ನೀನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲ ಸರಿ . ಆದರೆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಗೆಲ್ಲದ ನನ 

ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೊಗಸಿಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಉತ್ತಮ ಉಪಾಯವನ್ನಾದರೂ 

ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ ? 
ಪ. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ; ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಚಿಂತೆ ಯಾತಕsss ಕಾಂತೆಯೇ ( ದುಗುಣ) 
ಚಿಂತೆ ಯಾಕೆ ಕಾಂತೆಯೆ ನಿನ್ನ ಸೆ. 
ವಂಥ ಸತ್ವ ಕಳೆಯನು ಕಳಿಸು 
ಅಂಥ ಕಾರ್ಯ ಗುರುವರವೊಲಿವಾ 
ಸತ್ವ ಗುಣಕೆ ಸದಾಶಿವನು 
ನಿತ್ಯ ತಾನಂ ವಶವಾಗಿಹನು 
ಸತ್ಯವೇದ ನುಡಿವನು ತಾನು 
ಕಳಿಸು ಕಾಂತೆ, ನಿನ್ನಯ , ಸತ್ವ 
ಕಳೆಯ ನೀಗಿ ಚಿಂತೆಯ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಳಯ ರುದ್ರರೂಪನು ಒಲಿವ ( ದುಗುಣ) ( ಚಲತಿ)! 

ಕಾಂತೆಯೇ ......೩ 
ಎಲೆ ಪಾರ್ವತಿ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡ. 
ನೀನು ಕೇವಲ ಮಾಯಾ ಗುಣದವಳಲ್ಲ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳಿರುವಿ . ಸತ್ವಗುಣ, 
ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಸತ್ಯ 
ಶರಣರು ತ್ರಯೋಗುಣಗಳನ್ನು ಮೀರಿನಿಂತವರು . ಆದರೂ ಅವರು ಸತ್ವ 
ಗುಣಕ್ಕೆ ವಶರಾಗಬಲ್ಲರು. ಈಗಲೇ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಾತ್ವಿಕ ಕಳೆಯನ್ನು 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳಿಸು ; ಅಂದರೆ ಆ ಗುರುನಾಥನು ನಿನ್ನ ವಶವಾಗುವನು . 
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿನೋಡುವದು ಒಳಿತು . 


ಸಾ - ಪ್ರಾಣಕಾಂತಾ , ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ದೂತ, ನನ್ನ ಮಗಳಾದ 

ಸಾಕಿಯನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ , 
ದೂತೆ. - ಯಾಕಾಗಬಾರದು. ( ಸಾತ್ವಿಕಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ.) 
ದೂ - - ತಾಯಿ ಸಾಕಿಯವರೇ , ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯು 

ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವರು . 
ಸಾಕಿ _ ಹಾಗಾದರೆ ನಡೆ, ಬರುತ್ತೇನೆ( ಮುಂದೆಬಂದು) ತಾಯಿಯ ಪಾದಾರ 

ವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಾತ್ವಿಕೆಯ ನಮಸ್ಕಾರ, ( ನಮಸ್ಕರಿಸುವಳು) 
ಪಾ , _ ಏಳು ಮಗಳೇ , ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬಾ , 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಬಾ ಬಾರೆ, ಬಾಲೆ ಗುಣಶೀಲೆ ನನ್ನ 
ಮೋಹದ ಕೂಸೆ ತ್ವರಿತದಿ 


ಪಲ್ಲ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೬೯ 
ಏರು ; ಸರಸಿಜನೇತ್ರೆ ನೀ ಬಾರೆ, ನಿನ್ನ ಮುದ್ದು ಮೊಗವನೀಗಲೆ ತೊರೆ 

ಸನ್ನು ತವಾಣಿ , ಸದ್ಗುಣಭರಣಿ , ಸತ್ವರದಲಿ ನೀ ಬಾ ಸುಗುಣಿ ೧ 
ಸಾ , ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ : ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಏರು : ಯಾತಕ್ಕೆ ಸ್ಮರಿಸಿದೆ, ಶಿವನರಸಿ ನೀ ಮನದೊಳತಿ ವ್ಯಾಕುಲವೆರಸಿ 

ಪರ್ವತಜಾತೆ ಪಾರ್ವತಾಮಾತೆ, ಆಜ್ಞೆಯ ಕೊಡುಯೆನಗೆ ಹರಿಸುತೆ ೨ 
ತಾಯಿ , ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿದ ಕಾರಣವೇನು ? ಹೇಳುವಂಥವರಾಗಿರಿ . 


ಪಾ - ಮಗಳೇ , ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಸಿದ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ - ಈಗ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ 

ನಾರದಮುನಿಗಳು ಶಿವಸಭೆಗೆ ಬಂದು, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಅಲ್ಲಮ 
ಪ್ರಭುದೇವನು ಮಾಯಾರಹಿತನೆಂದೂ ಸತ್ಯಶರಣನೆಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿದನು . 
ಅದು ನನಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ, ವಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗದವರು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, ನಾನು ಪರಮೇಶ್ವರನೊಡನೆ ವಾದಹೂಡಿ 
ಪಂಥ ಮಾಡಿದೆ. ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಪಿಚಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ 
ತರಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹಟ ತೊಟ್ಟೆನು . ಆಗ ಪರಶಿವನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ಕೇಳದೆ ವಾಯೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ. ಈಗ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವೆನು . 
ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನನ್ನ ಪಂಥವನ್ನು ಗೆಲಿಸಬೇಕಮ್ಮಾ ಮಗಳೆ. 


ಸಾ - ತಾಯಿ ನೀನೆಂಥಾ ಹುಚ್ಚಿ ! ಶಿವಶರಣರು ಎಂದಾದರೂ ಮಾಯೆಗೆ ವಶವಾಗು 

ವದುಂಟೇ ? ಅವರು ಒಲಿದರೆ ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಒಲಿಯಬಲ್ಲರು. 
ಪಾ , _ ಮಗಳೇ , ನೀನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲಾ ಸರಿ , ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಸತ್ವಗುಣದ ಮರಿ 

ಯೆಂದೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀನೀಗಹೋಗಿ ಆ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಬಾ . 
ಸಾ - ತಾಯಿ , ಆ ಗುರುನಾಥನು ನನಗೆ ವಶವಾಗದೆ ಇರುವನೆ ? ಜಪತಪಾದಿ 

ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ , ಅವನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನು , ಅಪ್ಪಣೆ 

ಯಾಗಬೇಕು. 
ಪಾ , _ ಮಗಳೇ , ಹೋಗು, ನಿನ್ನ ಸತ್ವಗುಣವೇ ನಿನಗೆ ಸತ್ಯದ ವರಾರ್ಗವನ್ನು 

ತೋರಿಸುವದು ಹೋಗಿಬರುವಂಥವಳಾಗು! 
ಸಾ - ತಾಯಿ , ನಾನಿನ್ನು ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಭೂಲೋಕಪ್ರವೇಶ 
ಸಾಕಿ ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 

ಜನ್ಮ ತಾಳಿದೆ, ಭುವನದೀ ಶಿವದಯದಿ 

ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ 
ವಿರು : 

ತಾಯಿಯಾಜ್ಞೆಯ ಧರಿಸಿ , ನಾ ಬಂದೆ ಜನಸಿ 
ಶಿವನಾಮ ಭಜಿಸಿ , ಭುವನದಿ, ಶಿವದಯದಿ 
ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ 
ನಾ ಪೊಂದಿ ಶರಣ , ಸದ್ಗುರು ವರನ 
ಪಡೆವೆ ಕರುಣ, ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ 
ಭವನದಿ ಶಿವದಯದಿ 
ಫಲಪುರನಾಥಾ , ಗೌರಿಯ ಕಾಂತಾ 
ಕಾಯೋ ಸತತಾ , ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ 

ಭುವನದಿ ಶಿವದಯದಿ 
( ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ) ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ, ಈ ಉಡುತಡಿ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ಮತ್ತು ಸುಮತಿಯರೆಂಬ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನರಾದ 
ಸತಿ- ಪತಿಗಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾದೆನು, ಈಗ ನಾನು 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಮ ಸದ್ಗುರುವಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಭಕ್ತಿ - ಜ್ಞಾನ- ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಅವನನ್ನು 

ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವೆ. 
ದೂತೆ. - ಈಕಿ ಯಾವಾಕಿ ಬಂದಾಕಿ! ಮೆತ್ತನ್ನ ಅತ್ತಿಹಣ್ಣಿನಂಥಾಕಿ!! 
ಸಾ . _ ಅಮ್ಮಾ , ನೀನಂದಂತೆ ನಾನು ಮೆತ್ತನ್ನ ಅತ್ತಿಹಣ್ಣಿನಂಥವಳೇ ಹೌದು. 

ಹೊರಗೆ ನಾನು ಕೋಮಲೆಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಒಳಗೊಳಗೆ ಕಠೋರಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ತಾಯಿ , ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ ನೀನು ಯಾರು ? 
ದೂ . - ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಬೇಕೆ ? ನನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣ ಹತ್ತಿ ಗುದ್ದು ಬಿದ್ದಾವು 

ನೋಡವ್ವಾ ! 
ಸಾ - ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಚೇಷ್ಟೆ ವರಾಡಬೇಡ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು ಹೇಳು ? 


೭೧ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ದೂ - ಯವ್ಯಾ , ನನಗೆ ದೂತಿ ಅಂತಾರ; ಬಣ್ಣದ ಮಾತಿ ಅಂತಾರ; ಪಿಂಜಾರ ಪಾತಿ 

ಅಂತಾರ ; ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ? ಹೇಳಬೇಕು. 
ಸಾ - ಅಮಾ , ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವಿರಾ? ಸಕಲ ವೇದಾಂತ, ಪುರಾಣ ಮೊದಲು 

ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಜಗತ್ತಿನವರೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಸಾತ್ವಿಕೆಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ದೂ - ತಮಗೆಸಾಕಿ ಅನ್ನುವರೆ! ಹಾಗೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು ? 
ಸಾ - ನನಗೆ ಸಾತ್ವಿಕೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ, ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 

ಸತ್ವಗುಣದ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ನಾನಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ “ಸಾಕಿ, ಸಾತ್ವಿಕಿ ” 

ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ದೂ . - ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಗುಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಸಾಕಿಯೇ ? 
ಸಾ - ಹೌದು ನಾನೆ ! 
ದೂ : - ಒಳ್ಳೆಯದು; ತಾವು ಇರುವ ಸ್ಥಾನವಾವುದು ? 
ಸಾ . _ ದೂತೆ, ಸತ್ವಗುಣ ಇರುವ ಸ್ಥಾನ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? ನಾನು ಸಾಧುಸತ್ತು 

ರುಷರಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಪುರಾಣ ಪುಣ್ಯಕಥೆ ಕೇಳಿ ನಡೆವ ಸದ್ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಇರು 
ತೇನೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಸತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೇನೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯವರಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ವಾಸ; ಪಾಪಿಗಳ ಸವಿಾಪಕ್ಕೂ ನಾನು ಸುಳಿಯ 

ಲಾರೆ . ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 
ದೂ , _ ಹೌದು ಸತ್ವಗುಣವಿರುವ ಮೆಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. ತಂಗಿ ಸಾಕಿ, ನೀನು 

ಇರತಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನವೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು ? 
ಸಾ - ದೂತೆ, ಸತ್ವಗುಣದ ಕರ್ತವ್ಯ ಏನೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? ನನ್ನನ್ನು 

ನಂಬಿ ಸದ್ಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರಿಗೆ ಅನಂತ ಸುಖ 
ವನ್ನು ನೀಡುವದೇ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ . ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವರು 

ಉದ್ದಾರ ಹೊಂದದೆ ಇರರು , 
ದೂ , _ ತಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಉದ್ಧಾರವಾಗುವರೇ ? 
ಸಾ , ಹೌದು ತಪ್ಪದೆ ಉದ್ದಾರ ಆಗುವರು, ಸತ್ವಗುಣವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಸಂಕಟವೆಲ್ಲಿಂದ 

ಬರಬೇಕು ? ಎಲ್ಲರೂ ಉದ್ದಾರಾಗುವರು . 
ದೂ , _ ಈಗ ತಮ್ಮಿಂದ ಯಾರಾರು ಉದ್ದಾರ ಆಗಿದ್ದಾರೆ ? 
ಸಾ _ ಅಮ್ಮಾ , ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನೆ ಯಾದ ನನ್ನಿಂದ ಉದ್ಧಾರ ಪಡೆದವರ 

ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು : 
ದೂ - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳಬೇಕು. 
ಸಾ , _ ಪದ : ತಾಳ : ದೀಪಚಂದ ; ರಾಗ : ಕಾಪಿ 

ಸತ್ಯದ ಗುಣವು, ಸೌಖ್ಯದ ಘನವು 
ಹೇಳುವೆ ಕೇಳಿರಿ , ಲಾಲಿಸಿ ಜನರು 


ಪಲ್ಯ 
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ಏರು : ಜಗದಾದಿ ಹಿಡಿದು , ಭಕ್ತಿಯ ಪಿಡಿದು 

ಶರಣರೆಲ್ಲರು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದಿದರು, ನನ್ನಿಂದಲವರು. 
ಸುಸ್ಥಿರ ಕೀರ್ತಿ ಚಿನ್ಮಯ ಮೂರ್ತಿ 

ಸತ್ವದಿ ಪಡೆದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ , ಭೂಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ತಾಯಿ , ನನ್ನಿಂದ ಯಾರು ಯಾರು ಉದ್ದಾರ ಆಗಿರುವರೆಂದು ಕೇಳಿದೆ 
ಯಲ್ಲ ! ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು . ಅವಾ ಉದ್ದಾರ ಹೊಂದಿದವರನ್ನು ಲೆಕ್ಕ 
ವರಾಡಿ ಹೇಳುವದು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ಈ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದಂದಿ 
ನಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಗಣಿತ ಸಾಧುಸಂತರು ಸತ್ವಗುಣದಿಂದಲೇ ಶಿವ 
ಸಾಯುಜ್ಯ ಪಡೆದರು. ಶಿವಶರಣರು ನನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿ ಲಿಂಗದೊಳಗಾದರು. 
ಭೂಚಕ್ರವರ್ತಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಸತ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡಿ ಅಮರನಾದನು. 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋದರೆ ಅಂಥವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮುಗಿಯದು. 
ಸಾ . _ ದೂತೆ, ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುವೆಂಬ ಸದರಿರೋತ್ತಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ 

ತಾಯಿಯರಾದ ಪಾರ್ವತಿದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಉಡುತಡಿ ಗ್ರಾಮದ ಶಿವಭಕ್ತರಾದ ನಿರ್ಮಳ- ಸುಮತಿಯರ ಉದರ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಆ ಸದ್ದುರುವಿನ 
ಸೇವೆಮಾಡಿ ಅವನ ಅಂತಃಕರುಣವನ್ನು ಪಡೆದು , ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವೆ. 
ದೂ , _ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ ; ಜಗದ್ಯಾಪಕನಾದ ಆ ಗುರುಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 

ನೋಡಬಹುದು. 
ಸಾ _ ದೂತೆ ನೀ ಎಂಥಾ ಹುಚ್ಚಿ ! ಪರಶಿವನಾದ ಅಲ್ಲಮನು ಜಗದ್ಯಾಪಕನೆಂದು 

ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತಿ . ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕಾಣಲು ನೀನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತಿ ! ಇದೆಂತಹ 
ವಿಪರೀತ ಮಾತು ? ಜಗತ್ತನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಿಸಿದವನು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯ 

ಇರುವನು . 
ದೂ _ ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲ ! 
ಸಾಇದ್ದಾನೆ! ಆ ಪರವಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಅಲ್ಲವನು ಇಲ್ಲಿಯ ಇದ್ದಾನೆ. 
ದೂ - ಇದ್ದರೆ ಅವನೇಕೆ ನಮಗೆ ಕಾಣಿಸಿಲ್ಲ ? 
ಸಾ - ದೂತೆ, ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ! 
ದೂ - ಇದೆ | 
ಸಾ . – ಇದ್ದರೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಯಾಕೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ . 
ದೂ - ಯವ್ವಾ , ತಮಗೆ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಹಾಲಿನಿಂದ ತುಪ್ಪ 
- ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ , ಕಾಸಿದ ಹಾಲಿಗೆ ಹೆಪ್ಪು ಹಾಕಿ ಮೊಸರು ವರಾಡಬೇಕು. 


೧ 


೭೩ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಆ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಡೆದರೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಬರುವದು , ಅದನ್ನು ಕಾಸಿದರೆ 

ತುಪ್ಪ ಕಾಣಿಸುವದು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪತೋರುವದು . 
ಸಾ , - ಅದರಂತೆಯೇ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿ ಪರವಶಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 

ಕೇಳು : 
ದೂ , ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು. 
ಸ , 

ಪದ : ತಾಳ :ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ 
ತೋರುವದೆ ಶಿವನ ರೂಪಾ , ಪಡೆಯದೆ ಗುರುಕೃಪಾ 

ಆಗದು ಕರ್ಮ ಪಾs 
ಏರು : ಶ್ರವಣವೆಂಬುವ ಕ್ಷೀರಾ, ಪಡೆದು ಅದಕೆ ತ್ವರಾ 
ಮನನವೆಂಬ ಹಪ್ಪನ್ನು ಹಾಕದೆ , ಸರ್ವ ಆಸೆಯೆಂಬುದ 

ನೂಕದೆ 
ಸದಾಶಿವನೆಂಬ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ( ಚಲತಿ) 
ಸದಾಶಿವನೆಂಬುವ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ತುಪ್ಪ , ತೋರುವದೇ 

- ದೂತೆತೋರುವದೇ 
ಭವಗುಣ ಅಳಿದು , ಶಿವಗಣ ಸುಳಿದು 
ಅಷ್ಟಮದಗಳನೆಲ್ಲ ತುಳಿಯದೆ, ಮೂರು ತಾಪಗಳನ್ನು 

ಕಳೆಯದೆ 
ಶಿವರೂಪವೆಂಬುದು ಬಯಲ ಭ್ರಮೆ ( ಚಲತಿ) 
ಶಿವರೂಪವೆಂಬುದು ಬಯಲಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು | 

ಹೊಳೆಯುವುದು ಮುಂದೆ ಇಳಿಯುವುದು ೪ 
ಅಮ್ಮಾ , ವರಾಡಬೇಕಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ವರಾಡದೆ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಹೇಗೆ 
ತೋರುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆ ಈ ಶರೀರವೆಂಬ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ತೊಳೆಯದೆ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಗುರುಬೋಧೆಯೆಂಬ ಪವಿತ್ರವಾದ ಹಾಲನ್ನು ತುಂಬದೆ, ಮನವೆಂಬ 
ಹೆಪ್ಪನ್ನು ಹಚ್ಚದೆ, ಅರಿವೆಂಬ ಕಡೆಗೋಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯದೆ, ಚಿನ್ಮಯವೆಂಬ 
ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ, ಅದನ್ನು ಶಿವಯೋಗವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕಾಸದೆ , 
ಸದಾಶಿವನೆಂಬ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ತುಪ್ಪವು ಹೇಗೆ ದೊರೆತೀತು ? ದೂತೆ, ನಾನೀಗ 

ಶಿವಯೋಗಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗುವೆನು . 
ದೂ - ಶಿವಯೋಗಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶಿವನು ಒಲಿಯುವನೆ ? 
ಸಾ - ಅಮ್ಮಾ , ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಒಲಿಯುವನು. ' ಅಂಬಾ' ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಕರುವಿನ 
- ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಆಕಳು , ತನ್ನ ಕರು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬರುವಂತೆ, ' ಸಾಂಬಾ' 
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ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಧ್ವನಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಕ್ಷಣವೇ ಅಂತಃಕರುಣಿಯಾದ ಸಾಂಬನು 
ಭಕ್ತನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದು , ಅವನ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು . 
ಅವನಿಗೆ ಬಂದ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಬಯಲು ವರಾಡುವನು , ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾಯಾ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮರುಳಾದ ಮಾನವರು ಮಾಯೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸತ್ವಗುಣ 
ಯುತರಾಗಿ ಬಾಳಿದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲರು, ಸತ್ವಗುಣವೇ ಸೌಖ್ಯದ 
ಬೀಜ! ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾಶಿವನಿರುವನು!! ಸದಾಶಿವ ಎನ್ನುವವರಿಗೆ 
ಸದಾಸುಖ ಇದ್ದೇ ಇದೆ . ಕೂತಲ್ಲಿ ನಿಂತಲ್ಲಿ ಸದಾ “ ಶಿವ ಶಿವಾ ” ಅಂದವರಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿ ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ದೂತೆ, ನೀನಿನ್ನು ಹೊರಡಬಹುದು . ನಾನು ಶಿವ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗುವೆನು . ( ಸಾತ್ವಿಕೆ ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆತು ಕೂಡು, 

ತಾಳೆ; ಅಲ್ಲಮನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು.) 
ಅಲ್ಲನು . - ಪದ : ತಾಳ : ತೀವ್ರ ಆದಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 

ಏನು ಧನ್ಯಳೇsss ಮಾನಿನಿss 
ನಿತ್ಯ ಭವವಿದನು ಹಳಿದು , ಚಿತ್ಯವೆಂಬುದೆನ್ನಲಿ ಬಲಿದು 
ನಿತ್ಯ ನಲಿಯುವ ನಾರಿ ಏನು...... . 
ಸದಮಲಾಂಗಿಯು ತನ್ನ , ಹೃದಯಪೀಠದಿ ಎನ್ನ 
ಕದಲದಂತಿರಿಸಿಹಳೊ ( ಚಲತಿ) ಏನು .......... 
ಭಕ್ತಪ್ರಾಣಿ ಮಹೇಶ್ವರಾ, ಭಕ್ತಾಧೀನನಾ ಶಂಕರಾ 

ಭಕ್ತ ಹೃದಯ ಶಿವಮಂದಿರಾ | ಏನು ....... ... 
ಆಹಾ, ಸತ್ವಗುಣವ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ನಿಂತ ಈ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಧರ್ಮ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನಾನೆಂತು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ? ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರೈಸಲು 
ಅತ್ತಿತ್ತ ಸಂಚಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದರೆ, ಈ ಸಾದ್ವಿಯು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯ 
ಪೀಠದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಮಾಡುವದೇನು ? ನಾನು ಶಿವ 
ಶರಣರ ಆಳು ! ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವರೋ ಅವರ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ನನ್ನ ಧರ್ಮ ಸಂಸಾರ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಬಂಧು- ಬಾಂಧವರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸರಿದು, ಆಶಾಪಾಶವನ್ನು ಹರಿದು , 
ನನ್ನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕ ಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಬಂದೀತು? ಭಕ್ತರ 
ಕಷ್ಟವೇ ನನ್ನ ಕಷ್ಟ ; ಭಕ್ತರ ಸಖವೇ ನನ್ನ ಸುಖ; ಭಕ್ತರ ಚಿಂತೆಯೇ ನನ್ನ 
ಚಿಂತೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದಂತಿರುವ ಸದ್ಭಕ್ತರನ್ನು ಅಗಲಿ ಅರೆಕ್ಷಣವಾದರೂ ನಾನಿರ 
ಲಾರೆ ; ಅವರು ಕೂತಲ್ಲಿ ಕೂಡುತ್ತೇನೆ; ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತೇನೆ; ನಾನು ಚಿಂತಿಸಿ 
ದವರ ಚಿಂತಾಮಣಿ; ಕಲ್ಪಿಸಿದವರ ಕಲ್ಪತರು ; ಕಾಮಿಸಿದವರ ಕಾಮಧೇನು ! 


೧ 


ಪ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಧನ್ಯಧನ್ಯಳೀಸತಿ, ರನ್ನೆ ಎನ್ನೊಳು ತಾ 
ಭಿನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಮನವೇಕಾಗಿ 
ಶಿವಯೋಗದಲ್ಲಿ ಮನ ಲಯವಾಗಿ 
ಕರ್ಪೂರಜೊತಿ ಏಕಾಗುವ ರೀತಿ 
ಶಿವನೇ ತಾನಾಗಿಹಳೋ ಗುಣವಂತಿ , ಸತ್ಯವತೀ 
ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನಿರುವನು 
ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸದ್ಭಕ್ತಿ 
ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಎಂಬುದೆ ತಾ ಸನ್ಮುಕ್ತಿ 
ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತಿ ತಿಳಿದ ಈ ಗುಣವಂತಿ 

ಲೇಪವೇನಿಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶಿವರತಿ 
ಧನ್ಯಳು! ಈ ಸಾಕಿಯೇ ಧನ್ಯಳು!! ಇವಳ ಅಂತರಂಗ ಪೂಜೆ ಅಗಾಧ 
ವಾದುದು. ತದೇಕ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುವ 
ಇವಳ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತೇನೆ. 

( ಸಾತ್ವಿಕೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಸುಳಿಯುವನು) . 
ಸಾ . - ಆಹಾ, ಇದೇನು ನನ್ನ ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸುಳಿವು ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿ, 

ತೋರಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾಯಿತು! 


ಪಲ್ಲ 


ಪದೆ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 
ತೋರಿ ಅಡಗಿದ ಗುರುವರ ಭವದೂರ 
ಗುರುವರ ಭವದೂರ......... 
ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲಿ ಸಂಚಾರ ತಾ ಗೈದ ಸದ್ಗುರುವರ 
ವರಾಯವಾದನೋ ಗುರುವರ , ಭವದೂರ 
ಗುರುವರ ಭವದೂರ.... . .... ! 
ಮನೋವಾಸಿ ಅಲ್ಲಮರಾಯ , ಕಂಡನೆನ್ನೊಳುನ್ಯಾಯ 
ಅಗಲಿಂತು ವಾಯಾ ಗುರುವರ, ಭವದೂರ 
ಗುರುವರ ಭವದೂರ......... 
ದೇಶದೊಳು ಫಲಪುರವಾಸ, ದೋಷರಹಿತ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದೇಶ 
ಗೈವದುಚಿತೆ ಮೋಸಗುರುವರ, ಭವದೂರ 

ಗುರುವರ ಭವದೂರ. . .... ........ 
ಆಹಾ ! ಆ ನನ್ನ ಸದ್ಗುರುವಿನ ಪಾದ ದರ್ಶನವುಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟ 


೭೬ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ಸತ್ವಗುಣ 
ದವಳೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಸದ್ದುರುವು ತಾನುಕೊಟ್ಟ ವಚನವನ್ನು ಮರೆತನೆ ? ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕಂಡನೇ ? “ ಸದ್ಗುರುವೇ ಗತಿ, ಮತಿ ಎಂದು ನಂಬಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಪೊರೆಯಲಿ! ಸಾಕಾದರೆ ಇರಿಯಲಿ! ಸಾಕು-ಬೇಕು ಎನ್ನುವ 
ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ ? ಅವನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರುವದು ವರಾತ್ರ ನನ್ನ ಧರ್ಮ, ಪರ 
ವರಾತ್ಮನು ಒಲಿವನೋ , ಒಲಿಯನೋ ಎನ್ನುವ ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ? ನಾನಂತೂ 
ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವಾಂಶದಿಂದಲೂ 'ಸದ್ಗುರುವೆ ಸದ್ಧತಿ' ಎಂದು 

ಶಿವಧ್ಯಾನ ವರಾಡುತ್ತ ಇದ್ದು ಬಿಡುವೆನು . ” 
ಅ - ಆಹಾ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ವ ಗುಣದ ಕೀರ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಲೆಂದು ಸಾತ್ವಿಕರನ್ನೇ 

ಪರೀಕ್ಷೆ ವರಾಡುವದು ನನಗೆ ರೂಢಿಯಾಗಿದೆ, ಈ ಊರ ದೊರೆಯಾದಕೌಶಿಕ 
ರಾಜನ ಮುಖಾಂತರ ಈಕೆಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಇವಳು 
ಈ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದುದಾದರೆ, ಇವಳನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ಮಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇರಲಿ, ನಾನೀಗ 
ಲೋಕೋದ್ಧಾರ ವರಾಡುತ್ತ ಕಲ್ಯಾಣದ ಕಡೆಗೆ ಸಾಗುವೆನು . (ಹೋಗುವನು .) 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಸದ್ಗುರುದೇವ ತನ್ನನ್ನು ತಾ ತೋರಿದ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗಿ ತಾ ಸರಿದ 
ಎನ್ನೊಳುದೋಷಇಲ್ಲವೋ ಲೇಶ 
ಶ್ರೀ ಸರ್ವೆಶ ತಾ ಮೋಸ 
ಯಾತಕೆ ಗೈದ ತನ್ನಯ ಪಾದ 
ತೊರದಾದನು ಯಾಕೆ ತಾ ಇಂದ 
ಭಕ್ತರ ಪ್ರಾಣ ಭಕ್ತಾಧೀನ 
ಅಂಬುವ ನಿನ್ನ ಸುರುಚಿರ ವಚನ 
ಮರೆಯಲಿ ನನ್ನ ತೊರೆಯಲಿ ಅವನ 

ಚರಣವೆ ಗತಿ ಎನಗನುದಿನ 
ಸದ್ಗುರೋತ್ತಮನ ಪಾದದರ್ಶನವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲದಾಯಿತು. ನಾನು ಸತ್ವ 
ಗುಣಕ್ಕೆ ಅಧೀನನೆಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪದ ಆ 
ಸದ್ಗುರುವು ತನ್ನ ವಚನವನ್ನು ಮರೆತನೋ ಇಲ್ಲವೆ ನನ್ನ ಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕಂಡನೋ ? ಇರಲಿ ; ಸರ್ವ ಆಸೆಯನ್ನು ಹರಿದು ಸದ್ದುರುವೇ 


ಪಲ್ಲ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


೭೭ 


ಗತಿಯೆಂದು ನಂಬಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಲಿ; ಇಲ್ಲವೆ ಅರಿಯಲಿ, ಅದರ 
ಚಿಂತೆ ನನಗೇಕೆ ? ಅವನ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ವರಾಡುವದೇ ನನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲದೆ, 
ಪರಚಿಂತೆಯನ್ನು ಅವನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. 
ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಸರ್ವಾಂಶದಿಂದಲೂ “ ಸದ್ಗುರುವೇ , ನೀನೆ ಗತಿ ” ಯೆಂದು 
ಅವನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡುವೆನು . 


OO 


ಕೌಶಿಕರಾಜನ ಪ್ರವೇಶ 


ಕೌಶಿಕ, ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ ; ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ, 

ಇಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೊಪ್ಪುವಂಥ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯಾದ ಒಬ್ಬ 
ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನಾ ಕಂಡೆ ಈ ದಿನಾ 
ಬಣ್ಣಿಸಲೇನವಳ ಚೆಲ್ವಿಕಿನಾ 
ದೇಹದ ವರ್ಣಾ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಾ 
ಕಂಡು ಹಾರಿತೋ ಮಂತ್ರಿ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣಾ , ದಿವ್ಯ ರತ್ತು 
ಸುದ್ದ ಕಮಲಪತ್ರನೇತ್ರ , ಮುದ್ದು ನಾರಿಯ ಗಾತ್ರ 
ತಿದ್ದಿ ವರಾಡಿದ ಚಿನ್ನದ ಗೊಂಬೆ 
ಭೂಮಿಗಿಳಿದು ಬಂದ ಭಾಸುರ ರಂಭೆ 
ಮೋಹದ ಕಾಂತೆ , ಕಾಣುತ ಭಾಂತೆ 

ಹೊಂದಿ ನಿಂತಿಹ ಮನಕಿಲ್ಲ ಶಾಂತಿ, ತಿಳಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಎಲೈ ಮಂತ್ರೀಶನೆ, ಇಂದು ನಾನು ಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿಕೊಂಡು 
ಉಡುತಡಿಯ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ವೈಭವದಿಂದ ಬರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ , 
ನಾನೆಂದೂ ನೋಡದಂಥ ಅಪ್ರತಿಮ ರತ್ನ ವೊಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು . ಆ 
ತೇಜೋವತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರುಷನೇ ಜಗದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯನು! 
ಮಂತ್ರಿಯೇ , ಏನು ಹೇಳಲಿ ? ಇಂಥ ಸುಕುಮಾರ ರತ್ನವನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳು ಅದೆಂಥ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರೋ ನಾ ಕಾಣೆ!! ಮಂತ್ರಿವರ್ಯ, ಮೇಲು 
ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ತರುಣಿಯ ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಮುಖ 
ತಿರುಗಿಸಿದೊಡನೆ ಅವಳ ಎರಳೆಗಂಗಳನೋಟನನ್ನತ್ತ ಹೊರಳಿತು.ತಕ್ಷಣವೇ 
ನೋಟಗಳೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕೀಲಿಸಿದವು. ಕಾಮನ ಬಾಣ ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಟಿತು. ಆ ಚೆನ್ನಿಗ ನಾರಿಯ ಚೆಲ್ವಿಕೆಗೆ ನಾನು ಚಕಿತನಾದೆ, ಆಕೆಯನ್ನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದರೆ ವಿಧಿ ಅದಕ್ಕೂ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತಲು 
ಕವಿಯಿತು. ಬುದ್ದಿಗೆ ಭ್ರಮೆಯಾಯಿತು. ನಾನೆಂತೋ ಸೈರಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಮನೆಗೆ 
ಬಂದುಮುಟ್ಟಿದೆನು . ನಾನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಮನ ಅವಳ ಸೌಂದಯ್ಯದ 
ಸುತ್ತಲು ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಲಿದೆ . ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ತೀಡಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಿಕ್ಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಬುದ್ದಿ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಯವಾಯಿತೋ ಏನೋ ! ಎಂಥಹ ಸೊಬಗಿನ 

೭೮ 


೭೯ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಸುಂದರಿ ಅವಳು ! ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಥವಳೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿರುವದು 

ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಂತ್ರಿ - ರಾಜೇಂದ್ರಾ , ತಾವು ಹಾಗೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದು ತಪ್ಪು . ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ 

ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದರಕಿಂತ ಇನ್ನೊಂದು ಮಿಗಿಲಾಗಿದೆ. ಚೆಲುವೆಗಿಂತ ಚೆಲುವೆ 
ಯರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇದ್ದಾರೆ, ' ಒಬ್ಬರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಕೈ " 
ಎನ್ನುವದು ಗಾದೆಯ ಮಾತಾಗಿಲ್ಲವೆ ! ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ, ತಮ್ಮ 
ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾದ ಪದ್ವಿನಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸುಂದರಿಯೆ ? ಆಕೆಯ ಚೆಲಿಕೆಯೇ 

ಮಿಗಿಲೆಂದು ಇಡೀ ಲೋಕವೇ ಡಂಗುರ ಸಾರುತ್ತಲಿದೆ . 
ಕೌಶಿಕ - ಛೇ ಎಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಟ್ಟದರಸಿ! ಎಲ್ಲಿ ಆ ನನ್ನ ಸುದತಿ!! ನನ್ನವಳು ಅವಳ 

ಪಾದದ ತುದಿಬೆರಳಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಲಾರಳು , ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೇನು ? 
ನೀರಗೋಳಿ ರಾಜಹಂಸಕ್ಕೆ ಸಮವಾದಿತೇ ? ದುಂಡುದೋಳಿನ ಲಿಂಬೀ 
ವರ್ಣದ ಆ ನಳಿನಮುಖಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದಲೇ ಇಳಿದು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 

ಮಾನವರಿಗೆ ಅಂಥ ಮನೋಹರ ರೂಪ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? 
ನಂ . ಪ್ರಭುಗಳೇ , ತಾವು ಕಂಡ ಸುಂದರಿ ಲೋಕ ವಿಖ್ಯಾತಳಿರಬಹುದು; 

ನಾನೂ ಒಪ್ಪುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು 

ತಿಳಿಸಿದರೆ ಸರಿಯಲ್ಲವೆ ? 
ಕ್ಯ - ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 
ನಂ . - ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳಿರಿ . 
ಈ - ಪದ : ತಾಳ : ತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಲಗ್ನ ವಾಗುವೆ ನಾನು ಆ ಹರದಿ 
ಹೋಗಿಕೇಳಿ ಬಾರೋ ಮಂತ್ರಿ ನೀ ತ್ವರದಿ 

ಪಲ್ಲ 
ಏರು : ಸುಂದರಿ ಸರಸ , ರೂಪಕೆ ಮನಸ 

ಆಗಿ ನಿಂತಿಹೆ ನನಗಿಲೆ ಸೊಗಸ 
ಮಾಡೋ ನೀ ಸಾಹಸ , ಕೂಡಿಸೋ ಹಂಸ 
ಯೋನಿಯ ಬೇಗನೆ ಮಂತ್ರಿಶಾ 
ಮಂತ್ರಿಯ ಏಳೊ , ಪಯಣವ ತಾಳೊ 
ಆಕೆಯ ಅಭಿಮತವನು ಕೇಳೊ 
ಎನ್ನಯ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 

ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳೋ 
ಮಂಶನೆ, ಆ ಸೊಬಗಿನ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವವರೆಗೆ ಎನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಶಾಂತಿ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನ ವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ಅವಳೇ ನನ್ನ ಪಟ್ಟದರಸಿ 


CO 
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ಆಗುವಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. ನೀನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಆ ರತ್ನವು ನನ್ನ 

ಕೈಸೇರುವಂತೆ ಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಮಂ . ದೊರೆಗಳೆ, ತಾವು “ ಸಿಟ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ' ಎಂದರೆ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳ 

ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 
ಕೌ _ ಯಾವ ಮಾತು ? 
ಮಂ . ಪ್ರಭುಗಳಾದ ತಾವು ಪರಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ಬೀಳುವದು ಒಳಿತಲ್ಲ. 
ಕೆ . - ಮಂಶನೆ, ನಿನ್ನಿಂದ ನೀತಿಬೋಧೆಕೇಳುವದಕ್ಕೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಲ್ಲ. 

ಅರಸನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಾಲಿಸಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 
ನಂ . ಪ್ರಭುಗಳೇ , ಆಗಲಿ ; ಒಡೆಯನ ಹೇಳಿಕೆ ಬಡಿಗನ ವಾಟ ! ಈ ದೊಡ್ಡ 

ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಮನೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿದೆಯೋ ಹುಡುಕಿನೋಡಬೇಕು. 
ಕೌ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ನೀನು ಆಕೆಯ ಮಂದಿರವನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . 

ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ದಾಸಿಯರ ಮುಖಾಂತರ ಅವಳಿರುವ ಸ್ಥಳ, ಕುಲ , 
ಗೋತ್ರ, ಮೊದಲಾದವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜವಾಡೆಯ 
ಹಿಂದಿರುವುದೇ ಅವಳ ಮನೆ! ನಿರ್ಮಳ - ಸುಮತಿಯರೆಂಬ ಶಿವಶರಣರು 
ಅವಳ ತಾಯಿ - ತಂದೆಗಳು , ಅವಳಿಗೆ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರೂ 

ಇನ್ನೂ ಮದುವೆ ಯಾಗಿಲ್ಲವಂತೆ! 
ನಂ . - ಇರಬೇಕು ಪ್ರಭುಗಳೇ ; ಆದರೆ ಆ ಶಿವಶರಣರು ಸಾವರಾನ್ಯರಲ್ಲ , ಪರ 

ಧರ್ಮದವರೊಡನೆ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಲು ಅವರು ಒಪ್ಪಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
೯ , - ಅದೇಕೆ ಒಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ ? ರಾಜನಾದವನು ಯರಾವಧರ್ಮದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನಾದರೂ 

ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಮುಂದೊರೆಗಳೇ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಮಾಡಿರಿ, ಆದರೆ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 

ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸುವದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ದೂತಿಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕಳಿಸುವದು 
ಒಳಿತು , 

ಅಂಥವಳು ಯಾರಿದ್ದಾಳೆ ? 
ನಂ - ರಾಜರತ್ನ ಶಿಖಾಮಣಿ, ವರಾಳಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಮಾಟಗಾರ್ತಿ -ದೂತಿ 

ಇದ್ದಾಳೆ, ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಡೆಸುವದರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ಇಂಥ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಕುಶಲಗಾರ್ತಿ . ಅವಳನ್ನು 

ಕರೆಸಿ ಕೇಳುವದು ಬಹಳ ಹಿತಕರ. 
ಕೌ , ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ . 
ನಂ . _ ಯಾಕಾಗಬಾರದು .( ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೆ ) - ರಾಜರ ಬಿಟೀಕೆಲಸವೇ ಇಂಥಾದ್ದು . 

ಮಾಳವ್ವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ?ಕೇಳಿನೋಡುತ್ತೇನೆ. ( ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ) ವರಾಳವಾ , ಏ ದೂತೆ ? 


೮೧ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ದೂತಿ - ಯಾರಲಾ ಅವ, ಕರೆಯಲಾಂವಾ! ನಾನು ನಿದ್ದಿ ಹತ್ತಿ ಒದ್ದಾಡಲಾಕ 

ಹತ್ತೀನಿ, ಮಾಗ ಇವಂದೊಂದು ಉಪದ್ರ ! 
ನಂ . - ಅಲ್ಲ ಬೇss ! 
ದೂ - ಅಲ್ಲ ಬೇಕಾದರೆ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗು. 
ನಂ . - ಹಾಂಗಲ್ಲಬೇss !! 
ದೂ - ಹಾಂಗರ ಆಗಲಿ, ಹ್ಯಾಂಗರ ಆಗಲಿ ; ನಾ ಏನ ವರಾಡ್ಲಿ ? 
ನಂ . -ಕೋಪಿಸಬೇಡಮ್ಮಾ , 
ದೂ , ಏನಂದಿ ? ನನಗೆ ಅಮ್ಮಾ ಅಂತೀಯಾ ? ಯಾವೊಂದು ಬರತಾವು; ಅಮ್ಮಾ 

ಅಂತ ಕರೀತಾವು, ಲೋಕದಾಗ ನಾನೇ ಮುದುಕಿ ಆಗೀನೇನು ? 
ಮುಂ - ಬಾಯಿ ನಿಂದೋ , ಬಾಡಗೀದೋ ? ಒಂದೇ ಸವನೆ ಬಡಬಡಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ 

ಯಲ್ಲ; ಸುಮ್ಮ ಬರತೀಯೋ ? ಆಳ ಹಚ್ಚಬೇಕೋss ?? 
ದೂ , _ ಯಾರಪಾ, ಅವ ಆಳ ಹಚ್ಚಾಂವಾ ? 
ನಂ . ನಾನು ಮಂತ್ರಿಶಾ. . 
ದೂ , _ ಮಂತರಸವಾ ? ಮಂತರಸವ ಆದರ ಬಾಳ ಚಲೋ ಆತು, ಬಾ ನನ್ನ 

ಗಂಡಗ ಕುಂದು ಆಗಿ ಮೂರು ದಿನಾ ಆಗೇತಿ, ಮಂತರಸಪ್ಪಾ . . 
ನಂ . ಏನೇ ಹುಚ್ಚಿ , ನಾನು ಮಂತ್ರಿಸುವವನಲ್ಲ ; ಮಂತ್ರೀಶ್ವರ, ಅಂದರ ಈ 

ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿ ! 
ದೂ - ಹೀಂಗ! ನಾ ಯಾರೋ ಅಂತ ಮಾಡಿದ್ದೆ , ನಂದು ತಪ್ಪಾತು. ಇದೊಂದು 

ತಪ್ಪು ತುಪ್ಪದಾಗ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಗಪ್ಪನ ನುಂಗಿ ಬಿಡು; ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡ 

ತೀನಿ, ಬರಿ , ಯಾಕ ಬಂದಿದ್ರಿ ? 
ನಂ . - ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರ ಅಪ್ಪಣೆ 
- ಯರಾಗಿದೆ. 
ದೂ - ಆಗಲಿ ; ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದ ಬರತೀನಿ ನಡೀರಿ. 
ನಂ . _ ಆದಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಬಾ , ನಾ ಮುಂದ ಹೋಗತೀನಿ, (ಹೋಗುವನು) 
ದೂ , (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ದೊರೆಗಳೇ , ನಮಸ್ಕಾರ! ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಯಾಕೆ ಕರೆಸಿದ್ದೀರಿ? 
ಕೌ , ವರಾಳಮ್ಮ ಇತ್ತ ಬಾ ; ಹೆದರಬೇಡ, ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ , ನಿನ್ನಿಂದ ಒಂದು 

ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಊರಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಳ- ಸುಮತಿಯರೆಂಬ 

ಶಿವಶರಣರಿದ್ದಾರೆ. 
ದೂ - - ಹೌದು ಇದ್ದಾರೆ. 
ಕೌ ಸರಸಮತಿಯಾದ ಸಾತ್ವಿಕೆಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಮರಿಗಳು ಅವರಿಗಿದ್ದಾಳೆ, 
ದೂ - ಹೂಂ , ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ಮುಂದೆ ? " 
ಈ - ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನನ್ನೊಡನೆ ಲಗ್ನ ವಾಗಲು ಅವಳನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ 

ಕೊಂಡು ಬಾ .ಹೋಗು, ತೀವ್ರ ಹೋಗು, ಇಷ್ಟು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬ ೧೧ 
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ಬಂದರೆ , ನಿನಗೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ದೂ , _ ರಾಜೇಂದಾ , ನೀನು ಆ ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಬಯಸುವೆಯಾ? 

ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು. 
ಕೌ , _ ಅದೇನಿರುವದು ಹೇಳು : 
ದೂ . -- ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 

ಬಿಡು ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಈ ವರಾಯಾ, ಕೇಳೊ ರಾಯರಾ 

ನಿನ್ನ ಮಾಯಾ ಕೇಳೊ ರಾಯಾ ( ದುಗುಣ) 
ಏರು : ಅವಳಲ್ಲೂ ಭೋಗಿನಿ , ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ 

ಶಿವಲಿಂಗ ಪ್ರಾಣಿ 1 ನಿನ್ನ ... ... 
ವಿಷಯದ ಸುಖದಾಶಾ, ಆಕಿಗಿಲ್ಲೊ ಲವಲೇಶಾ 
ಬಿಡು ಅವಳ ಆಶಾ | ನಿನ್ನ ...... 
ಶರಣರ ಲೀಲಾ, ಸರ್ವಶ ಬಲ್ಲಾ 

ಹಟೆಯಿದು ಸಲ್ಲಾ ! ನಿನ್ನ ....... . 
ರಾಜೇಂದ್ರಾ , ನೀನು ಆ ಸುಶೀಲೆಯಾದ ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಬಯಸುವೆಯಾ ? 
ಅವಳು ಭೋಗವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟ ಮಹಾಯೋಗಿನಿ! ಅವಳ ಸತ್ವಗುಣದ ಸಾಧು 
ವರ್ತನದ ಕೀರ್ತಿ ಈಗಾಗಲೇ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದೆ . ಸಾಕ್ಷಾತ್ 
ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಬಯಸುವದು ಕುಂಟದಾಸನು 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಆಸೆ ವರಾಡಿದಂತೆ! ಹೆಳವನು ಹೆಮ್ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಣ್ಣಿಗೆ 
ಕೈ ಮಾಡಿದಂತೆ!! ಅಂಥವಳಿಗಾಗಿ ಆಸೆ ಮಾಡುವದು ತರವಲ್ಲ, ತಿಳಿದು 
ನೋಡು. 


F - ಏನೇ ದಾಸಿ, ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಆಸೆಗೆ ಆಂತಕವುಂಟೆ ? ಸಾಮಾನ್ಯ 

ವಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ ಬರುವದು ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕಾಗಿ , ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿನಾನು 
ಹೇಳಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಸು ; ಆಗ ಆಕೆಗೆ ಆಗುವ ಆನಂದವನ್ನು 
ನೀನೇ ನೋಡುವಿಯಂತೆ! ಬಡವನನ್ನು ಭಾಗ್ಯದ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆಕೂಡ್ರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿ! ಮಲಗಲಿಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಚಾಪೆ , ತಿನ್ನಲಿಕ್ಕೆ ಕಮ್ಮನ್ನ 
ಕಜ್ಜಾಯ ಕಾಣದ ಆ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಏಕಚಕ್ರಾಧಿಪತಿಯಾದ ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿಯದೇ 
ಬಿಟ್ಟಾಳೆ ? ನನ್ನ ಅರಮನೆಯ ವಾಸ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಕಲ್ಪನೆ ತಂದುಕೊಡು 
ವದು , ಅವಳು ಇಂಥ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹಿಂಜರಿಯುವಳೇನೆ ಹುಚ್ಚಿ ? 
ಹೆಚ್ಚಿನ ವರಾತು ನಿನಗೇಕೆ ? ಸುಮ್ಮನೆ ಹೋಗಿ, ಅವಳನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಾ . 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ದೂಪ್ರಭುಗಳೆ, ನಾನು ಹುಚ್ಚಿಯಲ್ಲ; ನಿನಗೆ ವಕಾತ್ರ ಹಿಡಿದಿದೆ ಹಣ್ಣಿನ ಹುಚ್ಚು ! 

ಆ ಹುಚ್ಚು ನೆತ್ತಿಗೇರಿ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ . ಅವಳು ನಾಡಾಡಿಹೆಂಗಸಲ್ಲ. 
ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಧ್ಯಾನ, ಶಿವಭಜನೆಯಲ್ಲಿತೊಡಗಿರುವ ಶಿವಯೋಗಿನಿ ಆಗಿ 

ದ್ದಾಳೆ. ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರಕೊಡದೆ ಇರಲಾರಳು . 
ಕೌ - ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಕೊಡುವಳು ? 
ದೂ , ಅವಳು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರ ಇಷ್ಟ - ' ನನಗೊಬ್ಬ ಪತಿ ಇದ್ದಾನೆ; ನನಗೆ 

ಮದುವೆ ಆಗಿದೆ' ಎಂದು, 
ಕೌ , ದೂತೆ, ಆಕೆಯ ಮನೋಗತವೇ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನನಗೊಬ್ಬ ಪತಿ ಇರುವ 

' ನೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳುವಳಲ್ಲವೆ ? ಆ ಪತಿ ಯಾರೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವಿ ? 
ದೂ - ದೊರೆಗಳೇ ಅವನಾರು ? 
ಕೌ ಅವನೇ ನಾನು 
ದೂ , _ ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ ? 

- ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಧನ್ಯ ಭೂಪತಿಯರಾದ ನನ್ನನ್ನೆ ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಕೆಯ ಮನಃಪ್ರೀತಿ 
ಅರಿತಿರುವೆ ಅಂತರಂಗದ ರೀತಿ, ಎನ್ನ ಯ ಅರಸಿ ಆಗಲು ಬಯಸಿ 

ನುಡಿವಳೊ ಸರ್ವರನು ಧಿಃಕರಿಸಿ , ಧಿಃಕರಿಸಿ 
ಏರು : ಏರಿ ಕುದರಿ ನಾ ಸ್ವಾರಿಗೈಯುವಾಗ ನಾರಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಮೇಲ್ಕಾಲಿನಲಿ 

ನನ್ನನು ನೋಡಿನೋಡಿ ನಲಿಯುತಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವಂಥ ರೀತಿ 
ತೋರಿಸಿದಳೋ ಜಾಣಿ, ನಸುನಗುತಾ, ಪ್ರೀತಿಗುರ್ತಾ 
ದೂತೆ, ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಇದ್ದುದ 

ರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಹಾಗೆ ನುಡಿದಿರುವಳು . 
ದೂ , ಹಾಗೆ ಅನ್ನುವದು ಯಾತರ ಮೇಲಿಂದ ? 
ಕೌ - ದೂತೆ, ಇಂದು ನಾನು ಬೇಟೆಯನ್ನಾಡಿ ಅರಮನೆಗೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಬರು 

ವಾಗ, ಆಕೆ ಮೇಲುಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ದೂ , _ನೋಡಿದರೇನಾಯಿತು ? ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ ? 
ಕೌ _ ಏನೇ ಅದು ಬರಿಯ ನೋಟವಲ್ಲ . ಕಾಮನ ಬೇಟ! ಆಗ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ 

ಮುಗುಳುನಗೆಮೂಡಿತ್ತು . ಅದರ ಅರ್ಥ ನಿನಗೇನು ಗೊತ್ತು ? ಆದರೆ ಈ 
ಪಟ್ಟಣದ ಅರಸನನ್ನೇ ಲಗ್ನವಾಗಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವೀರ- ವಿರಕ್ತಳಾಗ 
ಬೇಕು- ಎನ್ನುವದೇ ಅವಳ ಮನದ ನಿಶ್ಚಯವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ . 
ನೀನು ಈಗಿಂದೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿನೋಡು, ಆಗ ನಿನಗೆ 


೮೪ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಇಂಗಿತ. 
ದೂ _ ಆಯಿತು; ತಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಮಹಾರಾಜರೇ , 

ತಾವು ನನ್ನನ್ನೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿರುವಿರೆಂದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು ? 

ಏನಾದರೊಂದು ಗುರುತು ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೇದು. 
ಕೌ , _ ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ , ತೆಗೆದುಕೊ ಈ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು , ಹೋದಕಾರ 

ಪೂರೈಸಿ ಕೊಂಡು ಬಂದೆಯಾದರೆ ನಿನಗೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


ಸಾಕೀ ಮಂದಿರ ಪ್ರವೇಶ 


೪ . - - ಅವಾ ಧರ್ಮದೇವಿಯವರೇ , 
ಸಾಕಿ - ತಾಯಿ ನೀನಾರು ? 
ದೂತೆ. - ಅಮ್ಮಾ , ನಾನು ರಾಜದೂತಿ. 
ಸಾ _ ನೀನೇಕೆ ಬಂದೆ ? 
ದೂ - ಅಮ್ಮಾ , ಕೆಲಸವಿರುವದು . 
ಸಾ . _ ಅದೇನಿರುವದು ? 
ದೂ - ಅಮೃತಕ್ಕಿಂತಲೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಒಂದು ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಂದಿರುವೆನು . 

ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಬಹವರಾನ ಏನು ಕೊಡುವಿರಿ ? 
ಸಾ . _ ಅದು ಶುಭವಾರ್ತೆ ಇದ್ದರೆ, ಬೇಡಿದ ಬಹುಮಾನ ಕೊಡುವೆ , ಅದೇನು 

ಹೇಳು ? 
ದೂ - ತಾಯಿ , ಹೇಳುವದೇನು; ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯ ದೊಡ್ಡದಿರಬೇಕು! 

ಈ ಊರ ದೊರೆಯಾದ ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನು ಇರುವನಲ್ಲವೆ ? 
ಸಾ . ಹೌದು ಇದ್ದಾರೇss ... 
ದೂ , - ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ತೆರೆಯಿತು ನಿನ್ನ ದೈವ ಕೌಶಿಕ ಮಾನುಭಾವss 
ಇಟ್ಟಾನು ತಾನು ಮೋಹ 
ಅವನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ, ಆಗುವಿ ನೀ ಜಾಣಿ 
ಅವನಂಥ ಭೂಪತಿವಲ್ಲಭ , ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದ್ರ ನಶೀಬ 
ಉಡುತೊಡುವಿ ಮುತ್ತಿನ ದಿವ್ಯ ಢಾಬ 
ಸುಂದರಿ ತಿಳಿಸೆ ಮನಸಿನ ಹದನ 
ತಿಳಿಸಲು ಕಳಿಸಿಹ ಅವ ತಾನ 
ಅರಸನ ಕರಹಿಡಿ, ಹರುಷದಿಂದಿರು ನಡಿ 
ಚಿನ್ನದ ಅರಮನೆ ವರಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದ ರಂಭೆ ತೆರದಲ್ಲಿ 

ನೀನಿರುವೆ 
ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜನ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದು ಬಲ್ಲೆ . ಈ 

೮೫ 


ಪಲ್ಲ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಭರತ ಖಂಡಕ್ಕೆ ಅವನೇ ಬಲಿಷ್ಠ ; ಅವನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ. ಅವನ ದೌಲತ್ತನ್ನು 
ಹೊಗಳುವದು ಕಾಳಿದಾಸನಂಥ ಮಹಾ ಕವಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ . ಹೀಗಿದ್ದಾಗ 
ನನ್ನಂಥವಳ ಪಾಡೇನು ? ಅವನಂತಹ ರಾಜನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಮುಂದೆಂದೂ ಹುಟ್ಟಲಾರ , ಅವನ ಸೌಂದರ್ಯದ ಮುಂದೆ ಕಾವನ 

ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನಿವಾಳಿಸಿ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. 
ಸಾ - ಸಾಕುವಾಡು ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣನೆಯನ್ನು , ಅದೇ ಏನು ನಿನ್ನ ಶುಭವಾರ್ತ ? 

ಅವನು ಮರೆದು ಉಣ್ಣುವ ಅರಸನಿದ್ದರೇನು ? ತಿರಿದು ಉಣುವ ತಿರುಕ 

ನಿದ್ದರೇನು ? ಪರರ ಸುದ್ದಿ ನಮಗ್ಯಾಕೆ ಬೇಕು ? 
ದೂ - ಪರರ ಸುದ್ದಿ ಆಗಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಸಾ - ಪರರ ಸುದ್ದಿ ಆಗದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿಯೆ ? 
ದೂ . - ನನ್ನ ಸುದ್ದಿಯಂತೂ ಅಲ್ಲ. . 
ಸಾ - ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರದು ? 
ದೂ . - ಅದು ನಿನ್ನ ಸುದ್ದಿ , 
ಸಾ - ನನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಹೇಗೆ ? ಅರಸನ ಸುದ್ದಿ ನನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಆಗದು . 
ದೂ - ಅರಸನದಲ್ಲ ; ನೀನು ಅರಸನ ಅರಸಿಯರಾಗತಕ್ಕವಳು. ( ಮುತ್ತಿನ ಹಾರವನ್ನು 

ಕೊಡಲು ಹೋಗುವಳು.) 
ಸಾ - ನಾನಾವ ಅರಸನ ಹೆಂಡತಿ ? ಯರಾರ ಹಾರವೆಂದು ನಾನಿದನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು ? 
ದೂ . - ( ನಗು ) ಇದರಿ ಕೌಸಿಕ ಮಹಾರಾಜನದು . 
ಸರಿ . - ಇದನ್ನೇಕೆ ತಂದೆ ? ನೀ ಇಲ್ಲಿಗೇತಕ್ಕೆ ಬಂದೆ ? 
ದೂ - ಇದನ್ನು ತಮಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಡದಿ 

ಯರಾದರೆ ಒಳಿತೆಂದು ತಮಗೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. 
ಸಾ . - ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ, ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ , 

ಛೀ ಛೀ ಪಾಪಿ , ಅಸುರ ರೂಪಿ 
ತಂದಿ ಎಂಥ ವಾರ್ತೆಯ , ನಿನಗೆ ಕಲಿಪೆ ನೀತಿಯ 
ಛೀ ಛೀ ಘ ಘಾತಕಿ, ನಿಜದಿ ಪರಮಪಾತಕಿ 
ಸತ್ಯ ಶೀಲೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ( ದುಗುಣ) 
ಹಾಕಲಿಂಥ ಹಂಚಿಕೆ, ಬರದೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ 
ನಾನು ಅಲ್ಲ ಭೋಗಿನಿ , ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ 
ನಿನ್ನ ಭೂಪಮದನ ರೂಪ 

ಎನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ತಾಪವಾ, ಯಾಕೆ ಹೊಂದುವಿ ಶಾಪವಾ 
ಏನೇ ನೀಚಸ್ತಿಯಳೆ, ಈ ಸಂಸಾರ ಸುಖವೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅದರ ಆಸೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೮೭ 
ಯನ್ನು ಸವಲವಾಗಿ ಅಳಿದು , ಸತ್ಯ ಶಿವನೇ ಗತಿಯಂದು ಶಿವನಿಗೆ ಶರಣು 
ಹೋದಶಿವಶರಣರೆಲ್ಲಾ ಇಂಥ ಮಿಥ್ಯಾ ವೈಭವಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುವರೇ ? 
ಶರಣ ಪಥದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆವ ನನಗೆ , ' ಯಕಶ್ಚಿತ್ ' ರಾಜನೊಬ್ಬನೊಡನೆ 
ಮದುವೆಯಾಗೆಂದುಬೋಧಿಸಲು ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಏಳು , 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಏಳು, ನಾನು ನರಕಾಯದ ಪತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯರಾಗತಕ್ಕವಳಲ್ಲ; 
ಸ್ಥಿರಕಾಯದ ಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕವಳು . ಹುಟ್ಟಿಸಾಯುವ ಗಂಡನ 
ನ್ಯೂಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿ ಸುಡಬೇಕು, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ನಂಬಿ , 
ಅವನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ರಾಜನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗು 
ವದು ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸು , ನಡೆ ಇಲ್ಲಿಂದ. 

(ದೂತೆಯ ಕಿವಿ ಹಿಂಡುವಳು.) 
ದೂ , _ ಅಯ್ಯಯ್ಯ ! ತುಸಾನ ಜಗ್ಗ ನಮ್ಮವ್ವಾ ! ಎಲ್ಲಾರ ಕಿವಿ ಕಿತ್ತಾವು. 
ಸಾ , _ ತುಸು ಆದರೆ ಬುದ್ದಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆಂದೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಗ್ಗಿದೆ ಹೋಗು; 
ದೂ -ಹೋಗತೀನಿ ಬಿಡು ನಮ್ಮ ವ್ಯಾ . ಚಲೋ ಇನಾಮ ಸಿಕ್ಕಿತು, (ಹೋಗುವಳು) 


ಅರಮನೆಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಕೌಶಿಕ (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ) ದೂತಿ ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರಬೇಕು; ಸುವಾರ್ತೆ 

ಯನ್ನು ಒಯ್ದು ದೂತಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ ವರಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾತ್ವಕಿಯು 
ನನ್ನ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾಗುವೆನೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಭರಿತಳಾಗಿ ದೂತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.. . ಇದೇನು ! ದೂತಿ ಇಲ್ಲಿದೆ 

ಬಂದಳಲ್ಲ!! ! 
ದೂತಿ - ( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ರಾಜೇಂದ್ರಾ , ತಮ್ಮ ಪಾದಕಮಲಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 
ಕೌ - ದೂತ, ಬಂದೆಯಾ ? 
ದೂ - ನನ್ನ ಗಂಡನ ಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗಿರಬೇಕು; ಅದಕ್ಕ ಉಳಿದು ಬಂದೆ. 
ಕೌ _ ಏಕೆ ಏನಾಯಿತು ? ನೀನು ಹೋದಕೆಲಸ ಆಯಿತೆ ? 
ದೂ - ನೆಟ್ಟಗೆ ಪಸಂದ ಆತು , ಕಸುರು ಏನೇನೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾ ಹೋಗಿ 
- ಸಾವಕಾಶ ಮಾತು ತೆಗೆದೆ, ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೇ ಆಕೆಗೆ ಎಷ್ಟು 

ಅಕ್ಕರತಿ ಆತು ಅಂದ್ರ , ಬಂದಾಕಿನ ಕಿವಿಗೇ ಗಂಟ ಬಿದ್ದು . 
ಕೌ _ ಕಿವಿಗೆ ಯಾಕೆ ? 
ದೂ , _ ಸವಿಸವಿ ಮಾತು ಕಿವ್ಯಾಗ ಹೇಳಾಕ ಹತ್ತಿದಳು , ತಿಳಿತು ತಿಳಿತು - ಅಂತ ನಾ 

ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ನಾ ಏನ ಹೇಳಲಿ ! ಅವಳು ತಮ್ಮ ಘನತೆ 

ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ನನ್ನನ್ನು ತಿರಿವ್ಯಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಳು. 
ಕೌ _ ಆ ಬಡಿವಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದಳೆ ? ಅರಸನಿಗೆ ಬಿರುಸಾಗಿ ನುಡಿದ 

ಆ ಸೆಡವಿನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮುಡಿಹಿಡಿದು ಎಳೆದು ತರಿಸುತ್ತೇನೆ; ಬಡವಿಯ ಸಿಟ್ಟು 
ದವಡೆಗೆ ಮೂಲ! ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದು ಮಹಾ ಅಪವಾನ ! ಯಕಶ್ಚಿತ್ 
ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ ಮೀರುವದೆಂದರೆ, ಎಂತಹ ಸೊಕ್ಕು 

ಅವಳಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು!! ದೂತೆ, ನೀನೀಗಹೋಗು; ಮಂತ್ರಿಗಳು ಬರಲಿ, 
ಮಂತ್ರಿ – (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ರಾಜೇಂದ್ರಾ , ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಕ್ - ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ ಈಗ ಸಮಯವಿಲ್ಲ, ಅಪಮಾನದ ಬೆಂಕಿ 

ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯವೊಂದು ಆಗ 

ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ನಂ . - ಜಿಯಾ, ಅಂಥ ಮಹತ್ವದ ಕಾರ್ಯ ಯಾವುದಿರುವದು ? 
ಈ - ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ 
ಶೆಟ್ಟಿ ನಿರ್ವಳ ನೀಚನ , ಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ 


ಪಲ್ಲ 


೮೮ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು | 
ಎನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಪಾಲನ ವಾಡದ ಮದಾಂಧನ 
ತಹುದು ಶೀಘ್ರ , ತಡೆಯ ಉಗ್ರ 
ಕೋಪಜ್ವಾಲೆ ಎನ್ನನಾ! ಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ 
ಆಜ್ಞೆ ಭಂಗದಾ ಫಲ ,ಭೋಗಿಸಲು ಆ ಕಲಾ 
ಇಳೆಯಪಾಲನನ್ನ ಹಳಿವ ( ದುಗುಣ) 
ನೋಡುದೀಗ ಅವನ ಚಲು ಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ 
ಹೊನ್ನಿಕೇರಿವಾಸನ, ಪನ್ನಗೇಂದ್ರಭೂಷನ 
ಸನ್ನು ತಾಂಘ್ರಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ ( ದುಗುಣ) 

ಪಯಣ ತಾಳೊ ಪ್ರಧಾನ | ಕಟ್ಟಿ ತರುವದೀಕ್ಷಣ 
ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ಆಜ್ಞಾ ಭಂಗವು ಅರಸನಿಗೆ ಮರಣಪ್ರಾಯವೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು , ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ವೀರಲು ವರಾಂಡಳಿಕ ದೊರೆಗಳು , ಸಾಮಂತರು , ಸುಭೇದಾರರು ಗಡಗಡನೆ 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಸಾಹಸಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ಛಪ್ಪನ್ನ ದೇಶದ ದೊರೆ 
ಗಳು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಶರೀರಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಲು ಹಾತೊರೆಯುವಾಗ ಆ ಬಡಿ 
ವಾರದ ಬಾಲಿ ಸಾಕಿ, ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದಳಂತೆ, ಅವಳ ಸೊಕ್ಕುನೆತ್ತಿ 
ಗೇರಿರಬೇಕು! ನೀನು ಈ ಕ್ಷಣವೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ . 

ಮುಂದಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, (ಹೋಗುವನು) 
ಮುಂ - (ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಆಗಲಿ; ರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನೀಗ ನಿರ್ಮಳನ 

ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕು. ಬಿಟ್ಟರೆ ನಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ . ನ್ಯಾಯದ ಮುಂದೆ 
ಅನ್ಯಾಯ ಎಂದೆಂದೂ ನಡೆಯದು. ಕಾವಿಯಾದ ಕೌಶಿಕನು ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ 
ಕೈ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ, ಇರಲಿ; ಆಹಾ! ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿತಲ್ಲ ನಿರ್ಮಳನ ಮನೆ! 

ನಿರ್ಮಳಾ , ನಿರ್ವಳಾ ... 
ನಿರ್ಮಳ _ (ಹೊರಗೆ ಬಂದು) ಯಾರವರು ? 
ನುಂ , ನಾನು ರಾಜಮಂತ್ರಿ ! 
ನಿ. ಓಹೋ , ರಾಜಮಂತ್ರಿಗಳೇ ! ತಾವು ಒಳಗೆ ಬರಬೇಕು. ಬಡವರ ಮನೆಗೆ 

ಒಡೆಯರ ಆಗಮನವೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ! ಬಂದು ಈ ಆಸನ 

ವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು; ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬೇಕು. 
ನಂ . - ನಿರ್ಮಳಾ, ಮೊದಲು ನನ್ನ ವರಾನನ್ನು ಕೇಳಿರಿ , ಭೂಮಂಡಲಕೆ ಒಡೆಯ 

ರಾದ ನಮ್ಮ ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರು ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಿ. -ಕೌಶಿಕ ಮಹಾರಾಜರು ಕಳಿಸಿರುವರೆ! ಏಕೆ ಕಳಿಸಿರುವರು ? ಕಾರಣವೇನು ? 
ನಂ . _ ಶರಣರೇ , ತಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ನಿಂತಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ 
ಅ, ೧೨ 


ಹಾರಾಜರು ಕಳಿಸಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ದೊರೆಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳ ಸದ್ದುಣಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವಳನ್ನು ವದುವೆಯಾಗಲು 

ಬಯಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಾವು ಒಪ್ಪಿಗೆಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ನಿ _ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ , ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ 
ಭಾಂತಿಯುತ ಮಂತ್ರಿ ನೀ , ಎಂಥ ಅಪದ್ದ ನುಡಿ 
ನಿಂತು ಎನ್ನಿದಿರೆಳು ಆಡಿದಿಯೋ 
ಭವಿಗೆ ನೀನೆನ್ನ ಮಗಳ ಬೇಡಿದಿಯೋ 
ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೀ ಭವಿಯೆನಿಪರಿಗೀ 
ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ ಆಗು ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ತೆಗೆ 
ಭವ ಭೋಗಿನಿಯಲ್ಲ, ಶುದ್ದ ಶಿವಯೋಗಿನಿ 
ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಮಗಳ ಲೀಲಾ, ಶಿವ ಬಲ್ಲಾ 
ಕಾಯದ ಸುಖದಾಸೆ ಆಕಿಗಿಲ್ಲಾ 
ಕಾಮನ ಗೆಲಿದು, ವೈರಾಗ್ಯ ಬಲಿದು | 

ನಲಿವ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಕೇಳ್ವುದು ಸಲ್ಲಾ , ಪೃಥ್ವಿಪಾಲಾ 
ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೆ, ನೀವೇಂಥ ಅಪದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುವಿರಿ ? ನಿಮ್ಮ 
ರಾಜರು ಭವಿಗಳು , ನಾವು ಶಿವಭಕ್ತರು. ಅವರಿಗೂ ನಮಗೂ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ 
ಆಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ? ' ನಿತ್ಯ ಭವ, ಸತ್ಯ ಶಿವ' - ಎಂಬ ವಚನಾಮೃತವನ್ನು 
ಉಂಡು ಸತ್ವಶಾಲಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಗಳ ಭವಿಗಳು ಶರೀರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸು 
ವವಳಲ್ಲ , ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಈಡಾಡಿ, ಪರಶಿವನೇ ತನ್ನ ಪತಿಯೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿರುವವಳು ರಾಜಭೋಗಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಬಲ್ಲಳೆ ? ಸತ್ಯಶರಣೆಯರಾದ ನನ್ನ 
ಮಗಳು ಹರಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನರಪೂಜೆಯನ್ನು ವರಾಡುವದಿಲ್ಲ.ಹೀಗಿರಲು 

ನಿಮ್ಮ ರಾಜನೊಡನೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಅವಳೆಂತು ಒಪ್ಪಿಗೆಕೊಡಬಲ್ಲಳು ? 
ನಂ . - ನಿರ್ಮಳಾ, ನಿನ್ನ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ಕಟ್ಟಿಡು. ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಕೇಳು, ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರುವದು ಹಿತಕರವಲ್ಲ, ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆ 
ದರೆ ನೀನು ಸರ್ವರ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವಿ . ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಂಧಿತನಾಗುವಿ . 
ಅವನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ನೀನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಿ , ಮೀರಿ ನಡೆದರೆ 
ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಿ , ತಿಳಿದು ನೋಡಿನನಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡು. ಮಹಾರಾಜ 
ರನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಮಗಳನ್ನು ಮಹಾ 
ರಾಜರಿಗೆಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವದು ಉತ್ತಮ . ಈ ಎರಡ 
ರಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊ , ನೀನು ಮಹಾರಾಜರ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 
ಜೀವನವನ್ನೇ ಹಾಳು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಿ. ವಿಚಾರಿಸಿನೋಡು, ಮಗಳನ್ನು ಮಹಾ 


ನಿ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೯೧ 
ರಾಜರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಒಯ್ಯಬೇಕಾ 
ಗುವದು ; ಎಚ್ಚರವಿರಲಿ! 

- ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ : ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ನೀಚ ಆಡದಿರಿಂಥ ಬಿರುನುಡಿ 
ಕಟ್ಟೋ ಕಳ್ಕೊ ಎನ್ನ ನೀಗಲೇ ಹೆಡಮುಡಿ 
ಭೂಪರ ಭೀತಿ ಇನಿತಿ ನೀತಿ 
ವಂತ ಶಿವಶರಣರ ಜಾತಿ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಭೀತಿಗೊಳ್ಳುದು ನೀತಿ 
ಇರುವದು ಜಗದೊಳರಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಮಿಡುಕುವನಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಬಂಧನಕ್ಕೆ 
ನಾ ಹುಡುಕುವನಲ್ಲೂ ಹಂಚಿಕೆ ಇದಕೆ 
ನುತ ಜನಪಾಲಾ, ಗೌರಿಯ ಲೋಲಾ 

ಆತನೆ ಗತಿ ಎನಗನುಗಾಲಾ 
ಎಲೋ ಮಂತ್ರಿ , ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬೊಗಳಬೇಡ. ಸತ್ಯ ಶಿವಶರಣರು ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಅಂಜುವರೇ ಹೊರತು ,ಭೂಪರಿಗೆ ಅಂಜುವವರಲ್ಲ . ಅವರಿಗೆ ವಂದನೆ- ಬಂಧನೆ 
ಅರಮನೆ- ಸೆರೆಮನೆ ಸರಿಸಮಾನ. ಅವರು ಸುಖಕ್ಕೆ ಹಿಗ್ಗುವದಿಲ್ಲ ; ದುಃಖಕ್ಕೆ 
ಕುಗ್ಗುವದಿಲ್ಲ. ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನರಿಗೆ ಸತ್ವಗುಣ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವದೇ ಛದ್ಮ . 
ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖ- ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಅವರು ಮಿಡುಕುವದಿಲ್ಲ. ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯುವುದು ಅವರ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಶಿವಶರಣರನ್ನು ವಂದಿಸು 
ವಿಯೋ ಬಂಧಿಸುವಿಯೋ , ಏನು ಮಾಡುವಿಯೋ ನೋಡು, ನಿನ್ನ ದೊರೆ 
ನನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಕೊರೆಯಲು ಇಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಕೊರೆಯಲಿ; ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸುವದಾದರೆ ಇರಿಸಲಿ , ಇದಕಾರು ಅಂಜುವರು ? ಇದಕಾರು ಅಳುಕು 

ವರು ? ನಡೆ ಬರುತ್ತೇನೆ, 
ನಂ . _ ನಡೆ , ನಡೆ ; ನಿನ್ನ ಸೊಕ್ಕು ಮಿತಿಮೀರಿದೆ; ಹೆಡಮುರಿಗೆ ಬಿಗಿದು ಎಳೆ 

ದೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. ( ಬಂಧಿಸತೊಡಗುವನು.) 
ಸಾಕಿ, - ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಂತ್ರಿವರ್ಯಾ, ನನ್ನ ಮುಪ್ಪಿನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಂಧಿ 

ಸಲು ಕಾರಣವೇನು ? 
ಮ , _ ರಾಜಾಜೆ ಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆದ ಕಾರಣ. 
ಸಾ - ರಾಜಾಜೆಯನ್ನು ಮೀರಿದ್ದು ಹೇಗೆ ? 
ಮ . _ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜರು ತಮ್ಮನ್ನು ಬಯಸಿ ದಾಸಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿದ್ದು 

ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಸಾ . - ಗೊತ್ತಿದೆ. 
ಮಂ , - ದಾಸಿಯ ಮುಂದೆ ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನುಡಿದುದು ಸುಳ್ಳೆ ? 
ಸಾ - ನಿಜವೆಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ . ಮುಂದೆ ? 
ನಂ . - ಮಹಾರಾಜರು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿ, ಈ ರೀತಿ 
- ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಸಾ . _ ಏನೆಂದು ? 
ಮಂ . - “ನೀನು ಹೋಗಿ, ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಲಗ್ನ ವರಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅವಳ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಆತ ಒಪ್ಪಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೆಡಮುರಿಗೆಕಟ್ಟಿ 

ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ' - ಎಂದು. 
ಸಾ , 

- ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಅಭವಾ , ಗಿರಿಜಾಧವಾss , ಸುಡುಸುಡು ಎನ್ನ ಜನ್ಮವ 
ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟಾ 
ತಂದು ಇಡುವಂಥಾ ಭ್ರಷ್ಟಾ 
ಕಂದನುದಿಸಿದೆನೋ ಪಾಪಿಷ್ಠಾ | ಸುಡು ಸುಡು .. ..... 
ಬಿಡು ಎನ್ನ ತಂದೆಯ ವಢ 
ನಡೆ ಬರುವೆ ನಿನ್ನ ಕೂಡ 
ಪರಪೀಡೆಯಲ್ಲೂ ಹಿತವು | ಸುಡು ಸುಡು...... . 
ಘೋರಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಆಗುವ ನಿಮ್ಮ ದೊರಿ | 

ಪರರ ಪೀಡಿಸಲೀ ಪರಿ 1 ಸುಡು ಸುಡು ......... 
ಶಿವಶಿವಾ, ಎನ್ನ ಮುದ್ದು ತಂದೆಯ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣಳಾದೆ, ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೇ , ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಬೇಡಿರಿ . ನಿರಪರಾಧಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸುವದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಮದುವೆಯ ವಿಷಯ ನನಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದು; ಅದಕ್ಕೆ ಪರರು 
ಹೊಣೆಗಾರರಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಅರಸರು ಒಪ್ಪಿದರೆ, ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗು 

ತೇನೆ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅರಸರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. 
ನಂ . - ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದು. ( ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ) ರಾಜರಸೇವೆ ಗೊಂದಲಮಯವಾದುದು. 

ಮಾಡಿದರೂ ಕಷ್ಟ ! ಬಿಟ್ಟರೂ ಕಷ್ಟ ! ನಾನೀಗ ಹೋಗಿ ರಾಜಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದರಾಯಿತು. ಮಹಾರಾಜರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ರ 

ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜೇಂದ್ರಾ , ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಕೌಶಿಕ – ಮಂತ್ರಿ ,ಹೋದಕಾರ್ಯ ಏನಾಯಿತು ? 
ನಂ . -ಹೋದಕಾರ್ಯ ಸರಿಯಾಯಿತು. 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ಕೌ - ಏನು, ನಿರ್ಮಳನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದನೆ ? ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕಿ 

ಸಮ್ಮತಿಸಿದಳೆ ? 
ನಂ . - ಅಹುದು ದೊರೆಯ , ಅವಳು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಾತ್ವಿಕೆಯನ್ನೂ 

ಅವಳ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದನು . 
ಕ್ , ಬಿಟ್ಟೇಕೆ ಬಂದೆ ? ಸಮ್ಮತಿ ದೊರೆತ ಮೇಲೆ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 

ಬರಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ! 
ನಂ . _ ರಾಜೇಂದ್ರಾ , ತಾವು ಅವಳ ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಲು ಒಪ್ಪಿದರೆ 

ಅವಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬರುವಳಂತೆ. ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ 

ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಕೌ _ ಮಂತ್ರಿ , ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಆಕೆಯ ಇಚ್ಛಾನು 

ಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವೆನು , ನೀನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂಥವ 

ನಾಗು. 
ನಂ . - ಅಪ್ಪಣೆ, (ಹೋಗುವನು) 


೧೩ 


ಸಾಕಿ- ಕೌಶಿಕ ಪ್ರವೇಶ 
ಕೌಶಿಕ _ ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ ಈ ಸಾಕಿ, ಕ್ಷಣವೊಂದು ಯುಗವಾಗತೊಡಗಿದೆ. 

ಅವಳನ್ನೇ ಹಾರೈಸಿ ನಿಂತ ವನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎಲೆ ಮನವೆ, ತಾಳು , 
ತಾಳು ; ಬೇಡಿದ್ದು , ಬಯಸಿದ್ದು ಬಯಲಾಗಲಾರದು. ಓಹೋ ಬಂದೇ 

ಬಿಟ್ಟಳಲ್ಲ ನನ್ನ ಹೃದಯ ಸಾಮಾಜಿ ! 
ಸಾತ್ವಿಕೆ - (ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಕುಶಲವಷ್ಟೇ ? | 
ಈ - ಕುಶಲ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ, ನಿನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯೇ ಎನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ! ಬಾ , ಸಾತ್ಯಕಿ, 

ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಾ , ನನ್ನವಳಾಗಿ ನನ್ನ ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸು . 

ನಿನಗಾಗಿ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಲು ಈ ಕೌಶಿಕ ಸಿದ್ದನಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಾ - ಸುಡು ನಿನ್ನ ಸಾರ ಸರ್ವಸ್ವ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕಾಮದ ಕಣ್ಣು ; ಅರಿವಿನ ಕಣ್ಣಲ್ಲ. 

ಕಾಮನ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುವ ಬದ್ದ ಪಶುವೆ,ಕಾಮವೊಂದು ಹೊಲೆ. 
ಚಿತ್ತವಿಟ್ಟು ಕೇಳು : 


ಪಲ್ಲ 


ಪದ : ತಾಳ : ತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಕ್ಷೇಮ ಎಂಬುವದುಂಟೆ ಜಗದೊಳಗೆ 
ಕಾಮನನ್ನು ನಂಬಿದ ಮರುಳ ಮನುಜರಿಗೆ 
ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಹೊಲೆಯನ್ನು ನೆನಿಸಿ 
ಹೊಲೆಯನು ಕಾಣುತ ಮಮಕರಿಸಿ 
ಈ ಜಗ ಹೊಲೆಯ ನಿಜದಲಿ ಹೊಲೆಯ 
ಆತನ ನಂಬಿಗಿಲ್ಲದ ನೆಲೆಯ 
ಮುಕ್ತಿರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಳ್ಳಿನ ಬೇಲಿ ಅವನ 
ಪ್ರೀತಿ ಇರುವದು ಮೂತ್ರದ ಕುಣಿಯಲಿ 
ನಿನ್ನನುಕೂಡಿ, ಇರುವನು ನೋಡಿ 

ಕಾಮನ ಕಡಿ, ಶಿವಮಂತ್ರವ ನುಡಿ 
ಮರುಳಮತಿಯೇ , ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ಕಾಮನಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ವಿಲಿವಿಲಿ ಒದ್ದಾಡುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಮರುಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ.ಕಾಮನನ್ನು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಕ್ಷೇಮ 
ವಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಮವೇ ನಿಜವಾದ ಹೊಲೆ, ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ , ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ 


೯೫ 
ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಬೆಳೆದು , ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ , ಹೊಲೆಯಲ್ಲಿ ಏಳುವ ಭ್ರಷ್ಟ ಕಾಮನಿಗೆ 
ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಲಿ! ಕೌಶಿಕಾ , ಕಾಮನು ಮುಕ್ತಿಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಇಕ್ಕಿದ 
ಮುಳ್ಳುಬೇಲಿ: ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಅಳಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿ; ಅವನಿಂದ ದೂರ ಉಳಿ. 
ಕಾಮವನ್ನು ಕಡಿ; ಶಿವಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿ, ಶಿವ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನುಡಿ; 
ಅದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯ ಸುಖ , ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳು, ಅಂದರೆ 

ಮಾತ್ರ ನಿನಗೆ ಒಳಿತು . 
ಕೌ -ಕೋಮಲಾಂಗಿ ಇದೇನು ವಿಚಿತ್ರ ! ಮದ್ದು ಗುಣಿಕೆ ಮದವರು ಹಾಗೆ ಎಂಥ 

ಮರುಳತನದ ಮಾತು ಆಡುತ್ತಿರುವಿ! 
ಸಾ - ಅವಿವೇಕಿ ಅರಸಾ , ನಾನು ಆಡಿದುದು ಮರುಳುತನದ ಮಾತೆ ? 
ಕೌ – ಅಂತಿಂಥ ಮರುಳ ಮಾತಲ್ಲ! ಮರುಳರಿಗೆ ಸಹ ಮರುಳತನ ಹುಟ್ಟಿಸುವ 

ಮಾತು . 
ಸಾ , - ಅದು ಹೇಗೆ ? 
ಕೌ -ಸಾಕಿ,ಕಾಮನೇ ಮುಕ್ತಿಗೆಮೂಲ. ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕು; ಮಕ್ಕಳಾಗಲು 

ಕಾಮ ಬೇಕೇಬೇಕು.ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಕಾವುನು ಮುಕ್ತಿಮಂದಿರದ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ 

ಇಕ್ಕಿದ ವುಳುಬೇಲಿಯೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿರುವಿ . ಇದು ಮರುಳ ಮಾತಲ್ಲವೆ ? 
ಸಾ - ಅದು ಮರುಳ ವರಾತಲ್ಲ; ಹುರುಳು ತುಂಬಿದ ಮಾತು , ತಿಳಿದುನೋಡಿದರೆ 

ನಿನ್ನ ಮಾತೇ ಕೌತುಕ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂತಿದೆ . ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ 
ದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ ನೀನು ? ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸತಿಪತಿಗಳು ಒಂದಾಗಬೇಕು, ಹೀಗಿರಲು ಆ ಕಳ್ಳಕಾವನು 

ಯಾತಕ್ಕೆ ಬೇಕು ? 
ಕೌ ಸುಂದರೀ , ನಿನ್ನ ಮಾತು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಕಾವಣನ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯದ 

ಸತಿ- ಪತಿಗಳು ಸಂಯೋಗ ಪಡೆಯುವದು ಹೇಗೆ?ಕಾವಲವಿಲ್ಲದ ಸತಿ- ಪತಿಗಳು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಡೆಯಬಲ್ಲರು ? ನೀನು ವರಾತ್ರ ಅವನೇಕೆ ಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವಿ, ಮೊದಲಿದ್ದ ಕಾಮ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವದು 
ಸಹಜ , ಆದರೆ ಸತಿಪತಿ ಕಾಮದಾಸೆಯಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದಾಗ ಪ್ರೀತಿಯ ಸೆಲೆ 
ಒಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ಸತಿಯ ಕಾರ್ಯ. 
ನೀನು ಒಣ ವಾದಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಡ, ಸುಮ್ಮನೆ ನನ್ನನು ಪತಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ , 

ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊ ; ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಕಾಣುವಿ, 
ಸಾ . ಛೇ , ನೀಚ , ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಏಕೆ ಒದರವಿ ? ಪತಿಯಿಲ್ಲದವಳು ಪತಿ 

ಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು ಆದರೆ ಈಗಾಗಲೇ ಮದುವೆಯಾದವಳಿಗೆ ಮತ್ತೇಕೆ 
ಪತಿ ಬೇಕು, ನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ; ನನಗೆ ಪತಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಅಂತಿಂತಹ 

ಪತಿಯಲ್ಲ ಅವನು ! ಪತಿತರನ್ನು ಪಾವನ ಮಾಡುವ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಕ್ - ಎಲೆ ಮೂಢ ಹೆಂಗಸೆ , ನಿನ್ನ ಆ ಪೌರುಷದ ಪುರುಷ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆತೋರಿಸು ? 


CH 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ ಒದರಿದರೆ ನುಚ್ಚುನೂರಾಗುವಿ, ನಿನ್ನ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ : ನಿನಗೆ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪತಿ ಇರುವನೆಂದು 

ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿ . ಹೇಳು - ಅವನಾರು ? ಅವನ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇನು ? 
ಸಾ -ಮೂಢಾ, ನೀನು ಹತ್ತು ವರುಷ, ತಲೆಕೆಳಗೆ ವರಾಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರೂ 

ಪಾಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಪತಿಯ ಇರವು ತಿಳಿಯಲಾರದು , ಆತನು ಕೇವಲ 
ನನಗೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಪತಿಯಲ್ಲ. ನಿನಗೂ ಪತಿ : ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಪತಿ: ಈ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಪತಿ; ಅವನೇ ನಿಜವಾದ ಜಗತ್ಪತಿ! ಇಂಥ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪತಿ ನಿನ್ನಂತೆ ಮೂರುದಿನ ಮರೆದಾಡಿ 
ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುವ ಪತಿಯಲ್ಲ. ಆತನು ವರಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾದವನಲ್ಲ ; ಮದ 
ವನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿನಿಂತವನು, ' ನೀನೇ ಪತಿ' ಯೆಂದು ನಂಬಿದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರಾತ್ರ 

ಅಮರ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು . 
ಕೌ - ಎಲೆ ನಾರಿ, ಈ ನಿನ್ನ ಬಿಂಕದ ಪತಿಯರಾರು ? ಅವನ ಹೆಸರೇನು ? 
ಸಾ . -ಮೂಢದೊರೆಯೇ , ನನ್ನ ಮುದ್ದು ಪತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ ? ಸಿಟ್ಟಿ 

ನಿಂದಾಗಲಿ, ಪ್ರೇಮದಿಂದಾಗಲಿ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ನೀನೊಮ್ಮೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು 

ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿ, ಅದೇ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ! 
೯ . - ಎಲೆ ಮೂಢ ಸ್ತ್ರೀಯ , ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಂದ 

ಭಾಗ್ಯವೇನು ? 
ಸಾ - ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ' ನನಗೇನು ಭಾಗ್ಯ ಬರುವದೆಂದು ಕೇಳುವಿರಾ? 

ಅವನ ಹೆಸರಿನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಏನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ? ಆ ಮಹಾರಾಯನ ಹೆಸರು 
ಯಾವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವದೋ ಅವನೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯ , ಹೆಸರು ಹೇಳಿದಾ 
ಕ್ಷಣವೇ ಕೇಳಿದವನ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವದು, ಬಡತನವೆಲ್ಲ ಬಯ 
ಲಾಗುವದು , ಅವನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ನನ್ನ 
ಪೂಜ್ಯ ಪತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ- ನಿನ್ನ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ವಂತೆ! ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳು, ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ನಾಗಿ ಮೆರೆಯುವ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೇ ನನ್ನ ಪತಿ, “ ಶಿವ ಶಿವಾ ” ಎಂದು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಪುನೀತನಾಗು . 
- ಸುಲಿಪಲ್ಲ ಸುಂದರಿ , ನಿನ್ನ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಗೆ ನಾನರಿ ಮರುಳಾಗಲಾರೆ: “ ಶಿವಶಿವಾ ” 
ಅನ್ನಲಾರೆ ಬೇಕಾದರೆ ನೀನೇ ಶಿವಾ' ಎನ್ನುತ್ತೇನೆ, ನನಗೊಲಿದು ತೃಪ್ತಿ 
ನೀಡು; ತಡವೇಕೆ ? ಬಾ , ಎನ್ನ ತೋಳ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ! 

( ಅವಳ ಮೇಲೇರಿ ಮುಟ್ಟ ಹೋಗುವನು .) 
ಸಾ 

ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ 
ಛೀ ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟ , ಸರಿ ಪಾಪಿಷ್ಟ , ಏತಕೆನ್ನನು ಮಂಟವಿ 
ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮನಾಗುವಿ , 

ಪಲ್ಲ. 


ಸಾ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಕೌ , 

ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ 
ಏರು : ಯಾಕೆ ಚದುರಿ, ನಿಂತೆ ಬೆದರಿ 

ನಾನು ಪದರ ಪಿಡಿಯಲು 
ಜಾಣಿ ಉರಗವೇಣಿ ಸ್ಮರನ 
ರಾಣಿ ಯಾಕೆಕೋಪವು 
ತಾಳೆ ಕಾವತಾಪವ 

ಪದ : ತಾಳ : ದಾದರಾ ; ರಾಗ : ಭೀಮಪಲಾಸ 
ಕೆಡುವೆ ಭೂಪ, ಕೊಡುವೆ ಶಾಪ 
ಕೊಡಲು ನೀನು ನನಗೆ ತಾಪ 
ಬ್ಯಾಡೋ ರಾಯಾ ನನ್ನ ಕೈಯ 
ಪಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದು 

ಮಂಚಕೆನ್ನ ಕರೆವುದು 
ಕಾಮಿಯರಸಾ, ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲು ; ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದರೆ ನಿನ್ನ ಗತಿ 
ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಚರದಿಂದ ನಡೆದುಕೋ . ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯು 
ವೆನೆಂದು ಮೊದಲು ವಚನ ಕೊಟ್ಟು, ಈಗ ವಿಚಾರಹೀನನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲು ಬರುತ್ತಿರುವಿಯಾ ? ನೀಚಾ, ತೊಲಗಾಚೆ! ದುಷ್ಟ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ 

ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ, ನೀನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮನಾಗುವಿ ! 
ಕ್ - ಎಲೆ ನಾರೀಮಣಿಯೆ , ಹಿಂದಕ್ಕೇಕೆ ಸರಿಯುತ್ತಿರುವಿ ? ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ 

ಜರಿಯುತ್ತಿರುವಿ ? ಹೇಳು, ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ವಚನವಾವುದು ? ಅದನ್ನು 
ಬೇಗನೆ ಪೂರೈಸಿ ನಿನ್ನ ಅಂಗಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು , ವಯ್ಯಾರಿ, ನೀ 
ಎನಗೆ ಒಲಿದರೆ , ನಿನ್ನನ್ನು ಬಂಗಾರದ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವೆ. ಸಿಂಗಾ 
ರದ ಸಿರಿಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಾಡಿಸುವೆ, ಮುತ್ತು ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚುವೆ. ನಾನು 
ಪಾಲಿಸತಕ್ಕ ವಚನವಾವುದು ? ಬೇಗನೆ ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ಪೂರೈಸಿ, ನೀನು 

ಸಂತೋ ಷ ಚಿತ್ತಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಸಾ - ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಬಂಗಾರವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ನಿನ್ನ ಸಿಂಗಾರವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು 

ಭೋಗಿನಿಯಲ್ಲ. ಶಿವಯೋಗಿನಿ! ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ನಿನಗೆಲ್ಲಿದೆ ? 
ಕ - ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಆಸ್ಸಾ 

ಬಾರ ಬಾರೇ ನೀರೆ ಮನೋಹರ 
ಬಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವದ್ಯಾವ ಘನ ಕಾರ್ಯ 

ಬೇಕಾಗಿಹುದ್ಯಾತಕೆ ಶೌರ್ಯ 
ಕೌ - ನಾನಿರುವೆ ಪುರುಷ ಪ್ರಬಲಾ 
ಅ , ೧೩ 


ಪಲ್ಲ 


fes 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಸಾ - ನನ್ನ ಹೊಂದುವದು ಸುಲಭದ ಮಾತಲ್ಲ. 
ಕೌ , -ಕೂಡಿನೋಡೆನ್ನ ಕಾಮದ ಲೀಲಾ 
ಸಾ - ಕಾಮವೆಂಬುವದೆನ್ನೊಳಗಿಲ್ಲಾ ( ಚಲತಿ) ಬಾರ ಬಾರೇ ....... 
ಕೌ -ಕೂಡೆನ್ನ ಸುಂದರಿ ದಯವಿಟ್ಟು 
ಸಾ - ಕಾಮನ ಸುಟ್ಟು ನನ್ನ ಮುಟ್ಟು 
ಕೌ - ಯರಾತಕ್ಕೆ ನಿಂತೆ ಪಂಥತೊಟ್ಟು 
ಸಾ - ಹುರಿ ನಿನ್ನ ದುರ್ಗುಣದ ಹಂಟ್ಟು ( ಚಲತಿ) ಬಾರ ಬಾರೇ ... ... ೨ 

ಎಲೆ ನಾರಿ , ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಹೊರುವ ಬಂಟನಿಗೆ ಗುದ್ದಲಿಯನ್ನು ಹೊರುವ 
ದಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ ನಿನ್ನಂತಹ ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಜಾಣೆಯರು ನನ್ನ ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಜೋಕುಹೊಡೆಯುತ್ತಿರಲು, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮತ್ತಾವ ಧೈರ್ಯ 
ಬೇಕು ? ಗಂಡನ ಗಂಡನೆನಿಸಿದ ಕಡುಗಲಿಗೆ ಷಂಡನನ್ನು ಒಗೆಯುವದೇನು 
ಮಹಾ ಕಾರ್ಯ ? ತಿಳಿದುನೋಡುನನ್ನನ್ನು ಕೂಡು. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಇಳಿದು 
ಬಂದು ನಿನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಹುಚ್ಚಿ , ನಾನು ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ಬಗೆದು ಹೀಗೆ 
ವರಾತಾಡುವಿಯಾ?ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಮನನ್ನು , ಬಲದಲ್ಲಿ ಭೀಮನನ್ನು , ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ಸೋಲಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ಇಂಥವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ಮತ್ತೇನು ಮಾಡುತ್ತಿ ? ಕೈಗೆ ಬಂದ ಅಮೃತವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಹಳಹಳಿಸಬೇಡ. 
ಸಾ - ಎಲೈ ಅರಸಾ , ನಾನು ನಾಡಾಡಿ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ . ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವದು 

ಸಾವರಾನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ . ನಾನು ಸಾತ್ವಿಕಿ; ಅಂದರೆ ಸತ್ವಗುಣ ಉಳ್ಳವಳು , 
ಸತ್ತರೂ ಸತ್ವ ಗುಣವನ್ನು ಬಿಡದ ಅಚಲ ಮೂರ್ತಿ ನಾನು ! ನೀನೋ , 
ಕಾಮುಕ! ತಾಮಸಿ!! ತಾಮಸಗುಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟರೂ ಆ ತಾಮಸಗುಣಹೊಗುವದಿಲ್ಲ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಮವಿಲ್ಲ,ಕ್ರೋಧವಿಲ್ಲ 
ಲೋಭವಿಲ್ಲ, ಮೋಹವಿಲ್ಲ, ಮದವಿಲ್ಲ, ಮತ್ಸರವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕಾಮವಿದೆ , 
ಕ್ರೋಧವಿದೆ, ಲೋಭವಿದೆ, ಮೋಹವಿದೆ, ಮದವಿದೆ, ಮತ್ಸರವಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ನಾನು ಹೇಳುವದು - ನಾನು ಸಾತ್ವಿಕಿ; ನೀನು ತಾಮಸಿ- ಎಂದು. 
ವಿರುದ್ಧ ಗುಣಗಳು ಎಂದೆಂದೂ ಒಂದಾಗುವದಿಲ್ಲ . ನಿನಗೆ ನಾನೇ ಬೇಕಿದ್ದರೆ, 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ತಾಮಸಿ ಗುಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಕಾಮಮೋಹಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸುಟ್ಟು ನಂತರ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟು , ಅಂದರೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾಗಿ 

ನಿನ್ನೊಡನೇ ಇದ್ದು ಕೊನೆಗೆ, ಕೈವಲ್ಯ ಪದದಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವೆನು. . 
ಕೌ – ಬಟ್ಟ ಕುಂಚದ ಬಾಲೆ, ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ವರಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವಿ ? ಕಾಮ 

ವನ್ನು ಸುಟ್ಟಮೇಲೆನಿನ್ನನ್ನೇಕೆ ಮುಟ್ಟಬೇಕು? ಆ ಕಾಮವನ್ನು ಶಾಂತ ಮಾಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವದು . ಕಾಮನೇ ನಿನ್ನನ್ನು 


ರ್ನಿ 


C 
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ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಪ್ರೇಮಿಸುವಂತೆ ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ . ಒಮ್ಮೆ ಅವನ 
ದರ್ಶನ ನಿನಗಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅರಗಳಿಗೆಯಾದರೂ ನೀನಿರಲಾರೆ . 
ಅವನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ , ಅವನು ಇರದಿದ್ದರೆ ಈ ಲೋಕವು 
ಹುಟ್ಟದೇ ಹುರಿದುಹೋಗಿ, ನಿಶ್ಯಬ್ದವಾದ ಅರಣ್ಯದಂತೆ ಕಾಣಂತ್ತಿತ್ತು , 

ಸುಮ್ಮನೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ, ಒಮ್ಮೆ ಕಾಮನ ಕೌತುಕವನ್ನು ನೋಡು. 
ಸಾ - ಛ ಭ್ರಷ್ಟಾ , ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿ , ನೀನು ಭ್ರಷ್ಟ ಕಾಮನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ , 
ವಲುಂಡಾಗುವ, ಪರಮ ಚಾಂಡಾಲ ! ನಡೆ, ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಲ್ಲಬೇಡ, 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 
ಜನಪ ಕೇಳೆನ್ನ , ಪತಿದೇವಃ ಸದಾಶಿವ 
ಪತಿದೇವ ಸದಾಶಿವ ( ದುಗುಣ) 
ಆ ಪತಿನಾಮ , ಕೇಳಿದವಗೆ ಕ್ಷೇಮ 
ಮುಂದಿಲ್ಲೊ ಜನ್ಮ | ಪತಿದೇವ.......... . 
ಆ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ , ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಭಕ್ತರ ಕ್ಷೇಮಿ | ಪತಿದೇವ..... 
ಆ ಪತಿಯಿಂದ, ಗತಿ ನಿಜವೆಂದ 

ಕಲಿ ಶಿವಾನಂದ 1 ಪತಿದೇವ. ........ 
ಮಹಾರಾಜನೆ , ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯಪತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : ಅವನ 
ಹೆಸರು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲಿ, ಆ ಮಹಾವಂಹಿಮನೆ 
ನಾಮವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನು ಒಂದು ದಿವಸದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ 
ಸ್ವರ್ಗಭೋಗವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಇರನು, ಚಿತ್ರವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸು. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯ 
ಪತಿಯ ಹೆಸರು , ಸದಾ ಅಂತಃಕರುಣಿಯಾದ ಸದಾಶಿವನೆಂಬುದು; ಅವನೊಡನೆ 
ನನ್ನ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ. ನಾಮೋಚ್ಛಾರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸದ್ದತಿಯನ್ನುಂಟರಿ 
ವರಾಡುವ ಆ ಕೈಲಾಸಪತಿಯು ನನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರಲು ದುರ್ಮತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ? ಪರಮ ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಗಂಡ 
ನೊಬ್ಬನಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನಿರಬಹುದೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ವರಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಗತಿಯೇನು? 
ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯರ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುಂಬಿಸಲು ಹವಣಿಸುವ 
ವನಂತೆ ನಿನಗೇ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ನೀನು ಅನ್ಯರಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ? 
ದೊರೆಯೆ , ತಿಳಿದು ನೋಡು, ನಿನ್ನನ್ನು ದುರ್ಗತಿಗೆ ಎಳೆಯಲು ಡುಬ್ಬವನ್ನು 
ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ದುಷ್ಟ ಕಾಮನ ಬೆನ್ನು ಬಿಡು, ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದು ಶಿವಭಕ್ತ 

ನಾಗು, ದುರ್ಗುಣವನ್ನು ನೀಗು, ಆ ಮೇಲೆ ಮುಂದಿನ ವಿಚಾರ . 
ಕೌ - ಸುಂದರಿ , ಏನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಸುಳಿಬಾಳೆಯಂಥ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಏಕೆ ನಂದಿ 


ರ 


೧ರಂ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಸುತ್ತಿರುವಿ ? ಜಗತ್ತಿಗೊಬ್ಬ ಮಹಾದೇವನಿರುವದು ಸತ್ಯ . ಅದೆಂದೂ 
ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಲೀನತೆಯಿಂದಲೂ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಲೂ ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಕೇವಲ ಮಹಾದೇವನೇ ಪತಿ ಎಂದರೆ ಎಂದೆಂದೂ ಮುಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು. 
ಸಾ - ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ವರಾತಿದು ! ಕಾಮಾಂಗನಿಗೆ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ತಿಳಿಯದು!! 
ಕೌ - ರಮಣೀ ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಕಾಪಿ 
ವಿಚಿತ್ರದ ವರಾತಲ್ಲ ಸಾರ್ವುದು ಜಗವೆಲ್ಲ 
ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಮೊದಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. 
ಪತಿಯನ್ನು ಆಗದೆ, ಸಂತತಿ ಆಳ್ವುದೆ 
ಸಹಜ ಮುಕ್ತಿಯದು ದೊರಕುವದೆ, ಬಾ ಮುಗ್ಗೆ , 
ಬಿತ್ತುವ ತಿಥಿಯು ತಾ , ಒತ್ತಿ ಬಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕತ್ತೆಯಂತೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಲವ ಪಡಗೆಡವಿ 
ಕೂತಂತೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಯ , ಪಡಗೆಡವಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಫಲಕಟ್ಟಿ ಪಾಪದೊರಟ್ಟ 

ಕೊಳ್ಳುವದಲ್ಲ ಪಡೆಸಂತತಿ, ಆಗಿ ಸತಿ, 
ಮೋಹನಾಂಗಿ, ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರಾ ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲ!! 
ಹೀಗೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಿಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಲಾರವು. ಲೋಕದ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಆ ಶಿವನೇ ಪತಿಯೆಂದು ನಂಬಿ ಕೂತರೆ, ಆ ಶಿವನು 
ಕೂಸುಗಳನ್ನು ಹಡೆದು ತಂದು ಮುಂದೆ ಇಳಿಸಿಹೋಗುವನೇನು? ಸುಂದರಿ, 
ಬಿತ್ತುವ ತಿಥಿ ಒತ್ತಿ ಬಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊಲವನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡದೆ, ಕತ್ತೆ 
ಯಂತೆ ತಿರುಗಿ, ಹೊಲವನ್ನು ಪಡಗೆಡವಿ , ಪರರಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡುವ ಹೆಡ್ಡರ 
ಹಾಗೆ, ಹರೆಯದ ಹಂಗಾಮ ಒತ್ತಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರಲು, ಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಪಡ 
ಗೆಡವಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಕ್ಕಳ ಫಲವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ , ಮುಕ್ತಿಗೆದೂರಾಗುವದಿಲ್ಲವೆ ? ಇದೆಂತಹ ಮೂಢತನ! ಸುಮ್ಮನೆ 

ನನ್ನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆ . ಅಂದಾಗಲೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯ . 
ಸಾ - ಏನು ? ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಿಗುವದೇ ? ಹಾಗಾದರೆ ಮುಕ್ತಿ ಎಷ್ಟು 

ಸುಲಭವಾದಂತಾಯಿತು! ಪಾಪಿ ಇರಲಿ,ಕೊಪಿಇರಲಿ, ಪಾತಕಿ ಇರಲಿ , ಶಿವ 
ದೋಹಿ ಇರಲಿ , ಯಾರೇ ಇರಲಿ; ಅವರಿಗೆ ಮನೆತುಂಬ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರೆ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


೧೦೧ 


ಸಾಕು , ಮುಕ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತ! ಹೀಗಿದ್ದರೆ ಸಾಧುಸಂತರು ಎಂಥ ಹುಚ್ಚರು!! ಮಕ್ಕ 
ಳಾದರೆ ಮುಕ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತವೆಂಬ ನಿನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ಮರೆತು ಜಪ , ತಪ, ವ್ರತೋಪ 
ವಾಸ , ದಾನ, ಧರ್ಮ ; ಕ್ಷೇತ್ರ ಯಾತ್ರೆ ; ತ್ಯಾಗ, ಯೋಗ, ಭಕ್ತಿ , ಜ್ಞಾನ; 
ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನೆಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸುಟ್ಟು ಸುಣ್ಣವಾಗುತ್ತಿರುವರಲ್ಲ ! ನಿನ್ನ 
ತತ್ವವೇ ಸತ್ಯವಾದರೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆಯುವ ಕಾಗೆ-ಗೊಗೆಗಳಿಗೂ ಮುಕ್ತಿ 
ಯರಾಗಬೇಕಲ್ಲವೆ ? ಛೀ ಮದಾಂಧಾ , ಕರಿಕೆಯನ್ನು ನೆಕ್ಕುವ ಕತ್ತೆಯ ಮುಂದೆ 
ಕರಿಗಡಬನ್ನು ಇಟ್ಟಂತೆ ಆಯಿತು- ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ !ನಿಮ್ಮಂಥವರಿಗೆ 

ತತ್ವಬೋಧೆ ಮಾಡುವದೆಂದರೆಬೋರ್ಗಲ್ಲ ಮೇಲೆ ನೀರೆರೆದಂತೆಯೇ ಸರಿ . 
ಕ್ - ಹಾಗಾದರೆ ' ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ' - ಎಂಬ ವಾಕ್ಯ ಸುಳ್ಳಾಯಿತೆ ? 
ಸಾ - ಆ ವಾಕ್ಯ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ, ನೀನು ವರಾಡಿಕೊಂಡ ಅರ್ಥ ಸುಳ್ಳು . 
ಕೌ - ಹಾಗಾದರೆ ಅದರ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವಾವುದು ? 
ಸಾ -ಕೌಶಿಕಾ, ' ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ' ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಭೂಪ 
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ , ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತಿ 
ಅರ್ಥ ಹೇಳುವೆ ಕೇಳೊ ಭೂಪಾಲಾsss 
ಮುಕ್ತಿ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ 
ಗುರುವಿನ ಮಕ್ಕಳು ಅಲ್ಲವಾದವರ ಕೇಳು 
ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬುವದಿಲ್ಲೊ ಜನಪಾಲಾ 
ಗುರುವಿನ ಮಗನಾಗು , ಹರನಿಗೆ ಶಿರಬಾಗು 
ಇರುವೆನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಿ 
ಮುಕ್ಕಿ ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತೂಗಿ 
ಸತ್ವದ ಹಾಲಾ, ಕುಡಿಸುತ ಬಾಲಾ 
ನಂದದಿ ಪೊರೆವೆನು ಅನುಗಾಲಾ ಭೂಪಾಲಾ 

ಜನಪಾಲಾ ಖರೇಮಲಾ 
ಅರಸಾ ಕೌಶಿಕಾ , ' ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ' ಈ ವಾಕ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಗಲೇ 

ನೀ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದೆ ? 
ಕೌ - ' ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ'- ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಸಾ . - ಅದು ತಪ್ಪು , ' ಮಕ್ಕಳಾಗದವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ' - ಎಂಬುದು ಅದರ 
- ಇಂಗಿತ ಅರ . . 
ಈ - ಮಕ್ಕಳಾಗದವರು ಯಾರು ? ಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ತಂದೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲವೇ ? 


ಕಿ 


೧೦೨ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಸಾ - ತಂದೆಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಹೌದಾದರೂ ಅವರು ಗುರುವಿನ ಮಕ್ಕಳಾಗದೆ ಮುಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ; 

ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಮೊದಲು ನೀನು ಗುರುವಿನ ಮಗ 
ನಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಗುರುವಿಗೆ ಶಿರಬಾಗಿ ಗುರುಪುತ್ರನಾಗು. 
ಅಂದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ 

ಮುತ್ತಿನ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ , ತೂಗುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ವೆನು , 
ಕೌ - ಬಡನಡುವಿನ ಬಾಲೆ, ನಿನ್ನ ಹಾಳು ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಿಸಿಲ್ಲ. 

ಸತ್ತಮೇಲೆಹೀಗಾಗುವುದು ; ಹೊತ್ತಮೇಲೆ ಹೀಗಾಗುವುದು - ಎಂಬ ಮೋಕ್ಷ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಟು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ! ಅದು ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನಿಗ 
ನನ್ನ ಮಾತುಕೇಳಿ ಮದುವೆ ಆಗುವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳು ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ವರಾನಭಂಗ ಆದೀತು! (ಸೀರೆಯ ಸೆರಗು ಹಿಡಿಯು 

ಹೋಗುವನು.) 
ಸಾ - ಭೀ ಭ್ರಷ್ಟಾ , ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಬೇಡ, ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ, ನೀನು ಸುಟ್ಟು 

ಭಸ್ಮವಾಗುವಿ . 
ಕೌಮುಟ್ಟಿದರೆ ಸುಡಲಿಕ್ಕೆ ನೀನೇನು ಬೆಂಕಿಯ ? ಇಲ್ಲದ ಬಿಂಕವನ್ನು ನನ್ನ 

ಮುಂದೆ ಬಿಚ್ಚಬೇಡ, 
ಸ -ಕೌಶಿಕಾ, ನಾನು ಅಂತಿಂತಹ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲ! ಹರನ ಉರಿಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಳ- 

ಯಾಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಂಕಿಯಾಗಿರುವನು. ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಸದಾಶಿವನು 
ಸಹ ಹೆದರುತ್ತಾನೆ, ಪಾಪಿಷ್ಟರು, ಸತ್ವಶಾಲಿಗಳು ಮೆಟ್ಟುವ ಜೋಡನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲಿಕ್ಕೂ ಅಯೋಗ್ಯರು, ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ ದುಷ್ಟತನದಿಂದ ನೀನು 

ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ವಧುವರಸನಂತೆ ಮಹಾದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವಿ! 
ಕೌ - ಎಲೆ ಬಾಯಬಡಕಿ, ಎಷ್ಟು ಬಾಯಿ ಬಿಡುತ್ತಿ ! ಸತ್ಪುರುಷರು ಮೆಟ್ಟುವ 

ಜೋಡನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವನು ಯಾರು ? ಅವನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ 

ಹೇಗೆ ಗುರಿಯರಾದ ? 
ಸಾ 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಮಧುವರಸನೆಂಬುವಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ಅರಸ ಇದ್ದ ಬಿಜ್ಜಳನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ 
ಏರು : ಹರಳಯ್ಯ ನೆನಿಪ ವರಶಿವಯೋಗಿ 

ಬಸವನಿಗಾಗಿ ಒಯ್ದ , ಚವಾವುಗಿ 
ಮೆಟ್ಟಲು ಬೇಡ, ತಟ್ಟುದು ಕೇಡು 
ಎಂದರೂ ಕೇಳದೆ, ಆ ಮೂಢ| ಮಧುವರಸ....... . 


ಪಲ್ಲ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 
ಮುಟ್ಟಿಸಲವ ಪಾದ, ಚಮಾವುಗಿ 
ಅವನ ಸುತ್ತಿ ಸುಡಹತ್ತಿತೊ ಕಡುಬ್ಯಾಗಿ 
ಶರಣರ ವಹಿವರಾ , ತಿಳಿಯದೆ ಹವಾ 

ಸಲ್ಲದು ಬಿಡು ನಿರಿಗಿ , ಅಧವರಾ | ಮಧುವರಸ ......... . 
ಅರಸಾ ಶಿವಶರಣರು ಮೆಟ್ಟುವಜೋಡನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ 
ಕರ್ಮಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 

ಹರಳಯ್ಯನೆಂಬ ಶಿವಶರಣನಿದ್ದ , 
ಕೌ - ಅವನು ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು ? 
ಸಾ - ಅವನು ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೊಲೆಯನಾದರೂ ಶಿವದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಶಿವಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದ . 

ಅವನನ್ನು ಸರಿಗಟ್ಟುವವರು ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ , ಸಾತ್ವಿಕ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ 
ಹರಳಯ್ಯನು ಒಂದು ದಿವಸ, ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದುಹೋಗುವಾಗ, 
ಬಸವಣ್ಣನವರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಹರಳಯ್ಯನ ಶಿರಬಾಗಿ ಕರ 
ಮುಗಿದು -' ಶರಣು ಶರಣಾರ್ಥಿ '- ಎಂದನು . ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಸವಣ್ಣ 
ನವರು ಆ ಶರಣನಿಗೆ 'ಶರಣು ಶರಣು ಶರಣಾರ್ಥಿ' - ಎಂದು ನುಡಿಯಲು, 
ಹರಳಯ್ಯನು- “ ಇದೇನು, ಬಸವಣ್ಣ ನನ್ನ ಶರಣು ಮುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, 
ಮೇಲೊಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಶರಣಾರ್ಥಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಿಸಿದನು ”- ಎಂದು 
ಮರಮರನೆ ಮರುಗಿ, “ ಈ ಭಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಇಳುಹಲೆಂದು ಚಿಂತಿಸಿ, ತನ್ನ 
ತೊಡೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಜೋಡನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ 
ಬಸವಣ್ಣನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆದನು . ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ”- ಸತ್ಯಶರಣರಾದ ಹರಳಯ್ಯನವರೇ , ತಮ್ಮ ಪರುಷ ಹಸ್ತದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಚಮ್ಮಾವುಗೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಶರಣರ ಮನೆಯ ಕಿಂಕರ ” - ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದನು, ಹರಳಯ್ಯನು 
ಜೋಡನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮರಳಿ ನಡೆದಾಗ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಬಿಜ್ಜಳನ ಮಂತ್ರಿ , ಮಧುವರಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದನು . 
ಸುಂದರವಾದ ಜೋಡನ್ನು ಕಂಡು ಮೆಟ್ಟಲು ಮನಸ್ಸು ವರಾಡಿದ. ಆಗ 
ಹರಳಯ್ಯನು “ಕೆಟ್ಟಗುಣದ ಮಟ್ಟಿಯಾದ ನಿಮ್ಮಂಥ ಭ್ರಷ್ಟರು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಮೆಟ್ಟಲಾಗದು ; ಮೆಟ್ಟಿದರೆ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಾಯುವಿ ”- ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ಆವುಗೆಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಮೆಟ್ಟಲು ಯತ್ನಿಸಿದ . 
ಕೂಡಲೇ ಅಂಗಾಲಿನಿಂದ ನೆತ್ತಿಯವರೆಗೆ ಅವನ ದೇಹವೆಲ್ಲ ಉರಿಯತೊಡಗಿತು . 
ತಿಳಿಯಿತೇ ಕೌಶಿಕ ? ಸತ್ಪುರುಷರೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುವದು - ಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
ಮೂಲ! ಆದ್ದರಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು ನೋಡು; ಅಷ್ಟೂ ಮೀರಿ ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಬಂದರೆ, ಸುಣ್ಣ - ಸುಟ್ಟಂತೆ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವಿ! 


೧೦೪ 

ಕನ್ನಡಬಯಲಾಟ 
ಕೌ - ಎಲೆ ನಾರಿ, ಶಿವಶರಣರ ಶೀಲವನ್ನು ನಾ ಬಲ್ಲೆ , ನಿನ್ನ ಬಡಿವಾರದ ಮಾತು 

ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ . ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸದೆ, ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ನುಡಿದರೆ 

ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 
ಸಾ - ಸಾತ್ವಿಕೆಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಹೆಸರೂ ಸಹ ಗೊತ್ತಾಗದು. ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆ 

ಇರುವದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಕೌ - ಹೆಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಏಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲೊಲ್ಲೆ ? ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 

ಬಳಲುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬರ 

ವರಾಡಿಕೊಂಡರೆ , ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಾಳ ಪುರಾಣವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ! | 
ಸಾ - ಆರಸಾ , ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು , ನಿನಗೂ ಆ 

ಸುಖದ ಸವಿ ದೊರೆಯಲೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು . 
ಕೌ - ನನಗೆ ಸುಖವಾಗಲೆಂದು ನಿನ್ನ ಇಚ್ಚೆ ಇದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸುಖ 

ನೀಡಲು ಏಕೆ ಹಿಂಜರಿಯಂವಿ ? 
ಸಾ - ನೀನು ಬಯಸುವ ಸುಖವಾದರೂ ಯಾವದು ? 
ಕೌ - ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು ನಿನ್ನ ಅಂಗಸಂಗ. 
ಸಾ . -ಮೂಢಾ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಂಗಸಂಗದಿಂದ ನಿಜವಾದ ಸುಖ ದೊರೆಯುವದೇ ? 
ಕೌ - ಹಾಗಾದರೆ, ಆ ಸುಖ ಮತ್ತೇತರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ? 
ಸಾ . - ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಗಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದು ; ಅಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸುಖಿ 

ಯಾಗುವಿ . 
ಕೌ – ಥ , ನೀನು ಮೊದಲಿನ ಮೆಟ್ಟಿಗೇ ಬಂದೆ , ತಿರುಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂತೆಯನ್ನೇ 

ಬಿಚ್ಚಿದೆ. ನಿನ್ನ ಅಂಗಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿದ ನನಗೆ ದೈವೀಸುಖವನ್ನು ಪಡೆ 

ಯೆಂದು ಬೋಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ! 
ಸಾ -ಕೌಶಿಕಾ , ನೀನು ಬಯಸುವದು ಸುಖವೇ ಅಲ್ಲವೆ ? ಈ ಲೋಕದ ಮಾನವ 

ರೆಲ್ಲಾ ಸುಖವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ಸುಖವು ಇರತಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನವು 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ, ಬೇವಿನ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣನ್ನು ಹುಡುಕಿದಂತೆ, ದುಃಖ , 
ಮಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಹುಡುಕಿದರೆ ಅದು ಸಿಗುವ ಬಗೆ 

ಹೇಗೆ ? 
ಕೌ - ಏನು ? ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲವೆ ? ತಂದೆ- ತಾಯಿಗಳ ಸುಖ , ಮಡದಿ 

ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ , ಬಂಧು- ಬಾಂಧವರ ಸುಖ.. ಹೀಗೆ ಸುಖದ ಬುಗ್ಗೆಯರಾಗಿರುವ 
ಈ ಪ್ರಪಂಚ ದುಃಖದ ಮಡುವೆಂದು ಹೇಳುವ ಈ ನಿನ್ನ ಮಾತು ಸೋಜಿಗ 

ವಲ್ಲವೆ ? 
ಸಾ - ಕೌಶಿಕಾ , ಹಾದಿಯಲ್ಲಿಹೋಗುವವನಿಗೆ ' ಅಪ್ಪಾ ' ಎಂದು ಕರೆದರೆ ಅವನು 

ಅಪ್ಪನಾಗಬಲ್ಲನೆ ? ಅದರಂತೆ ಹಾದಿಸೋಬತಿಯರಾದ ಈ ಮಡದಿ - ಮಕ್ಕಳು 
ನಿಜವಾದ ಬಂಧುಗಳು ಆಗಬಲ್ಲರೆ ? ಅವರಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಸುಖ ಶಾಶ್ವತ 


- ಬಿಚ್ಚಿದೆ. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಮಟ್ಟಿಗೇ ಬಂದೆ, 


ರ್೧ 


೧ 


೧ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೧೦೫ 
ವೆಂದು ನಂಬಬಹುದೆ ? ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಾಯಾರಿ, ಬಳಲಿ, ಬೆಂಡಾಗಿ , ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚಿತ ನೆರಳುಳ್ಳ ಮರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , 
ಚಲಿಸುವಮೋಡದ ನೆರಳಿಗೆ ನಿಂತು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಗೇಡಿತನವಲ್ಲವೆ ? ಅದರಂತೆ ನಿಶ್ಚಿತ ಸುಖವೆಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ, 
ಗಾಳಿ ಮೋಡದಂತೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವ ಮಡದಿ - ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸುವದು ಎಂಥ ಮರುಳತನವು ? 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇಗವಾ; ರಾಗ : ಭೈರವಿ 
ಹಿಡಿಯೋ ಶಾಶ್ವತಾ, ಸುಖಪಥಾ ಭನಾಥಾ 
ಭೂನಾಥಾ, ಭನಾಥಾ, ಸುಖಪಥಾ 
ಅಸ್ಥಿರ ಕಾಯಾ, ಬಿಡು ಇದರ ವರಾಯಾ 
ಕೌಶಿಕರಾಯಾ 1 ಸುಖಪಢಾ ... 
ಹರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಇರಿಸಿ ಸದ್ಧತಿ 
ಪಡೆಯೋ ಭೂಪತಿ ! ಸುಖಪಥಾ. 
ಈಶನ ದಾಸಾ, ನೀನಾಗೋ ಅರಸಾ 

ಪಡೆಯುವಿ ಮೋಕ್ಷಾ1 ಸುಖಪಥಾ.. 
ಸುಖದ ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸುಖವುಂಟೆಂಬ ಸುಳ್ಳಿನ ಶೂಲಕ್ಕೆ 
ಬೀಳಬೇಡ, ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯ ಹುಳಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕಿ ತಿನ್ನುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ , ಹದ್ದು ಬಂದು ಎರಗೀತೆಂಬ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದ ಪಾರಿವಾಳದಂತೆ ಹೊನ್ನು 
ಹೆಣ್ಣು , ಮಣ್ಣು - ಎಂಬ ಹುಳಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮಾನವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯು ಎಂಬ 
ವುದಿಹದ್ದು ಯಾವಾಗ ಬಂದು ಮುತ್ತೀತೆಂಬ ಅರಿವು ಇರಲಾರದು . ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಮೃತ್ಯು ಒಯ್ಯದ ಮುನ್ನ ನಿತ್ಯ ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿದ್ದು , ಶಾಶ್ವತ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಸಂಸಾರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಬಲಿಬೀಳದೆ ಪಾರಮಾರ್ಥ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿ : ಅದು 

ನಿಜವಾದ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲುದು. 
ಕೌ , -ಎಲೆ ನಾರಿ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಟನ್ನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬಿಚ್ಚಬೇಡ 

ಮುಂದೆ ಸಿಗಬಹುದಾದ ಶಾಶ್ವತ ಸುಖವನ್ನು ನೆನೆದು , ಇಂದಿನ ಸುಖಕ್ಕೆ ನೀರು 
ಬಿಡುವದು ಮೂಢತನವಲ್ಲವೆ ? ಬಾಲೆಯರ ಮೇಲೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ ವರಾಡುವದು 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಮಾತಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ತಾಳುತ್ತ 
ಬಂದರೆ , ನೀನು ನನ್ನ ಮೋರೆಯ ಮೇಲೆಕೈಯಳೆದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಜಾರಿ ಹೋಗ 

ಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ, ಈ ನಿನ್ನ ಸಾಹಸವು ಎನ್ನ ಮುಂದೆ ನಡೆ 
ಅ , ೧೪ , 


೧೦೬ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಯದು, ನೀನು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲಳಾಗಿ ನಡೆದರೆ ಉತ್ತಮ ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ 

ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿ ವರಾನಭಂಗ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರೆ . 
ಸಾ – ಛೀ ಭ್ರಷ್ಟಾ , ದೂರ ಸರಿ, ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನಿನಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಶನ ಆಣೆ ! 

ಈ ಮೊದಲು ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವೆನೆಂದು ವಚನ ಕೊಟ್ಟು, ಅದ 
ನೀಗ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ತಾರದೆ ನನ್ನ ಮೈ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಿ . ವಾನಭಂಗದ 
ಭಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಿ . ಏರಿಬರುವ ಪತಂಗದಂತಿದ್ದ ನಿನಗೆ 
ನಾನೊಂದು ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯೆಂದು ತಿಳಿ,ಮೂರ್ಖಾ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾದ 

ಮಾಡಿ ಫಲವೇನು ? ನಾನೀಗಲೇ ಹೊರಟೆ. 
ಕೌ - ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಡುವವರಾರು ? ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು 

ಸವಿಯದೆ ಬಿಡಲಾರೆ , ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಅಂದವಾದ ಅಂಗವನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಆಲಿಂಗನ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 

ಪದ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಹರದಿಮಣಿ ನೀ ಎನ್ನ ಜರೆದು ಹೋಗುವದೆಲ್ಲಿ ! 
ಭರದಿ ಕಳೆಯುವೆ ನೀನುಟ್ಟ ಶಾಲಿ 
ವರಾನಹಾನಿಯ ಗೈವೆ ಜನದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರದ ನೆಲಿ, ಸರ್ವರು ನೋಡಲಿ 

ಪಂಥವೆನಿತು ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಭೂಪನಲ್ಲಿ 
ಸಾ - ಕ್ಷಿತಿಯೊಳು ಫಲಪುರ ಮೃತಜಿತ ಸಿದ್ದೇಶ 

ಗತಿಯೆಂದು ನಿಲ್ಲುವೆ ನಾ ಇನ್ನು 

ಕಾಯ್ದನೋ ನನ್ನ ಅಭಿಮಾನ 
ಕೌ . - ಅವ ಯಾವ ದೇವಾ ನಿನ್ನನು ಕಾಯ್ದನು 

ಸುಂದರಿ ತೀರಿತೆ ನಿನ್ನ ಹ್ಯಾವಾ 
( ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತ ) ಎಲಾ ಇದೇನು ! ನಾನು ಎಷ್ಟು ಸೆಳೆದರೂ ಉಟ್ಟ 
ಸೀರೆ ಮುಗಿಯಲೊಲ್ಲದು, ನನ ಕಣ್ಣಿಗೇಕೊ ಕತ್ತಲೆ ಕವಿಯತೊಡಗಿದೆ... 
ಇವಳ್ಯಾರು ? ಇವಳು ಸಾತ್ವಕಿಯೇ ? ಅಲ್ಲಲ್ಲ ; ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿ! 
ಇಂಥವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದರೆ ನನ್ನ ಗತಿ ಏನಾದೀತು ? . 


ಪದ ; ತಾಳ ; ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಜಯಜಯವಂತಿ 
ಶಿಶುವಾಗಿ ಮುನ್ನ ಬಳಲಿದರು 
ಅನಸೂಯೆಗಾಗಿ ಹರಿಹರರು ಜಗದಿ , ನಿಜದಿ 


ಲ್ಲ . 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೧೦೭ 
ಮಾನಿನಿಯ ವ್ರತಹಾನಿಗೈಯಲು, 
ಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಗಳು , ಪೋಗಿ 
ದ್ವಿಜರಾಗಿ ಬಳಲಿದರೊ , ತಾವುಕೂಸಾಗಿ | ಜಗದಿ ...... . 
ಜಾಣಿ ಮುದ್ದು ಶಿವಪ್ರಾಣಿ ಮುನಿಪಾ 
ನನಗೆಂದಿಗಾಗದೆ ಕ್ಷೇಮ ಶರಣರ ಮಹಿಮಾ 
ತಿಳಿಯದೆಹೋದೆಸುಡು ಜನ್ಮ 1 ಜಗದಿ ......... 
ಶರಣೆ ಪೊಂದಿಹೆನು ಕರುಣಿಸೆನ್ನನು 
ಮರಣರಹಿತ ಮಾದೇವಿ ಭಕ್ತಾನುಭಾವಿ 

ಉದ್ಧರಿಸಿ ಸಲಹು, ದುರ್ದೈವಿ ಜಗದಿ ..... 
ಶಿವಶಿವಾ,ಸತ್ಯಶರಣರ ಅಗಾಧ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ ? ನಾನು 
ಕಳೆಯ ಹೋದಸೀರೆ ಅಕ್ಷಯವಾದುದಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧ ಶಿವಯೋಗಿನಿಯ ರೂಪ 
ಅವಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಹೆಂಡತಿಯರಾದ 
ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ. 
ಹೋಗಿ, ದಿಗಂಬರೆಯರಾಗಿ ತಮಗೆ ಉಣಬಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು . ಆಗ 
ಅವಳು ತನ್ನ ಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಶಿಶುಗಳನ್ನಾಗಿ 
ವರಾಡಿದ್ದು ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವರಾತಾಗಿದೆ . ಅವರು ಕೊನೆಗೆ , ಅವಳಿಂದಲೇ 
ತಮ್ಮ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದರು . ಅದರಂತೆ ನಾನಾದರೂ ಈ ಶಿವ 
ಯೋಗಿನಿ ಸಾತ್ವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಉದ್ದಾರ ಹೊಂದಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ವರಾಡಿ 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ, 
ಸಾ . - ಮಹಾರಾಜನೇ , ಹೀಗೇಕೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿರುವಿರಿ ? 
* _ ತಾಯಿ , ನನ್ನಿಂದ ಮಹಾ ಅಪರಾಧವಾಯಿತು, ಧರ್ಮದೇವತೆಯಂತಿರುವ 

ನೀನು ನನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಉದ್ಧರಿಸಬೇಕೆಂದು , ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರ ಪಾದ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ತಾಯಿ , ಮಹಾದೇವಿ, ಕಾಪಾಡು. 

( ಪಾದವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವನು.) 
ಸಾ 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಪೀಲು 
ಏಳು ಮಗನೆ , ತಾಳೊ ಸುಗುಣ 
ಬಾಳುವಿಯೋ ನೀ ಸೌಖ್ಯದಲಿ 
ದುರ್ಗುಣ ದಹಿಸಿ , ಸದ್ಗುಣ ವಹಿಸಿ 
ಉರಿವ ಸಂಸಾರದ ಬಾಧೆಯ ಸಹಿಸೋ 
ಸ್ಮರಿಸೊ , ಇರಿಸೊ , ಹರನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವ 
ಸದ್ದತಿಯ ನೀ ತನಯನಾ , ಹೊಂದುವಿಯೋ 


೧೦೮ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ್ 
ದುರ್ಗಣಕನುವ, ಕೊಡದಿರು ಮನವ 
ಶಿವಸೇವೆಯಲಿ, ನಿನ್ನಯ ತನುವ 
ಸವೆಸು ಸೃವಿಸು ಶಿವನನ್ನು ಅನುದಿನ 

ಭವನೀಗೊ , ಸುಖಿಯಾಗೊ , ಮುಕ್ತನಾಗೊ 
ಮಗನೇ ಕೌಶಿಕಾ , ಭಯಪಡಬೇಡ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದ ನೀನೀಗ ಶುದ್ದನಾಗಿ 
ರವಿ, ದುರ್ಗುಣಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೋಡಿದವು. ಇದು ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯ . 
ನಾನೀಗ, ನೀನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗೆಂದರೂ ಹೋಗದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತ 
ಳಾಗಿದ್ದು ತಾಯಿಯು ಮಗನನ್ನು ಸಲುಹುವಂತೆ ಸಲುಹುತ್ತೇನೆ. ನೀನು 
ಆಶೆಯೆಂಬ ಪಿಶಾಚಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು , ಕಾಮ ಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು , 

ಸದ್ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಗೆಯನ್ನಿಟ್ಟು , ನೀನಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ . 
ಕೌ , _ ತಾಯಿ , ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? ಎಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ವರಾತಿದು! 
ಸಾ - ಮಗು, ನೀನು ಯಾರು ಹೇಳು ? 
ಕೌ _ ನಾನು ಕೌಶಿಕ . 
ಸಾ . - ನೀನು ಎಂದಿನಿಂದ ಕೌಶಿಕನಾದೆ ? 
ಕೌ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ 

ಹೆಸರಿಟ್ಟಾಗಿನಿಂದಕೌಶಿಕನೆನಿಸಿದೆ. 
ಸಾ - ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ನೀನೆಲ್ಲಿದೆ ? 
ಕೌ . ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಹುಟ್ಟುವವರನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನಾದರೂ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆ 

ಯಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದೆನೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ . 
ಸಾ , _ ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಮೂಡುವ ಮೊದಲು, ನೀನು ಏನಾಗಿದ್ದಿ 

ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ ? 
ಕೌ - ತಾಯಿ ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು, 
ಸಾ - ಈಗ ನೀನು ಎಂತು ಇರುವೆ ? 
೪ - ಸ್ವಾಯು ಮಾಂಸದಿಂದ ಮೆತ್ತಿದ ಎಲುಬಿನ ಹಂದರವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಸಾ - ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈಗ ನೀನಿರುವ ಈ ಎಲುವಿನ ಹಂದರ ಸ್ಥಿರವಾದುದೆ ? 

ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಾಯುವವರನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ನನ್ನ ದೇಹದ ಹಂದರ 
ಒಂದಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಮುರಿದು ಬಿದ್ದು , ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುವದೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ . 
ಸಾ . _ ಈ ನಿನ್ನ ದೇಹ ಸುಟ್ಟು ತಟ್ಟಾದ ಮೇಲೆ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ ? ಯಾವ 

ಗಿಡದ ತಪ್ಪಲಾಗುವಿ ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇ ? 
ಕೌ - ತಾಯಿ ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 
ಸಾ . _ ಶಿವ ಶಿವಾ, ತಮ್ಮ ಗುರುತು ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ಈ ನರರಿಗೆ ಮಾಯೆಯ 

ಮುಸುಕು ಬಿದ್ದಿರುವದು. 


oto 


ಪಲ್ಲ. 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೧೦೯ 
ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ: ಜಯಜಯವಂತಿ 
ಶಿವ ಶಿವಾ ಎಂಥ ಅಜ್ಞಾನಾ ( ದುಗುಣ) 
ಮುಸುಕಿಹುದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತಾ ಘೋರತಿಮಿರಾ 
ಆರು ತಾವು ಎಂಬ ವರ್ಮವರಿಯಂದೆ 
ಭೂರಿ ಬಳಲುವರು ನರರು ಪಾಮರರು 
ತ್ರಿತಾಪದಲ್ಲಿ ಬೇಯುವರು, ಘೋರತಿಮಿರಾ 
ಮರವು ಎಂಬುವ ಪರಿಯು ಮುಚ್ಚಿತು 
ನೆರವುತೋರದೆ ನರರು ಬಳಲುವರು 

ಭ್ರಮಿಷ್ಠರಂತೆ ಈ ನರರು ! ಘೋರ ತಿಮಿರಾ 
- ಶಿವ ಶಿವಾ , ಮದುಗುಣಿಕೆಯನ್ನು ತಿಂದು, ನಾನಾರೆಂಬ ಅರಿವುದಪ್ಪಿ , 
ಮೈಮೇಲಿನ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಹರಿಯುತ್ತ , ಮನಬಂದಂತೆ ಕೂಗಾಡಿ , ಕುಣಿ, 
ದಾಡಿ, ಬೇಲಿ-ಕೋಲಿಗಳೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ,ಕಂಡಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಾಲು ಮುರಿದು 
ಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಹಾಗೆ ದುರ್ದೈವಿಗಳು ಹೊನ್ನು - ಹೆಣ್ಣು 
ಮಣ್ಣೆಂಬ ಮದಂಗುಣಿಕೆಯ ಮಬ್ಬು ತಲೆಗೇರಿ, ತಾವು ಯಾರೆಂಬ ಅರಿವುದಪ್ಪಿ , 
ಕಂಡಂತೆ ಕುಣಿದಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿರುವರು ! ಅವರಿಗೆ ಬರುವ ಕಷ್ಟ 
ಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ, ಕೌಶಿಕಾ , ಜನನ- ಮರಣ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ನಿನಗೆ ಕೊನೆ 
ಗೊಮ್ಮೆ , ಈ ಅರಿವಿನ ಮಾನವ ಜನ್ಮ ಬಂದಿದೆ. ಇದನ್ನು ಅನರ್ಥಗೊಳಿಸ 
ಬೇಡ, ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಶಿವಮಂತ್ರ 
ವೊಂದೇ ಸಾಕು . ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪಂಚಾಕ್ಷರವಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ 

ಸತ್ವಗುಣ ಪಡೆದು ನಿತ್ಯನಾಗು ; ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸನ್ನಿಧಿ ಪಡೆದು ಮುಕ್ತನಾಗು . 
ಕೌ , - ತಾಯಿ , ಧರ್ಮದೇವಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಸದ್ದುರುವನ್ನು 
ಹುಡಕಲಿ ? 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ : ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಪರಿಪಾಲಿಸೆನ್ನನು ಜನನಿ 
ಗುರು, ಎನಗೆ ನೀನು, ಸಂಪನ್ನೆ ಕರುಣೆ,ಕರುಣಿ ( ದುಗುಣ) ಪಲ್ಲ 
ಪಾಲಿಸೆನ್ನ ಗುಣಶೀಲೆ ನಿನ್ನಯ 
ಬಾಲನಂದದಿ ನಿನ್ನ ಪೊಂದಿ , ಶರಣೇ ನೀ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ 
ಪೊಂದಿ ಶರಣ ಉಪದೇಶವಿತ್ತು ಉದ್ದರಣ | ಕರುಣಿ, ಕರುಣಿ ೧. 
ಇರಿಸಿ ದಯ ಉದ್ದರಿಸಿ, ಎನ್ನ ಭವ 
ಹರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸೆ ಮಾತೆ ಗುರುಮೂರ್ತೆ 
ಫಲಪುರಧೀಶನ ಸ್ಮರಿಸುತೆ! ಕರುಣಿ, ಕರುಣಿ 


೧೧೦ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 


ವಾತೆ, ಧರ್ಮಾತ್ಮಳೂ ದಯಾಭರಿತಳೂ ಆದ ನಿನ್ನಂಥ ಶಿವಶರಣೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುರುವನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ ? ನಿಜವಾಗಿ ನೀನೇ ತಾಯಿ ; 
ನೀನೆ ಗುರು. ನನಗೆ ನೀನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವ ಗುರುವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಂಸಾರಬಾಧೆ 
ಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ, ಸತ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಉದ್ದಾರ ಮಾಡ 

ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಸಾ - ಮಗನೆ, ನೀನು ಮಹಾಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವಿಯರಾದರೆ ಸದಣಿ 

ಯಾಗಿ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ನುಡಿ; ನುಡಿದಂತೆ ನಡಿ ; ಶಿವಪೂಜೆ, ಶಿವಭಜನೆ, 
ಶಿವಧ್ಯಾನ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿ! ಅಂದರೆ ಆ ಕರುಣಾ 
ಸಾಗರನಾದ ಪರಶಿವನು ನಿನಗೆ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ದರಿಸುವನು. 
ಇನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ ! 


ದೂತೆ - ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರವೇಶ 
ಅಲ್ಲನು ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 

ಗತಿಯೇಂ ಶಿವಾs ನರರಿಗೆ ( ದುಗುಣ) 
ಆರು ತಾವೆಂಬುವಂಥ ಸಾರವಧಿಯದೆ ನರರು 
ಗಾರುಗೊಳ್ವರು, ಭವದಿ | ಗತಿಯೇಂ... 
ಮರುಳತನದಿ ಬಹು ದುರುಳವರಾಯೆಗೆ ತಮ್ಮ 
ಕೊರಳವಿಹರಕಟಾ 1 ಗತಿಯೇಂ... 
ಭೂತಪಂಚಕವಿಡಿದು, ಪ್ರೇತನಂದದಿ ನಡೆದು 

ಯಾತನೆಗೊಳ್ತರಕಟ | ಗತಿಯೇಂ... 
ಶಿವ ಶಿವಾ, ಮಂಗನಾಡಿಸುವವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕೊರಳ ಹಗ್ಗವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಕುಣಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಂಗಗಳಂತೆ ಈ ಮರುಳ 
ಮನುಷ್ಯರು ತಾವು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಮಾಯೆಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕು 
ಅವಳು ಕುಣಿದಂತೆ ಕುಣಿದಾಡಿ , ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿರುವರು ? ಕೇವಲ 
ಒಂದು ಭೂತ ಬಡಿದರೆ ಮೈ ಮೇಲೆ ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲದೆ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಬಂದಂತೆ 
ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ ಮಾನವ , ಅಂದ ಮೇಲೆ ಒಂದಲ್ಲ , ಎರಡಲ್ಲ - ಐದು ಭೂತ 
ಗಳು ಹಿಡಿದು ಹಿಂಡಿ ಹಿಪ್ಪಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಗತಿಯೇನಾಗಬೇಕು ? 
ಅವುಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಪಾರಾಗುವದೇ ಮಾನವನ ಚರಮ ಧರ್ಮ , ಸುಮ್ಮನೆ 

ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ನರನ ನಾಶ ಖಂಡಿತ, 
ದೂತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಧುಗಳು ! ಸಾಧುಗಳೆಂದರೆ ಸಾಕು; ಕಂಡದ್ದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಹೇಳಿಕೊತ ನಿಲ್ಲತಾವು! ! ಸ್ವಾಮಿ , ಏನೇನೊ ಶಾಸ್ತ್ರ ಉಗಳಲು 

ಹೊರಟಿರುವಿರಲ್ಲ ? 
ಅ - ಏನೇ ಮೂಢಳೆ, ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿದೆನು ? 
ದೂ , ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನರಿಗೆ ಐದು ಭೂತಗಳು ಹಿಡಿದಿರುವವೆಂದು ಏನೇನೋ 

ಒಟಗುಟ್ಟಿದಿರಲ್ಲ ? ಅದು ಯಾವ ಕುಂಟ ಶಾಸ್ತ್ರ ? 
ಅ . _ ಹಚ್ಚಿ , ಅದು ಕುಂಟ ಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲ!ಕೈಯೆತ್ತಿ ಕೂಗಿ ಹೇಳುವ ಆಗಮ ಶಾಸ್ತ್ರ !! 

ಮಾನವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಪ್ಪೆ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ ಪಂಚಭೂತಗಳು . 
ದೂ - ಹಾಗದರೆ , ಆ ಭೂತಗಳು ಯಾವ್ಯಾವು ? ಅವುಗಳ ಹೆಸರೇನು ? 


೧೧೧ 


೧೧೨ 
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ಅ . - ದೂತೇ , ಪೃಥ್ವಿ , ಅಪ್ , ತೇಜ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ - ಅಂದರೆ , ಮಣ್ಣು , 

ನೀರು, ಬೆಂಕಿ , ಗಾಳಿ, ಆಕಾಶ - ಇವೇ ಆ ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳು . ಇವು 
ಸರ್ವರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಿಪ್ಪೆ ವರಾಡುತ್ತಿವೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಈ ಪಂಚಭೂತ 

ಗಳ ಚೇಷ್ಟೆ ಯಾಗಿರುವದು, 
ದೂ - ಸ್ವಾಮಿ , ಭೂತಚೇಷ್ಟೆ ಅಂದರೇನು ? | 
ಅ _ ದತೆ, ಭೂತ ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಚಿತ್ರವಿಟ್ಟು ಕೇಳು; 

ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಒಂದು ಭೂತ ಕಾಣಿಸು 
ವದು , ಅದು ಒಮ್ಮೆ ಎಮ್ಮೆಯಾಗಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಾಯಿಯಾಗಿ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ , 
ಬೆಕ್ಕಾಗಿ- ಹೀಗೆ ಬಗೆ ಬಗೆಯ ರೂಪ ಧರಿಸಿ ಅವನಿಗೆತೋರಿ, ತೋರಿದಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಯವಾಗುವದು . ಭೂವಿಂಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಏಕಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು 
ಹೆದರಿಕಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವದು, ಅದರಂತೆ ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳು ನಾನಾ 

ನಾಮರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತವೆ, 
ದೂ , _ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಜೀವಾತ್ಮನು ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ? 
ಅದೂತ, ಭೂತ ಪೀಡಿಸುವ ರೀತಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಬೇಕಲ್ಲವೆ ? 
ದೂ - ಭೂತ ಬಡೆದರೆ, ಮಂತ್ರಹಾಕಿ ಬಿಡಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅ . ಅದರಂತೆಯೇ , ಪಂಚಭೂತಗಳು ವರಾನವನ ಸ್ವಾಧೀನವಾಗಬೇಕಾದರೆ, 

ಪಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಠಿಸಬೇಕು, ಈ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪಠಿಸಿದವರಿಗೆ ಶಿವನು ಸದಾಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ವರಾನವನು ಸದಾಚಾರ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಅಷ್ಟಾವರಣ , ಪಂಚಾ 
ಚಾರಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ , ಶಿವಯೋಗ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಯ 

ಬೇಕು, ಅದೇ ಸದ್ದತಿಯ ಸಾರ ! 
ದೂ , _ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ , ಇದೆಲ್ಲ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು ? ಭಕ್ತಿಯೇ ನಮಗೆ 

ಮುಕ್ತಿ , ನಿಮ್ಮಂಥ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ನೆನೆದು ನಾವು ಪುನೀತರಾಗುತ್ತೇವೆ. 
ಅದೂತ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಾರ್ಗವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವು 

ಲೋಪವಾಗತೊಡಗಿದೆ, ಅದನ್ನು ಕಂಡು ನಂದೀಶ್ವರನು ಬಸವಣ್ಣನಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿ, ಕಲ್ಯಾಣಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಭವ ಮಂಟಪ 
ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಶಿವಶರಣರ ಬರುವಿಕೆಗೆ ಹಾತೊರೆದು ಕೂತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು 
ಈಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಸಾತ್ವಿಕ ಶರಣರಿಗೆ 
ಮುಂದಿನ ವರಾರ್ಗ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ನಾನಿನ್ನು ಬರುವೆ. 


ಮುಕ್ತಿ ಪ್ರವೇಶ 


( ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು ಚಾರ್ವಾಕ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು ) 


ಅಲ್ಲಮ - ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ , ಅನೇಕ ಸಾಧುಸಂತರಿಗೆ 

ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರ್ಯ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳು 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಈ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತಿದೆ. ಆಹಾ! ಆ ಮುದ್ದು ಮಗಳ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ಕೊಂಡಾಡಲಿ ! ಅವಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಮುಕ್ಕಿ 
ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸಲೆಂದೇ ಈ ಚಾರ್ವಾಕ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದೇನೆ, ನಾನೀಗ 
ಅವಳು ಬರುತ್ತಿರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸುಳಿದು , ದರ್ಶನ ಕೊಟ್ಟು ಆಕೆಯ 
ಸತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ ಉದ್ದರಿಸುತ್ತೇನೆ. ( ಸಾತ್ವಿಕಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು) 


ಪಲ್ಲ 


ಸಾಕಿ 


ಆಲ್ಲನು . - ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಜಯಜಯವಂತಿ 

ಜಲಜಾಯತಾಕ್ಷಿ ಸುಕುಮಾರಿ 
ನೀನಾರು ಪೇಳೆ ಸುಂದರಿ , ಚದುರಿ, ಚದುರಿ 
ಕುಸುವರಾಕ್ಷಿ, ನಲ್ಲಿ , ಹೊಸಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸನ್ಯಾಸಿವೇಷವ್ಯಾಕೆ ಬಾಲೆ , ಗುಣಶೀಲಿ 
ಹೆಸರೇನು ನಿನ್ನ ಪಯಣೆಲ್ಲಿ 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಜಯಜಯವಂತಿ 
ಧರ್ಮದೇವಿ ನಾ ಕರ್ಮಘಾಸಿ & 
ವಾನುಭಾವಿ ತಿಳಿ ನಾನು, ನಿಜದಿ ನಾನು 

ಗುರುದರ್ಶನಾರ್ಥ ಪೋಗುವೆನು 
ಅ - ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷತೊಟ್ಟ ನಾರೀಮಣೀ ನೀನಾರು ? 
ಸಾ - ಪರನಾರಿಯನ್ನು ವರಾತನಾಡಿಸುವ ನೀನು ಯಾರು ? 
ಅ - ನಾನು ಚಪಲನೆಂಬ ಚಾರ್ವಾಕನು , ಹೊಸಪ್ರಾಯದ ಕುಸುಮಾಕ್ಷಿ , ನೀನಾರು ? 

ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುತ್ತಿರುವಿ ? 
ಸ . - ತವಾ , ನಾನು ಶಿವಶರಣರ ಸೇವಕಳು, ಪರಮ ಶಿವಭಕ್ತಳು; ನನ್ನ ಹೆಸರು 

ಸಾಕಿ, ಸದ್ಗುರುವಿನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿರುವನರಿ . 
ಅ.- ಹೀಗೋ ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಬಹು ವಿಚಿತ್ರ ! ನೀನು ಸಾಕಿಯೇ ಆಗಿದ್ದರೆ 
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ನಿನ್ನಂತಹ ಪರಮಭ್ರಷ್ಟಳು ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಿಲ್ಲ . ನೀನು ನಂಬಿದ ಮನುಜರನ್ನು 
ಮಹಾ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿ ಮಾಡುವಿ, 

ಗೋಳಾಡಿಸುವಿ, ನಾನು ಈ ಮುಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ 
ಏಕೆ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದೆನೋ , ಏನೋ ? ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ನಾನು 

ಯಾವ್ಯಾವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆನೋ ತಿಳಿಯದು, 
ಸಾ , - ತಮಾ , ಧರ್ಮದೇವತೆಯಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಧನ್ಯರಾಗುತ್ತಿ 

ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾದೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿಯಲ್ಲ ? ಇದೆಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ! ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಕಷ್ಟ 
ಕೊಡುವವಳಲ್ಲ . ಮೇಲಾಗಿ ಸತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕಳೆಯತಕ್ಕವಳು . 

ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದವರು ಎಂದೂ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲ; ಯಾವ ಕಷ್ಟಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅ - ಯಾರೂ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೇ ? ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : 


ಪದೆ : ತಾಳ : ತ್ರಿತಾಳ ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ ( ಚಕ್ಕಡ) 
ಸತ್ವಗುಣವನ್ನು ನಂಬಿ ಸತ್ಯ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ತಾ 
ನೃತ್ಯ ಹೊಲೆಯನಿಗಾಗಿ ಸಂತಾಪ 
ಹೊಂದಿದಾ ಆ ನರಕುಲದೀಪ 
ಸುಡಗಾಡ ಕಾಯ್ದ , ಕಷ್ಟ ಸೋಸಿದ 
ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿಯದು, ಜಗಸಿದ್ದಾ 
ಧರ್ಮವೇ ಜಯವೆಂದು ಧರ್ಮಭೂಪತಿ ತಾ 
ದುರ್ಧರ ವನವಾಸಸೋಸಿದss 
ಬಹು ಬಗೆಯಿಂದ ತಾ ನಾಶ್ಯಾದ 
ಪರಹಿತದಿಂದ ಮೋಟಾಗಿ ನಿಂದ 

ವಿಕ್ರಮಭೂಪತಿ ತಾ ಹಿಂದೆ, ನಿನ್ನಿಂದಾ 
ಛೇ ಮೂಢಳೇ ,' ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಪನ್ನೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿ ಯಾರೂ ಕೆಟ್ಟಿಲ್ಲ 
ಯಾರೂ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಯಾಕೆ ಬೊಗಳುತ್ತಿ ? ಸತ್ವಗುಣವೇ 
ಸದಾಗತಿ' ಯೆಂದು ನಂಬಿದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ದೇಶಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ವರಾಡಿ, 
ಹೊಲೆಯನ ಆಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಸುಡುಗಾಡ ಕಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದೆ.' ಧರ್ಮ 
ದೇವಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ, ಧರ್ಮವೇ ಜಯ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉಬ್ಬಿಸಿ, 
ಆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಹೊರತು ಮಾಡಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರುಷ ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ಅಟ್ಟಿದೆ.' ಪರಹಿತವೇ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥ ; ಅದನ್ನೇ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರು' 
ಎಂದು ವಿಕ್ರಮರಾಜನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿ , ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಅವನ ಕೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಕಡಿಸಿ,ಮೊಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೂಡ್ರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ . ಸತ್ವಗುಣ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಮಲ! - 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


“ ಸಾಧು ಎತ್ತಿಗೆ ಎರಡು ಹೇರು' ಎಂಬಂತೆ, ಮೆತ್ತನ್ನ ಸತ್ವಗುಣಿಗಳಿಗೆ ಭಾರ 

ಹೇರುವವರೇ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವೆ ? 
ಸಾ - ತಮ್ಮಾ , ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡಬೇಡ, ಸತ್ವಗುಣಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 

ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆ ಬಂದರೂ ಕೊನೆಗೆ, ಅದಕ್ಕೇ ಜಯವುಂಟು. ಸತ್ವಗುಣ 
ವನ್ನು ನಂಬಿದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಸ್ಮಶಾನವನ್ನು ಕಾಯ್ದರೂ , ಧರ್ಮವೇ ಜಯತಿ 
ಎಂದು ಧರ್ಮರಾಜನು ವನವಾಸ ಸೋಸಿದರೂ ಪರಹಿತವೇ , ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸೇವೆಯೆಂದು ನಂಬಿದ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು ಕೈಕಾಲು ಕಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮೋಟ 
ನಾದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಸವೆಯದಂಥ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದರಲ್ಲದೆ, ಅಳಿಯದ ಕೀರ್ತಿ 
' ಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು . ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಎರಗುವ ಇರುವೆಗಳು ತಾವೇ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಸಂಕಟಪಡುವಂತೆ, ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ದುಃಖಕೊಟ್ಟ ದುಷ್ಟರುಕೊನೆಗೆ, ತಾವೇ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು , ಕಾಸಿ ಬಡೆದರೆ ಬಂಗಾರಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಬರುವಂತೆ , ಕಾಡಿ 
ನೋಡಿದಷ್ಟು ಸಜ್ಜನರ ಸಾಕಗುಣ ಕಳೆಯೇರುವದು. ಅದು ಶಿವನ ಮೆಚ್ಚು 
ಗೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗುವದು . ಹುಚ್ಚಾ , ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಗಣಿಯೊಳ 

ಗಿನ ಹುಳವು ಸಹ ಕೈವಲ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ ? 
ಅ . - ಏನು ? ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಗಣಿಯ ಹುಳಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯರಾಗಿರುವದೇ ? 

ಎಂಥ ಸೋಜಿಗದ ಮಾತಿದು ! 
ಸಾ - ಸೋಜಿಗದ ಮಾತಲ್ಲ , ಜಗವು ಬಲ್ಲ ಮಾತು. 
ಅ - ಅದು ಸಂಭವಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ? 


ಸಾ 


ಪಲ್ಲ 


ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ: ರಾಗ : ಮಿಶ್ರಪೀಲು 
ಸಾಧರ ದರ್ಶನದಿಂದ, ಫಲವೇನು ಬರುವದೆಂದು, 
ಪೂರ್ವದಿ ನಾರದ 
ಸೆಗಣಿ ಹುಳವನು ತೋರಿ, ಕೇಳು ಅಂದನೋ ಹರಿ 
ಪರಮ ಸಾಧು ನಾರದನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಹುಳದ ಜನ್ಮವ ನೀಗಿ , ಅದೇ ಮುಂದ 
ಹಂಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೋ ನಿಜದಿಂದ ( ಚಲತಿ) . 
ಸಾಧುರ ದರ್ಶನದಿಂದ , ಫಲವೇನು ಬರುವದೆಂದು 
ಹಂಸನ ಮರಿಯ ಕೇಳೋ ನಾರದಾ 
ಹಂಸ ನಾರದನ , ದರ್ಶನದಿಂದ ತಾನಾ 
ಪಕ್ಷಿಜನ್ಮ ನೀಗುತ ಭೂವಿ ಮೇಲಾ 
ಅರಸಪಿಂಡ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟಿತೋ ಆಗ ಬಾಲಾ 


೧೧೬ 


ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಪುನಃ ಬಂದು ಕೇಳಿದ ಮುನಿಕೊಲಾ, ( ಚಲತಿ) 
ಪೇಳ್ಯ ರಾಜಕಂದ, ಸಾಧುರ ದರ್ಶನದಿಂದ 

ಫಲವೇನು ನೀನೀಗ ತಿಳಿದ್ಯಾ 
ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸೆಗಣಿಯ ಹುಳಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯಾದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಋಷಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ,'ಸ್ವಾಮಿ , ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ'? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು . ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು,' ನಾರದಾ , ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾ 
ಗುವದೆಂಬುವದನ್ನು ಅದೂ ಸೆಗಣಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಉರುಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಹುಳವನ್ನು ಕೇಳು, ಅದು ಹೇಳುತ್ತದೆ'- ಎಂದನು, ಆಗ 
ನಾರದನು ಆ ಹುಳದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ' ಹುಳವೇ , ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಏನಾಗುತ್ತದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು' ಎಂದನು , ಆಗ ಆ ಹುಳವು 
ನಾರದನ ಮುಖವನ್ನು ' ಹುಳುಹುಳು'ನೋಡಿ ಸತ್ತುಬಿತ್ತು . ಪುನಃ ನಾರದನು 
ಕೃಷ್ಣನ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು,-'ಸ್ವಾಮಿ , ನಾನು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣವೇ ಆ ಹುಳುವು ಸತ್ತು 
ಬಿತ್ತು ; ಅದು ನನಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ' ಎಂದನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣನು- ' ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಇನ್ನು ಹತ್ತು ತಿಂಗಳ ನಂತರ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ , ಆಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, ಹತ್ತು ತಿಂಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ ನಾರದನು ಬಂದು ಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮಾ , ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆಂದು ಕೇಳಿದನು . ಆಗ 
ಕೃಷ್ಣನು , “ ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಹೋಗುವ ಹಂಸವನ್ನು ಕೇಳು ; ಅದು ಹೇಳು 
ಇದೆ” ಅಂದನು , ಕೂಡಲೇ ನಾರದನು ಆ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
“ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯೆ , ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ”ಂದು ಕೇಳಿದನು . 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಹಂಸ ಪಕ್ಷಿಯು ನಾರದನ ಮುಖವನ್ನು “ ಹುಳು ಹಳು ” ನೋಡಿ 
ಸತ್ತುಬಿತ್ತು . ಪುನಃ ನಾರದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಆ ಹಸಪಕ್ಷಿಯು 
ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಸತ್ತುಹೋದಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ಕೃಷ್ಣನು ನಾರದನಿಗೆ 
“ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನಿನ್ನು ಒಂದುವರ್ಷದ ತರುವಾಯ ಬಾ , ಆಗ ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದಾಗುವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದನು . ಒಂದು ವರ್ಷದ 
ನಂತರ, ನಾರದ ಋಷಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು “ ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಏನಾಗುವದೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು, “ ಇಂಥ ಊರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಅರಸನಿಗೆ ಒಂದು ಗಂಡು ಕೂಸು ಹುಟ್ಟಿ ಮೂರು ದಿವಸವಾಯಿತು, 
ಆ ಕೂಸನ್ನು ಕೇಳು ” ಎಂದನು , ಆಗ ನಾರದನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗೆ,“ಸ್ವಾಮಿ 
ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಹೇಳಿದಿರಿ; ಆ ಹುಳವೂ ಆಹಂಸವೂ ಸತ್ತಂತೆ ಆಅರಸನ ಮಗನು 
ಸಾಯಬೇಕು; ಅವರು ನನ್ನ ಡುಬ್ಬಾ ಬೆಳಗಬೇಕು. ಉತ್ತಮ ಹಂಚಿಕೆ ಹಾಕಿದಿರಿ 
ನಾನು ಆ ಕೂಸನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೋಗಲಾರೆ' - ಎಂದನು . ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು , 


ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ 
. ಅವರು ನನ್ನ ಹೋಗಲಾ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 

೧೧೭ 
“ ಆ ಕೂಸು ಸಾಯುವದಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಅಭಯವಿತ್ತನು , ನಾರದನು ಆ ಮರು 
ದಿನದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, 'ಕಂದಾ, ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಏನಾಗುತ್ತದೆ ? ನನಗೆ ಹೇಳು,' - ಎಂದು ಎಂದು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಆ 
ಕೂಸು ಹಾಡಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಮುಕುಂದರವಾಗಿ ಆ ಕಂದ 
ನಿಂತಿತೋ ಮುನಿಮುಂದ 

ಪದ 
ನೋಡಿಕೋ ನಾರದಾ , ಬುದ್ದಿ ವಿಶಾರದಾ 
ಹುಳದರೂಪಾಗಿ ಇದ್ದೆ ನಾ ಹಿಂದ 
ಸಾಧುವಾದ ನಿನ್ನಯ ದರ್ಶನದಿಂದ, 
ಆಗಿ ನಿಂತೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಗೋವಿಂದ ( ಚಲತಿ) 
“ನೋಡಿಕೊ ಮುನಿಲೋಲಾs 
ಮುಕ್ತಿಗೆ ಅದು ಮೇಲಾ, ಸದ್ಗುಣಶೀಲಾ 
ಗುರುವೆ ಸರ್ವೆಶ್ವರಾ, ದೀನದಯಾಕರಾ 
ಆಡಲಾಗದೆ , ಸಾಧುರ ನಿಂದಾ 
ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪದೆ ನರಕ ಮುಂದ 
ಪೇಳಿದ ಕವಿವರ ಶಿವಾನಂದ ( ಚಲತಿ) 
ಫಲಪುರಧೀಶನ ನೆನೆಯಂತೆ ಅನುದಿನಾ, 

ಹಿಡಿಯೋ ನೀನು ಮುಕ್ತಿವಾರ್ಗವನಾ 
ತವಕ್ಕಾ , ' ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ ? '- ಎಂದು ಆ ಅರಸನ 
ಮಗುವನ್ನು ನಾರದ ಋಷಿ ಕೇಳಲು , ಆ ಮೂರು ದಿವಸದ ಕಳಲು ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ನೀಗಿ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಮುಕುಂದನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾರದನ 
ಮುಂದೆ ನಿಂತು , ' ಸಾಧು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದ ಋಷಿಯ , ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದ ಏನಾಗುತ್ತದೆ' - ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು : ' ನಾನು 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಳದ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೆಗಣಿಯ ಉಂಡೆಯನ್ನು 
ಉರುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ . ಆಗ ಪರಮ ಸಾಧುವಾದ ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನ ನನಗಾಗಲು ಆ ಹುಳದ ಜನ್ಮ ಹೋಗಿ ರಾಜಹಂಸವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಮುಂದೆ ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ನನಗೆ ಪುನಃ ದೊರೆಯಲು, ಹಂಸ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ನೀಗಿ ರಾಜಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. ಇಂದು ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನರಶರೀರವುಹೋದಿ ಇಗೋ ಸಾಕ್ಷಾತ್ 
ಮಂಕುಂದನೇ ಅಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವೆನು -ನೋಡು! ಎಂದು ಹೇಳಿ, 


೧೧೮ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
“ಕೃಷ್ಣಾ ಕೃಷ್ಣಾ ' ಎನ್ನುತ್ತ ಕೈ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಬಡೆಯುತ್ತ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 
ನೋಡು ಚಾರ್ವಾಕಾ , ಸತ್ಪುರುಷರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಗಣಿಯ ಹುಳವು ಸಹ 
ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಪರುಷ ಮುಟ್ಟಿದ ಕಬ್ಬಿಣ ಹೊನ್ನಾ ಗುವಂತೆ 
ಶಿವಶರಣರು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಣ್ಣು ಚಿನ್ನ ವಾಗುವದು. ಹಿಂದೆ ಆಗಿ ಹೋದ 

ಶಿವಶರಣರೆಲ್ಲರೂ ಸತ್ವಗುಣದಿಂದಲೇ ಸದ್ದತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 
ಅ, _ ಬಿಡು ಬಿಡು, ಏನು ಹೇಳುವಿ ನಿನ್ನ ಶರಣರ ಶೀಲವನ್ನು ? ಮಡಿವಾಳ 

ಮಾಚಿದೇವನಿಗೆ ಮೈಲಿಗೆಯ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಒಗೆದು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವದೇ ಕೆಲಸ! ಬೇಡರ ಕನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಕಳವು ಮಾಡಿ ಸಂಸಾರ ಸಾಗಿಸುವದೇ 
ಕೆಲಸ!! ಮಾದಿಗರ ಚನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿ ಉಪಜೀವನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ಕೆಲಸ !! !ನೋಡು, ನಿನ್ನ ಶರಣರು ದುಡಿದುಡಿದು ಸತ್ತು 
ಹೋಗುವರು, ಅವರು ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು, ಹೇಳು ? 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ವಿಶ್ರಪೀಲು 
ಶರಣ ಬಸವ ಮಹಾನುಭಾವ 
ವರಾಚಿದೇವನೆದುರಿನಲಿ 

ಪಲ್ಲ. 
ಬೇಡುವ ಭಕ್ತರಿಲ್ಲದೆ ಬಡವ 
ನಾದನೆಂದು ಬಸವನು ತಾ 
ನುಡಿಯ ಗಡನೆ, ಕಡುಕೋಪದಿ ತ 

ಖತಿಗೊಳುತಾ, ವರಾಚಿಯು ತಾ 
ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಒಮ್ಮೆ ಮಾಚಿದೇವನಿಗೆ ಬಸವಣ್ಣನವರ ದರ್ಶನವಾಯಿತು, ಆಗ 
ವರಾಚಿದೇವನು , ` ಬಸವಾ, ನಿನ್ನ ಬಾಳ್ವೆಯು ಹ್ಯಾಗೆ ಸಾಗಿದೆ ? ” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು, ಆಗ ಬಸವಣ್ಣನು, ' ಮಾಚಿದೇವಾ, ಬೇಡುವ ಭಕ್ತರಿಲ್ಲದೆ ಬಡವ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ' - ಎಂದನು. ಆಗ ಮಾಚಿದೇವನು ಬಸವಣ್ಣನ ಸೊಕ್ಕು ಇಳಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ತಾನು ಮೈಲಿಗೆಯ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಒಗೆಯುವ ವಂಡುವಿನ ಹತ್ತಿರ 

ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದನು . 
ಅ - ಮುಂದೇನಾಯಿತು ? 
ಸಾ - ಹೇಳುತ್ತೇನೆಕೇಳು : 

ಪದ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ; ರಾಗ : ಮಿಶ್ರ ಕಾಪಿ 
ಚಿಮ್ಮುವ ನೀರು ಹನಿಯ , ಕೊಟ್ಟಂತೆ ರತ್ನದ ಚಳೆಯ 
ಸುರಿಯಿತು ಹೊನ್ನಿನ ಮಳೆಯು 
ಈ ಭವ ಕಳಚಿದ, ಮಡಿವಳ ಮಾಚಿಯು 
ಪರುಷಹಸ್ತ, ಮುಟ್ಟಿದನೀರೆಲ್ಲ 


೧೧೯ 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭು 


ರತ್ನದ ರಾಶಿಯಾಯಿತೋ ಭೂಮಿವಾಲ 
ಶಿವಶಿವ ಭಕ್ತರ ಘನ ಮೇಲಾ 
ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮಾ, ತಿಳಿಯದ ಅಥವಾ 
ಮನ್ನಿಸೆಂದೆನುತ , ಬೇಡಿದ ಕ್ಷಮಾ 
ಕನ್ನದಬೊಮ್ಮನು, ಗೋಡೆಯ ಮಣ್ಣನು 
ತೋಡಿತೋಡಿಒಗೆದಂತೆ ಆ ಮಣ್ಣಾ 
ಆಗಿ ಬೀಳಹತ್ತಿತೋ ಚಿನ್ನ ರತ್ನಾ 
ಶಿವಶಿವ ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನಾ , ( ಚಲತಿ) 
ಭಕ್ತರ ವಹಿವರಾ , ತಿಳಿಯದೆ ನೀನಾ 

ಹಳಿಯಲು ಬೇಡೋ ನೀ ಇನ್ನಾ 
ಚಾರ್ವಾಕಾ , ಆಗ ಮಾಚಿದೇವನು ಬಸವಣ್ಣನವರ ಎದುರಿಗೆ ಮೈಲಿಗೆ ಅರಿವೆ 
ಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿ ಎದ್ದಿ ಒಗೆಯಲು, ಸಿಡಿದ ಹನಿಗಳೆಲ್ಲ ರತ್ನದ ರಾಶಿ 
ಯಾಗಿ ಬೀಳಹತ್ತಿದವು. ಆಗ ಬಸವನು ನಾಚಿ ತಿರುಗಿಹೋದನು. ಚಾರ್ವಾಕಾ , 

ಶಿವಶರಣರ ಮಹಿಮೆ ಎಂತಹ ಅಗಾಧವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊ . 
ಅ. - ಸಾತ್ವಿಕೀ ವಾತೆಯೇ , ಕಣ್ಣಪ್ಪನು ಬೇಡನಲ್ಲವೆ ? 
ಸಾ - ಚಾರ್ವಾಕಾ , ಅವನು ಬೇಡನಲ್ಲ. 
ಅ . ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಡರೆಂದರೆ ಯಾರು ? 
ಸಾ - ಚಾರ್ವಾಕಾ , ಊರಿಗೆ ಕೇರಿಗೆ ಬೇಡ, ನಾಡಿಗೆ ಬೇಡ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಡಾ 

ದವನೇ ಬೇಡನು. ಹಿಂದೆ ಕನ್ನದ ಬೊಮ್ಮನು ಕನ್ನದ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೋಡು 
ವಾಗ ಆ ಮಣ್ಣೆಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನ ವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು . ಆತನು ಅದಕ್ಕೆ ಆಶೆ ಮಾಡ 
ಲಿಲ್ಲ . ಅವನು ವರಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಾಯಕ! ತನ್ನ ದುಡಿಮೆಗೆ ಸಿಗಬಹುದಾದ 
ಕೂಲಿಯನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿಯೇ ಶರಣರಿಗೆ ದಾಸೋಹ ವರಾಡಿ , 

ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ, 
ಅ - ಅದು ಏನೇ ಇರಲಿ ! ವರಾದಿಗರ ಹರಳಯ್ಯನು ಹೊಲೆಯನಲ್ಲವೇ ? 
ಸಾ , ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ , ಅವನು ಹೊಲೆಯನಲ್ಲ . 
ಅ. ಹಾಗಾದರೆ ಹೊಲೆಯ ಅಂದರೆ ಯಾರು ? 
ಸಾ . _ ಚಾರ್ವಾಕಾ , ಊರ ಹೊರಗೆ ಇರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಹೊಲೆಯರಲ್ಲ, ನೀತಿಯಲ್ಲಿ 

ಹೊಲೆಯ , ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯ , “ಹೊಲಸು ತಿಂಬುವವನೆ ಹೊಲೆಯ 
ಹೀಗೆಂದು ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಯಾವನ ಮನದಲ್ಲಿ, ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಲೆಯಿರುವದೊ ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ ಹೊಲೆಯ , ಚಾರ್ವಾಕಾ, ಶಿವ 
ಶರಣರ ಮೈಮನದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಹೊಲೆಯಿರುವದಿಲ್ಲ. 


೧ . ೦ 

ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ 
ಅ. - ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಮೈಯಲ್ಲಿ, ಹೊಲೆ ಇಲ್ಲವೇ ? 
ಸಾ . – ಇಲ್ಲ. 
ಅ. -- ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸೀಳಿ ತೋರಿಸು , ಹೊಲೆ ಇದೆಯೋ 

ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. 
ಸಾ - ಚಾರ್ವಾಕಾ , ನೋಡು, ಈಗಲೇ ಸೀಳಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ, ಪ್ರಭುವರಾ 

ಅಲ್ಲಮಗುರುವರಾ ! ಇದೋ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣ ಇದ್ದುದು ಸತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, ಇದೋ ನನ್ನ ದೇಹ ಇಬ್ಬಾಗ 

ವಾಗುತ್ತಿದೆ. (ಎದೆ ಸೀಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗುವಳು ) 
ಅ - ಅಹಾ ! ನನ್ನ ಸದ್ದ ಕಳಾದ ಸಾಕಿಗೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಅದನ್ನು ನೋಡಲಾರೆ, ಇವಳಿಗೆ ಈಗಲೇ ನನ್ನ ನಿಜರೂಪತೋರಿ ಧನ್ಯಳ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 
( ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುದೇವನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪವನ್ನು ತೋರುವನು.) 

ಮಂಗಳಾರತಿ : ತಾಳ : ಕೇರವಾ ; ರಾಗ : ಅಸ್ಸಾ 
ಶಿವಶಿವ ಶಿವಶಿವ ಮಂಗಲಂ ದೇಹಿ 
ಭವಹರ ಸ್ಮರಹರ ಪುರಹರ ಪಾಹಿ 
ಭವಭಯದೊಳು ಎನ್ನ ಬರಿಸಿದೆ ಏಕೆ 
ಭವಹರ ಸಾಕಿನ್ನು ದಯವರಾಡಬೇಕೊ 
ಕಷ್ಟದೇಹವ ನೆಚ್ಚಿ ಹುಟ್ಟಿತೊ ಜೀವ 
ಅಷ್ಟಮದಗಳ ಕಚ್ಚಿ ಕೆಟ್ಟೆನೋ ದೇವಾ 
ಮಾನಾಪವರಾನಕ್ಕೆ ನೀನೇಹೊಣೆಯೇಳು 
ದಯವಾಣೋ ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ನೀನೆಕೃಪಾಳು . 


ಮುಕ್ತಾಯ 


ಈ ಮಾಲೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಟನೆಗಳು 


೧೪ - 00 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ ಜಾನಪದ ಶೈಲಿ 
ಭಾಮಾ ಕಲಾಪವುಕೂಚಿಪುಡಿ ಶೈಲಿ 

- ಎಂ , ಟಿ, ಧೂಪದ 
೨. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಆಟಗಳು 

- ಎನ್ . ಆರ್ . ನಾಯಕ 

- ಶಾಂತಿ ನಾಯಕ 
೩ . ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು 

- ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿ 


( ons 


( ಉತ್ತಮ ) ೧೨ - ೦೦ 
( ಸಾದಾ) ೧೦ - ೦೦ 


(ಉತ್ತಮ) 
(ಸಾದಾ) 


೧೧ - 00 
೮ - ೦೦ 


೪ , ಆಯ್ದ ಜನಪದ ಕಥನ ಗೀತಗಳು 

- ಸಂ : ಬಿ . ಬಿ. ಹೆಂಡಿ 


೮ - ೦೦ 


೫ . ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ : ತಿರುನೀಲಕಂಠ 

- ಸಂ : ಎಂ , ಎಸ್ , ಸುಂಕಾಪುರ 


೬ , ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಧಾನ 

- ಸಂ , ಎಮ್, ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ 


(ಉತ್ತಮ ) ೮ - ೦೦ 

( ಸಾದಾ) ೬- ೦೦ 
(ಉತ್ತಮ ) ೮- ೦೦ 
( ಸಾದಾ) ೬ - ೦೦ 


೫ - 00 


೭ , ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟ : ಪ್ರಮೀಳೆ 

- ಸಂ : ಎಮ್ , ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ 
೮, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು 

ಸಂ : ಎಲ್ , ಆರ್ ಹೆಗಡೆ 
೯ . ಕನ್ನಡ ಬಯಲಾಟಗಳು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ 

- ಸಂ ; ಎಮ್ , ಎಸ್ . ಸುಂಕಾಪುರ 


೧೦ - ೦೦ 


೪ - 00 


ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ , ಧಾರವಾಡ 


